MMPEJUJTOT 3AKOHA
0
norephupamy OxeupHOr cropasyma usmehy Bnane Penybmaxe Cpbuje m Kommcuje
EBponckux 3aje/iHHNA O NPaBHAHMA 3a capa/by Koja ce oaHoce Ha (uHaHCHjcKy nomoh
Erporncke 3ajennune Penyomumm CpOrju y okBHpY cripoBohema rnomMohu npemMa mpaBMiuMa
HHCTpYMEHTa npetnpuctynse nomohu (UI1A)

Yaan 1.

[lotBphyje ce OxBupHu cnopa3yM uiamelhy Peny6rmuxe Cpbrje u Komucmje EBporicknx
3aje/HHIla O MPaBHIMa 3a capammwy Koja ce omHoce Ha dumancujcky nomoh Erpomcke
sajequune Penyommmu CpOujm y oxeupy cnpoeohema nomMohn npema mnpaBMiIHMa
HHCTPYMEHTA NpEJNPHCTYITHE nomohu (MITA), nornucan 29. moBemOpa 2007. roawne y
Beorpany, y opuruHaty Ha €HTJIECKOM jE3HKY.

Yaxau 2.

Texct OKBHPHOT criopa3yma M3 WiaHa 1.0BOT 32KOHa Y OPHTHHAJIY Ha €HIVIECKOM JE3UKY H Y
IPEBOY Ha CPIICKH je3UK TIIACH:

FRAMEWORK AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF SERBIA AND THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES ON THE RULES FOR CO-OPERATION CONCERNING EC-
FINANCIAL ASSISTANCE TO THE REPUBLIC OF SERBIA IN THE
FRAMEWORK OF THE IMPLEMENTATION OF THE ASSISTANCE UNDER THE
INSTRUMENT FOR PRE-ACCESSION ASSISTANCE (IPA)

The Commission of the European Communities, hereinafter referred to as “the Commission™,
acting for and on behalf of the European Community, hereinafter referred to as “the
Community”

on the one part,

and

The Government of the Republic of Serbia, acting on behalf of the Republic of Serbia,
hereinafter referred to as “the Beneficiary”

and together, jointly referred to as “the Contracting Parties”



Whereas

(1)

(2)

(3)

(4)

)

(6)

On 1 August 2006, the Council of the European Union adopted Regulation (EC) No
1085/2006 of 17 July 2006(") establishing an instrument for pre-accession assistance
(hereinafter referred to as “IPA Framework Regulation”). With effect from the 1
January 2007, this new instrument constitutes the single legal basis for the provision
of financial assistance to candidate countries and potential candidate countries in their
efforts to enhance political, economic and institutional reforms with a view to become
members of the European Union;

On 12 June 2007, the Commission has adopted the regulation implementing the IPA
Framework Regulation, detailing applicable management and control provisions;

The new instrument for pre-accession assistance (IPA) replaces the five previously
existing pre-accession instruments: Regulation (EEC) No 3906/1989 on economic aid
to certain countries of Central and Eastern Europe, Regulation (EC) No 1267/1999 on
the establishment of an instrument for structural policies for pre-accession, Regulation
(EC) No 1268/1999 on the support for pre-accession measures for agriculture and
rural development, Regulation (EC) No 2666/2000 on assistance for Albania, Bosnia
and Herzegovina, Croatia, the Federal Republic of Yugoslavia and the former
Yugoslav Republic of Macedonia, repealing Regulation (EC) No 1628/96 and
amending Regulations (EEC) No 3906/98 and (EEC) 1360/90 and Decisions
97/256/EC and 1999/311/EC, and Regulation (EC) No 2500/2001 on the financial
assistance to Turkey;

The Beneficiary is eligible under IPA as provided for in the IPA Framework
Regulation and in Commission Regulation (EC) No 718/2007 of 12 June 2007¢%)
implementing the IPA Framework Regulation (hereinafter referred to as "IPA
Implementing Regulation™);

The Beneficiary currently figures in Annex II of the IPA Framework Regulation, and
should therefore have access to the Transition Assistance and Institution Building
Component and the Cross-Border Co-operation Component established under IPA
and, once the Beneficiary has obtained the status of a candidate country and therefore
figures in Annex | of the said Regulation, access to the other 3 components will in
principle be opened to the Beneficiary;

It is therefore necessary to set out the rules for co-operation concerning EC financial
assistance with the Beneficiary under IPA;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

SECTIONTI GENERAL PROVISIONS

Article 1 Interpretation

' 0J L 210, 31 July 2006, p. 82
2 0J L 170, 29 June 2007, p. 1



(1) Subject to any express provision to the contrary in this Framework Agreement, the
terms used in this Agreement shall bear the same meaning as attributed to them in the
IPA Framework Regulation and the IPA Implementing Regulation.

(2) Subject to any express provision to the contrary in this Framework Agreement,
references to this Agreement are references to such Agreement as amended,
supplemented or replaced from time to time.

(3) Any references to Council or Commission Regulations are made to the version of
those regulations as indicated. If required, modifications of theses regulations shall be
transposed into this Framework Agreement by means of amendments.

(4) Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its
interpretation.

Article 2 Partial invalidity and unintentional gaps

If a provision of this Agreement is or becomes invalid or if this Agreement contains
unintentional gaps, this will not affect the validity of the other provisions of this Agreement.
The Contracting Parties will replace any invalid provision by a valid provision which comes
as close as possible to the purpose of and intent of the invalid provision. The Contracting
Parties will fill any unintentional gap by a provision which best suits the purpose and intent of
this Agreement in compliance with the IPA Framework Regulation and the IPA Implementing
Regulation.

Article 3 Purpose

() In order to promote co-operation between the Contracting Parties and to assist the
Beneficiary in its progressive alignment with the standards and policies of the
European Union, including, where appropriate the acquis communautaire, with a view
to membership, the Contracting Parties agree to implement activities in the various
fields as specified in the two regulations mentioned above and as applicable to the
Beneficiary.

(2) The assistance activities shall be financed and implemented within the legal,
administrative and technical framework laid down in this Agreement and as further
detailed in Sectoral Agreements and/or Financing Agreements, if any.

3 The Beneficiary takes all necessary steps in order to ensure the proper execution of all
assistance activities and to facilitate the implementation of the related programmes.

Article 4 General rules on financial assistance

(D The following principles shall apply to financial assistance by the Community under
IPA:

a) Assistance shall respect the principles of coherence, complementarity, co-
ordination, partnership and concentration;

b) Assistance shall be coherent with EU policies and shall support alignment to the
acquis communaitaire;

¢) Assistance shall comply with the budgetary principles laid down in Council
Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 of 25 June 2002() on the Financial

*OJ L 248, 16 September 2002, p.1, as amended by Regulation No 1995/2006 of 13 December 2006 (O] L 390,
30 December 2006, p.1)



@)

(3)

(4)

)

Regulation applicable to the general budget of the European Communities
(hereinafter referred to as "Financial Regulation") and its Implementing Rules;

d) Assistance shall be consistent with the needs identified in the enlargement process
and absorption capacities of the Beneficiary. It shall also take account of lessons
learned;

¢) The ownership of the programming and implementation of assistance by the
Beneficiary shall be strongly encouraged and adequate visibility of EU
intervention shall be ensured;

) Operations shall be properly prepared, with clear and verifiable objectives, which
are to be achieved within a given period; the results obtained should be assessed
through clearly measurable and adequate indicators;

g) Any discrimination based on sex, racial or ethnic origin, religion or belief,
disability, age or sexual orientation shall be prevented during the various stages of
the implementation of assistance;

k) The objectives of pre-accession assistance shall be pursued in the framework of
sustainable development and the Community promotion of the goal of protecting
and improving the environment.

Assistance for the Beneficiary shall be based on the priorities identified in the existing
documents i.e. the European Partnership, the reports and strategy paper contained in
the annual enlargement package of the Commission and the Stabilisation and
Association Agreement, once it has been signed. Once the Beneficiary has obtained
the status of a candidate country and therefore figures in Annex I of the IPA
Framework Regulation, assistance for the Republic of Serbia may also be based on the
priorities identified in the Accession partnership, the national programme for the
adoption of the acquis communautaire and the negotiation framework.

All operations receiving assistance under IPA shall in principle require co-financing
by the Beneficiary and the Community, unless otherwise agreed upon in a Sectoral
Agreement or Financing Agreement.

Where the execution of activities depends on financial commitments from the
Beneficiary's own resources or from other sources of funds, the funding of the
Community shall become available at such time as the financial commitments of the
Beneficiary and/or the other sources of funds themselves become available.

The provision of Community financing under IPA shall be subject to the fulfilment by
the Beneficiary's obligations under this Framework Agreement and under Sectoral
Agreements and Financing Agreements, if any.

Article 5 Implementation methods

(1)

For the implementation of assistance under IPA in the Republic of Serbia,
decentralised management, whereby the Commission confers the management of
certain actions on the Beneficiary, while retaining overall final responsibility for
general budget execution in accordance with Article 53¢ of the Financial Regulation
and the relevant provisions of the EC Treaties, shall apply as a rule. Deceniralised
management shall cover at least tendering, contracting and payments by the national
administration of the Beneficiary. Operations shall be implemented in accordance with

* Commission Regulation (EC, Euratom) No 2342/2002 of 23 December 2002 laying down detailed rules for the
implementation of Council Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002 (OJ L 357, 31.12.2002, p. 1) as last
amended by Commission Regulation No 478/2007 of 23 April 2007 (OJ L 111, 28.4.2007)
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(3)

“4)

the provisions laid down in Article 53¢ of the Financial Regulation and the ones
referred to in this article.

However, the Contracting Parties may agree to make use of

a) centralised management as defined in Article 53a of the Financial Regulation
under the Transition Assistance and Institution Building Component, in particular
for regional and horizontal programmes, and under the Cross-Border Co-operation
‘Component. It may also be used for technical assistance under any of the IPA
components, Operations shall be implemented in accordance with the provisions
laid down in Articles 53 point (a), 53a and 54 to 57 of the Financial Regulation.

b) joint management as defined in Article 53d of the Financial Regulation for the
Transition Assistance and Institution Building Component, in particular for
regional and horizontal programmes, and for programmes involving international
organisations. Operations shall be implemented in accordance with the provisions
laid down in Articles 53 point (¢) and 53d of the Financial Regulation.

¢) shared management as defined in Article 53b of the Financial Regulation under the
Cross-Border Co-operation Component, for cross-border programmes involving
Member States of the Furopean Union. Operations shall be implemented in
accordance with the provisions laid down in Articles 53 point (b), 53b and Title 11
of Part two of the Financial Regulation. The following particular provision shall be
taken into account in the implementation of cross-border programmes with
Member States.

Where one or more Member States of the European Union and the Beneficiary
participating in a cross-border programme are not yet ready for implementation of
the whole programme under shared management, the part of the programme
concerning the Member State(s) shall be implemented in accordance with Title 11
(Cross-Border Co-operation Component), Chapter III, Section 2 of the IPA
Implementing Regulation (Articles 101 to 138) and the part of the programme
concerning the Beneficiary shall be implemented in accordance with Title II,
Chapter II, Section 3 of the IPA Implementing Regulation. (Articles 139 to 146
IPA Implementing Regulation, with the exception of Article 142. The provisions
concerning the joint monitoring committee of Article 110 shall apply).

If required by the related Financing Decision, the Commission and the Beneficiary
shall conclude a Financing Agreement in accordance with Article 8 of the IPA
Implementing Regulation on multi-annual or annual programmes. Financing
Agreements may be concluded between the Commission and several beneficiary
countries under IPA including the Beneficiary for assistance for multi-country
programmes and horizontal initiatives.

This Framework Agreement shall apply to all Financing Agreements concluded
between the Contracting Parties for the financial assistance under IPA. Where they
exist, Sectoral Agreements related to a given component shall apply to all Financing
Agreements concluded under that component. Where there is no Financing
Agreement, the rules included in this Framework Agreement apply together with
Sectoral Agreements, if any.



SECTIONII MANAGEMENT STRUCTURES AND AUTHORITIES

Article 6 Establishment and designation of structures and authorities for

(1)

2

- 3)

decentralised management

The following structures and authorities must be designated by the Beneficiary in the
event of decentralised management:

a) The competent accrediting officer (CAQO};
b) The national IPA co-ordinator (NIPAC);

¢) The strategic coordinator for the Regional Development Component and the
Human Resources Development Component;

d) The national authorising officer (NAO);
¢) The national fund (NF);

f) Operating structures per component or programme to deal with the management
and implementation of assistance under the IPA Regulation;

g) The audit authority.

Specific bodies may be established within the overall framework defined by the bodies
and authorities described above within or outside the operating structures initially
designated. The Beneficiary shall ensure that the final responsibility for the functions
of operating structures shall remain with the operating structure initially designated.
Such a restructuring shall be formalised in written agreements and shall be subject to
accreditation by the national authorising officer and the conferral of management by
the Commission.

The Beneficiary shall ensure that appropriate segregation of duties applies to the
bodies and authorities mentioned under paragraph 1 and 2 above in accordance with
Article 56 of the Financial Regulation. Duties are segregated when different tasks
related to a transaction are allocated to different staff, thereby helping to ensure that
each separate task has been properly undertaken.

Article 7 Establishment and designation of structures amd authorities for

D

2)

()

centralised or joint management

In the event of centralised or joint management the national IPA co-ordinator shall act
as the representative of the Beneficiary vis-a-vis the Commission. He shall ensure that
a close link is maintained between the Commission and the Beneficiary with regard
both to the general accession process and to EU pre-accession assistance under IPA.

The national IPA co-ordinator shall also be responsible for co-ordinating the
Beneficiary's participation in the relevant cross-border programmes, both with
Member States and with other Beneficiary countries, as well as in the trans-national,
interregional or sea basins programmes under other Community instruments. He may
delegate the tasks relating to this latter responsibility to a cross-border co-operation
co-ordinator.

In the case of the Cross-border Co-operation Component, operating structures shall be
designated and put in place by the Beneficiary, in accordance with Article 139 of the
IPA Implementing Regulation.



Article 8 Functions and common responsibilities of the structures, authorities and

(1)

@

3)

bodies

The bodies and authorities mentioned in Article 6 above shall be allocated the
functions and common responsibilities as set out in ANNEX A to this Framework
Agreement.

Component-related specific allocations of functions and responsibilities may be set out
in Sectoral Agreements or Financing Agreements. They must not be in contradiction
to the basic approach chosen for the allocation of functions and common
responsibilities as shown in ANNEX A.

Where under decentralised management specific persons have been given
responsibility for an activity in relation to the management, implementation and
control of programmes, the Beneficiary shall enable such persons to exercise the
duties associated with that responsibility including in cases where, there is no
hierarchical link between them and the bodies participating in that activity. The
Beneficiary shall, in particular, provide those persons with the authority to establish,
through formal working arrangements between them and the bodies concerned:

a) an appropriate system for the exchange of information, including the power to
require information and a right of access to documents and staff on the spot, if
necessary,

b) the standards to be met;

¢) the procedures to be followed.

SECTIONIII ACCREDITATION AND CONFERRAL OF MANAGEMENT

POWERS UNDER DECENTRALISED MANAGEMENT

Article 9 Common requirements

Management relating to a component, a programme or a measure can only be conferred on the
Republic of Serbia, if and when the following requirements are fulfilled:

a)

b)

The Beneficiary meets the conditions set to Article 56 of the Financial Regulation, in
particular as regards the management and control systems. The management and control
systems set up in the Republic of Serbia shall provide for effective and efficient control in
at least the areas set out in the Annex to the IPA Implementing Regulation and as listed
under No 1 ¢} of ANNEX A to this Framework Agreement. The Contracting Parties may
define further provisions in Sectoral Agreements or Financing Agreements.

The competent accrediting officer has given accreditation to the national authorising

officer both

e as the head of the national fund bearing overall responsibility for the financial
management of EU funds in the Republic of Serbia and being responsible for the
legality and regularity of the underlying transactions;

o with regard to national authorising officer's capacity to fulfil the responsibilities for
the effective functioning of management and control systems under IPA.

The accreditation of the national authorising officer shall also cover the national fund as
described in Annex A, 5.

The national authorising officer has given accreditation to the relevant operating
structures.



Article 10 Procedure for accreditation of the national authorising officer and the

(D

@)

(3)

national fund by the competent accrediting officer

Accreditation of the national authorising officer in accordance with Article 11 of the
IPA Implementing Regulation is subject to his fulfilment of the applicable
requirements set out in Article 11 of the said regulation and as further defined in
Annex A, 4. This accreditation shall be supported by an audit opinion drawn up by an
external auditor functionally independent from all actors in the management and
control system. The audit opinion shall be based on examinations conducted according
to internationally accepted auditing standards.

The competent accrediting officer shall notify the Commission of the accreditation of
the national authorising officer, not later than the notification of the accreditation of
the first operating structure. The competent accrediting officer shall provide all
relevant supporting information required by the Commission.

The competent accrediting officer shall immediately inform the Commission of any
changes concerning the national authorising officer or the national fund. Where a
change affects the national authorising officer or the national fund in relation to the
applicable requirements as set out in Article 11 of the IPA Implementing Regulation,
the competent accrediting officer shall send to the Commission an assessment of the
consequences of such a change on the validity of the accreditation. Where such a
change is significant, the competent accrediting officer shall also notify the
Commission of his decision concerning the accreditation.

Article 11 Procedure for accreditation of operating structures by the national

(1)

(2)

authorising officer

Accreditation of an operating structure is subject to its fulfilment of the requirements
set out in Article 11 of the IPA Implementing Regulation. This assurance shall be
supported by an audit opinion drawn up by an external auditor functionally
independent from all actors in the management and control system. The audit opinion
shall be based on examinations conducted according to internationally accepted
auditing standards.

The national authorising officer shall notify the Commission of the accreditation of the
operating structures and shall provide all relevant supporting information required by
the Commission, including a description of the management and control systems.

Article 12 Procedure for conferral of management powers by the Commission

(D

2)

3)

The Commission shall confer management powers on the Beneficiary, only after the
bodies and authorities referred to in Article 6 above have been designated and put in
place and the conditions laid down in this article are fulfilled.

Before the conferral of management powers, the Commission shall review the
accreditations of the national authorising officer and the operating structures as laid
down in Articles 10 and 11 above and examine the procedures and structures of any of
the bodies or authorities concerned within the Republic of Serbia. This may include
on-the-spot verifications by the services of the Commissions or subcontracted to an
audit firm.

The Commission may, in its decision to confer management powers, set further
conditions, with a view to ensuring that the requirements referred to in Article 11 of



(4)

4

the IPA Implementing Regulation are met. These further conditions must be fulfilled
within a fixed period determined by the Commission for the conferral of management
powers to remain effective.

The Commission Decision on the conferral of management powers shall lay down the
list of the ex ante controls, if any, to be performed by the Commission on the tendering
of contracts, launch of calls for proposals and the award of contracts and grants. This
list may vary with the component or the programme. The ex anfe controls shall apply,
depending on the component or programme, until the Commission allows for
decentralised management without ex anfe controls as referred to in Article 16 below.

Article 13 Withdrawal or suspension of the accreditation of the national authorising

(1

2

()

officer and the national fund

After the conferral of management powers by the Commission, the competent
accrediting officer shall be responsible for monitoring the continuing fulfilment of all
the requirements for this accreditation to be maintained and shall inform the
Commission of any significant change related thereto.

If any of the applicable requirements set out in Article 11 of the IPA Implementing
Regulation, are not, or are no longer, fulfilled, the competent accrediting officer shall
etther suspend or withdraw the accreditation of the national authorising officer, and
shall immediately inform the Commission of his decision and of the reasons for his
decision. The competent accrediting officer shall assure himself that those
requirements are again fulfilled before restoring the accreditation. This assurance shall
be supported by an audit opinion as specified in Article 10(1) above.

Where the accreditation of the national authorising officer is withdrawn or suspended
by the competent accrediting officer, the following provisions shall apply:

o The Commission shall cease to make transfers of funds to the Beneficiary during
the period when the accreditation is not in force;

e During the period when the accreditation is not in force, all the euro accounts or
the euro accounts for the components concerned shall be blocked and no payment
made by the National Fund from those euros accounts which are blocked shall be
considered eligible for Community funding;

e Without prejudice to any other financial corrections, the Commission may make
financial corrections as laid down in Article 30 below against the Beneficiary in
respect of its past non-compliance with the requirements for the conferral of
management poOwers.

Article 14  Withdrawal or suspension of the accreditation of the operating structures

(1

)

After the conferral of management powers by the Commission, the national
authorising officer shall be responsible for monitoring the continuing fulfilment of all
the requirements for this accreditation to be maintained and shall inform the
Commission and the competent accrediting officer of any significant change related
thereto.

If any of the requirements set out in Article 11 of the IPA Implementing Regulation
are not, or are no longer, fulfilled, the national authorising officer shall either suspend
or withdraw the accreditation of the operating structure concerned, and shall



3)

immediately inform the Commission and the competent accrediting officer of his
decision and of the reasons for his decision.

The national authorising officer shall assure himself that those requirements are again
fulfilled before restoring the accreditation concerned. This assurance shall be
supported by an audit opinion as referred to in Article 11(1) above.

Where the accreditation of an operating structure is withdrawn or suspended by the
national authorising officer, the following provisions shall apply.

e The Commission shall make no transfers to the Beneficiary of funds relating to
programmes or operations implemented by the operating structure concerned while
its accreditation is suspended or withdrawn;

e Without prejudice to any other financial corrections, the Commission may make
financial corrections as laid down in Article 30 below against the Beneficiary in
respect of its past non-compliance with the requirements and conditions for the
conferral of management powers;

e No new legal commitments made by the operating structure concerned shall be
considered eligible during the period when the accreditation is not in force;

e The national authorising officer shall be responsible for taking any appropriate
safeguard measures regarding payments made or contracts signed by the operating
structure concerned.

Article 15  Withdrawal or suspension of conferral of management powers

(D

2

3

4)

The Commission shall monitor compliance with the requirements set out in Article 11
of the IPA Implementing Regulation.

Irrespective of the decision by the competent accrediting officer to maintain, suspend
or withdraw the accreditation of the national authorising officer, or of the decision by
the national authorising officer to maintain, suspend or withdraw the accreditation of
the operating structure, the Commission may withdraw or suspend the conferral of
management powers at any time, in particular in the event that any of the requirements
mentioned in Article 11 of the IPA Implementing Regulation are not, or no longer,
fulfilled.

Where the conferral of management powers is withdrawn or suspended by the
Commission, the following provisions shall apply:

s The Commission shall cease to make transfers of funds to the Beneficiary;

e Without prejudice to any other financial corrections, the Commission may make
financial corrections as laid down in Article 30 below against the Beneficiary in
respect of its past non-compliance with the requirements for the conferral of
management powers.

The Commission may lay down other consequences of such a suspension or
withdrawal in a specific Commission Decision

The Commission Decision may lay down provisions concerning the suspension or
withdrawal of the conferral of management powers in relation to specific bodies or
authorities.

Article 16  Decentralisation without ex-ante control by the Commission

10



)

(2)

Decentralisation without ex-ante control by the Commission shall be the objective for

the implementation of all IPA components where assistance is implemented on a
decentralised basis in accordance with Article 5 above. The timing for attainment of
this objective may vary depending on the IPA Component concerned.

Before dispensing with the ex-anfe controls laid down in the Commission Decision on
conferral of management, the Commission shall satisfy itself of the effective
functioning of the management and control system concerned in accordance with the
relevant Community and national rules. In particular, the Commission shall monitor
the implementation, by the Beneficiary, of the roadmap included in the Financing
Agreement, which may refer to a phased waiver of different types of ex-ante controls.
The Commission shall take due account of the results achieved by the Beneficiary in
this context, in particular in the provision of assistance and in the negotiation process.

Article 17  Statement of assurance by the national authorising officer

(1)

o)
3)

C)

The national authorising officer shall make an annual management declaration
covering

e his overall responsibility, in his function as head of the national fund, for the
financial management of EU funds in the Republic of Serbia and for the legality
and regularity of the underlying transactions;

¢ his responsibility for the effective functioning of management and control systems
under IPA.

This management declaration shall take the form of a statement of assurance to be
presented to the Commission by 28 February each year with a copy to the competent
accrediting officer.

The Statement of Assurance shall be based on the national authorising officer's actual
supervision of the management and control system throughout the financial year.

The Statement of Assurance shall be drawn up according to the model attached in
ANNEX B to this Framework Agreement.

If the confirmations regarding the effective functioning of the management and control
systems and the legality and regularity of underlying transactions required through the
Statement of Assurance are not available, the national authorising officer shall inform
the Commission, copy to the competent accrediting officer, of the reasons and
potential consequences as well as of the actions being taken to remedy the situation
and to protect the interests of the Community.

Article 18 Establishment of reports and opinions by the audit authority and follow

(D

up by the national authorising officer and the Commission

Subject to the detailed functions and responsibilities of the audit authority as set out
ANNEX A to this Framework Agreement, the audit authority shall in particular
establish the following reports and opinions:

a) An annual audit activity report according to the model in ANNEX C to this
Framework Agreement;

11
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b) An annual audit opinion on the management and control system according to the
model in ANNEX D to this Framework Agreement;

¢) An audit opinion on the final statement of expenditure for the closure of a
programme or parts of a programme according to the model in ANNEX E to this
Framework Agreement.

Following receipt of the annual audit activity report and the annual audit opinion
referred to in paragraph 1, the national authorising officer shall:

a) decide whether any improvements to the management and control systems are
required, record the decisions in that respect and ensure the timely implementation
of those improvements;

b) make any necessary adjustments to the payment applications to the Commission.

The Commission may decide either to take follow-up action itself in response to the
reports and opinions, for example by initiating a financial correction procedure, or to
require the Beneficiary to take action, while informing the national authorising officer
and the competent accrediting officer of its decision.

SECTIONIV GENERAL RULES FOR COMMUNITY FINANCIAL ASSISTANCE

Article 19  Eligibility of expenditure

(D

2)

(3)

“4)

In the event of decentralised management, notwithstanding accreditations by the
competent accrediting officer and the national authorising officer, contracts and
addenda signed, expenditure incurred and payments made by the national authorities
shall not be eligible for funding under IPA prior to the conferral of management by the
Commission on the concerned structures and authorities. The end date for the
eligibility of expenditure shall be laid down in Financing Agreements, where
necessary.

By way of derogation from paragraph 1,

a) technical assistance to support the setting up of management and control systems
may be eligible prior to the initial conferral of management, for expenditure
incurred after 1 January 2007,

b) expenditure following the launch of calls for proposals or calls for tenders may
also be eligible if the call is launched prior to the initial conferral of management,
subject to this initial conferral of management being in place within the time limits
defined in a reserve clause to be inserted in the operations or calls concerned, and
subject to prior approval of the documents concerned by the Commission. The
calls for proposal or calls for tender concerned may be cancelled or modified
depending on the decision on conferral of management.

Expenditure financed under IPA shall not be the subject of any other financing under
the Community budget.

In addition to paragraph 1 to 3 above, more detailed rules on eligibility of expenditure
may be set out in Financing Agreements or Sectoral Agreements.

Article 20  Property of interest

Any interest earned on any of the component-specific euro accounts remains the property of
the Beneficiary. Interest generated by the financing by the Community of a programme shall

12



be posted exclusively to that programme, being regarded as a resource for the Beneficiary in
the form of a national public contribution, and shall be declared to the Commission, at the
time of the final closure of the programme.

Article 21 Audit trail

The national authorising officer shall ensure that all the relevant information is available to
ensure at all times a sufficiently detailed audit trail. This information shall include
documentary evidence of the authorisation of payment applications, of the accounting and
payment of such applications, and of the treatment of advances, guarantees and debts.

Article 22 Aid intensities and rate of Community contribution

(1) The Community contribution shall be calculated in relation to the eligible expenditure,
as defined in Part II of the IPA Implementing Regulation for each IPA component.

(2}  Financing decisions adopting the annual or multi-annual programmes for each IPA
component shall set the maximum indicative amount of the Community contribution
and the subsequent maximum rate for each priority axis.

SECTIONY GENERAL RULES FOR IMPLEMENTATION

Article 23 Rules on procurement

(1) Assistance under all IPA components shall be managed in accordance with the rules
for External Aid contained in the Financial Regulation. This shall not apply to
assistance implemented under the transitional arrangements of Article 99 IPA
Implementing Regulation regarding the Cross-Border Co-operation Component to that
part of the programme that is implemented on Member States' territory, unless
otherwise decided by the participating Member State.

(2)  Results of tender procedures shall be published according to the rules referred to in
paragraph 1 above and as further specified in Article 24(3) below.

(3) The rules of participation and origin as laid down in Article 19 of the IPA Framework
Regulation shall apply to all contract award procedures under [PA.

4) All service, supplies and work contracts shall be awarded and implemented in
accordance with the procedures and standard documents laid down and published by
the Commission for the implementation of external operations, in force at the time of
the launch of the procedure in question, unless otherwise provided for in Sectoral or
Financing Agreements.

Article 24 Publicity and visibility

(1)  In the case of centralised and joint management, information on programmes and
operations shall be provided by the Commission with the assistance of the national
IPA co-ordinator as appropriate. In the case of decentralised management and in all
cases for programmes or part of programmes under the cross-border co-operation
component not implemented through shared management, the Beneficiary, in
particular the national IPA co-ordinator, shall provide information on and publicise
programmes and operations. In the case of shared management, the Member States
and the Beneficiary shall provide information on and publicise programmes and
operations. The information shall be addressed to the citizens and beneficiaries, with
the aim of highlighting the role of the Community and ensuring transparency.
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3)

(4)
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In the case of decentralised management, the operating structures shall be responsible

for organising the publication of the list of the final beneficiaries, the names of the
operations and the amount of Community funding allocated to the operations by
means of the award of grants in the following way:

a} The publication shall be made according to a standard presentation, in a dedicated
and easily accessible place of the Beneficiary's internet site. If such internet
publication is impossible, the information shall be published by any other
appropriate means, including the national official journal.

b) Publication shall take place during the fist half of the year following the closure of
the budget year in respect of which the funds were attributed to the Beneficiary.

c) The Beneficiary shall communicate to the Commission the address of the place of
publication. If the information is published otherwise, the Beneficiary shall give
the Commission full details of the means used.

d) The operating structures shall ensure that the final beneficiary is informed that
acceptance of funding is also an acceptance of their inclusion in this list of
beneficiaries published. Any personal data included in this list shall nevertheless
be processed in accordance with the requirements of Regulation (EC) No 45/2001
of the European Parliament and the Council of 18 December 2000 on the
protection of individuals with regard to the processing of personal data by the
Community institutions and bodies and on the free movement of such data (), and
with due observance of the requirements of security.

In the case of decentralised management, the relevant bodies shall prepare a contract
award notice, once the contract has been signed, and send it to the Commission for
publication. The contract award notice may also be published by the beneficiary in the
appropriate national publications.

The Commission and the relevant national, regional or local authorities of the
Beneficiary shall agree on a coherent set of activities to make available, and publicise,
in the Republic of Serbia information about assistance under IPA. The procedures for
implementing such activities shall be specified in the Sectoral or Financing
Agreements.

Implementation of the activities referred to in paragraph 4 shall be the responsibility of
the final beneficiaries, and might be funded from the amount allocated to the relevant
programmes or operations.

Article 25  Granting of facilities for the implementation of programmes and execution

(1)

of contracts

In order to ensure the effective implementation of programmes under IPA, the
Beneficiary shall take all necessary measures to ensure:

a) that, in the case of service, supplies or works tender procedures, natural or legal
persons eligible to participate in tender procedures pursuant to Article 23 above
shall be entitled to temporary installation and residence where the importance of
the contract so warrants. This right shall be acquired only after the invitation to
tender has been launched and shall be enjoyed by the technical staff needed to

’ OJ L 8, 12 January 2001, p. 1
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carry out studies and other preparatory measures to the drawing up of tenders. This
right shall expire one month after the decision of contract award;

b) that personnel taking part in Community financed activities and members of their
immediate family are accorded no less favourable benefits, privileges and
exemptions than those usually accorded to other international staff employed in the
Republic of Serbia, under any other bilateral or multilateral agreement or
arrangements for assistance and technical co-operation;

¢) that personnel taking part in Community financed activities and members of their
immediate family are allowed to enter the Republic of Serbia, to establish
themselves in the Republic of Serbia, to work there and to leave the Republic of
Serbia, as the nature of the underlying contract so justifies;

d) the granting of all permits necessary for the importation of goods, above all
professional equipment, required for the execution of the underlying contract,
subject to existing laws, rules and regulations of the Beneficiary;

e) that imports carried out under IPA will be exempted from taxes, customs duties,
import duties and other fiscal charges;

f) the granting of all permits necessary for the re-export of the above goods, once the
underlying contract has been fully executed;

g) the granting of authorisations for the import or acquisition of the foreign currency
necessary for the implementation of the underlying contract and the application of
national exchange control regulations in a non-discriminatory manner to
contractors, regardless of their nationality or place of establishment;

h) the granting of all permits necessary to repatriate funds received in respect of the
activity financed under IPA, in accordance with the foreign exchange control
regulations in force in the Republic of Serbia.

2) The Beneficiary shall ensure full co-operation of all relevant authorities. It will also
ensure access to state-owned companies and other governmental institutions, which
are involved or are necessary in the implementation of a programme or in the
execution of the contract.

Article 26 Rules on taxes, customs duties and other fiscal charges

(1) Save where otherwise provided for in a Sectoral Agreement or a Financing
Agreement, taxes, customs and import duties or other charges having equivalent effect
are not eligible under [PA.

(2) The following detailed provisions shall apply:

a) Customs duties, import duties, taxes or fiscal charges having equivalent effect in
the case of the import of goods under a Community financed contract are not
eligible under IPA. The imports concerned shall be released from the point of
entry into the Republic of Serbia for delivery to the contractor, as required by the
provisions of the underlying contract and for immediate use as required for the
normal implementation of the contract, without regard to any delays or disputes
over the settlement of the above mentioned duties, taxes or charges.

b) Community financed contracts for services, supplies or works carried out by
contractors registered in the Republic of Serbia or by external contractors shall not
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Article 27

(1)

d)

be subject in the Republic of Serbia to value added tax, documentary stamp or
registration duties or fiscal charges having equivalent effect, whether such charges
exist or are to be instituted. EC contractors shall be exempted from VAT for
services rendered, goods supplied and/or works executed by them under EC
contracts with the right of the contractors to offset or deduct input VAT paid in
connection with the services rendered, the goods supplied and/or the works
executed against any VAT collected by them for any of their other transactions.
Should the EC contractors not be able to make use of this possibility, they shall be
entitled to obtain VAT refund directly from the tax authorities upon submission of
a written request accompanied by the necessary documentation required under the
nattonal/local law for refund and by a certified copy of the underlying EC contract.

For the purposes of this Framework Agreement, the term "EC contractor” shall be
construed as natural and legal persons, rendering services and/or supplying goods
and/or executing works and/or executing a grant under an EC contract. The term
"EC contractor" shall also cover pre-accession advisors, also known as resident
twinning advisors, and experts included in a twinning covenant or contract. The
term "EC contract”" means any legally binding document through which an activity
is financed under IPA and which is signed by the EC or the Beneficiary.

At least the same procedural privileges shall apply to such contractors as
applicable to contractors under any other bilateral or multilateral agreement or
arrangements for assistance and technical co-operation.

Profit and/or income arising from Community financed contracts shall be taxable
in the Republic of Serbia in accordance with the national/local tax system.
However, natural and legal persons, including expatriate staff, from the Member
States of the European Union or other countries eligible under IPA executing
Community financed contracts shall be exempted from those taxes in the Republic
of Serbia.

Personal and household effects temporally imported for personal use by natural
persons (and members of their immediate families), except the citizens of the
Republic of Serbia and foreign citizens with permanent residence in the Republic
of Serbia, engaged in carrying out tasks defined in technical co-operation
contracts, shall be exempted from customs duties, import duties, taxes and other
fiscal charges having equivalent effect, the said personal and household effects
being re-exported or disposed of in the state, in accordance with the regulations in
force in the Republic of Serbia after termination of the contract.

Supervision, contrel and audit by the Commission and the European
Court of Auditors

All Financing Agreements as well as all resulting programmes and subsequent
contracts shall be subject to supervision and financial control by the Commission
including the European Anti-Fraud Office (OLAF) and audits by the European Court
of Auditors. This includes the right of the Delegation of the Commission in the
Republic of Serbia o carry out measures such as ex-ante verification of tendering and
contracting carried out by the related operating structures, as long as ex-ante control
has not been waived in accordance with Article 16 above. The duly authorised agents
or representatives of the Commission and of OLAF shall have the right to carry out
any technical and financial verification that the Commission or OLAF consider
necessary to follow the implementation of a programme including visits of sites and
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3)

(4)

)

(6)

premises at which Community financed activities are implemented. The Commission
shall give the national authorities concerned advance notice of such missions,

The Beneficiary shall supply all requested information and documents including any
computerised data and take all suitable measures to facilitate the work of the persons
instructed to carry out audits or inspections.

The Beneficiary shall maintain records and accounts adequate to identify the services,
supplies, works and grants financed under the related Financing Agreement in
accordance with sound accounting procedures. The Beneficiary shall also ensure that
the agents or representatives of the Commission including OLAF have the right to
inspect all relevant documentation and accounts pertaining to items financed under the
related Financing Agreement and assist the European Court of Auditors to carry out
audits relating to the use of Community funds.

In order to ensure the efficient protection of the financial interests of the Community,
the Commission including OLAF may also conduct documentary and on-the-spot
checks and inspections in accordance with the procedural provisions of Council
Regulation (EC, Euratom) No 2185/1996 of 11 November 1996 (%). These checks and
inspections shall be prepared and conducted in close collaboration with the competent
authorities designated by the Beneficiary, which shall be notified in good time of the
object, purpose and legal basis of the checks and inspections, so that they can provide
all the requisite help. The Beneficiary shall identify a service which will assist at
OLAF’s request in conducting investigations in accordance with Council Regulation
(EC, Euratom) No 2185/1996. If the Beneficiary wishes, the on-the-spot checks and
inspections may be carried out jointly with them. Where the participants in
Community financed activities resist an on-the-spot check or inspection, the
Beneficiary, acting in accordance with national rules, shall give Commission/OLAF
inspectors such assistance as they need to allow them to discharge their duty in
carrying out an on-the-spot check or inspection.

The Commission/OLAF shall report as soon as possible to the Beneficiary any fact or
suspicion relating to an irregularity which has come to its notice in the course of the
on-the-spot check or inspection. In any event, the Commission/OLAF shall be
required to inform the above-mentioned authority of the result of such checks and
inspections.

The controls and audits described above are applicable to all contractors and sub-
contractors who have received Community funds including all related information to
be found in the documents of the national fund of the Beneficiary concerning the
national contribution,

Without prejudice to the responsibilities of the Commission and the European Court of
Auditors, the accounts and operations of the National Fund and, where applicable,
operating structures may be checked at the discretion of the Commission by the
Commission itself or by an external auditor assigned by the Commission.

Article 28 Prevention of irregularity and fraud, measures against corruption

(1)

The Beneficiary shall ensure investigation and effective treatment of suspected cases
of fraud and irregularities and shall ensure the functioning of a control and reporting
mechanism equivalent to that foreseen in the Commission Regulation (EC) No

® OJ L 292, 15 November 1996, p. 2
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1828/2006 of 8 December 2006 (7). In the case of suspected fraud or irregularity, the

Commission shall be informed without delay.

Furthermore, the Beneficiary shall take any appropriate measure to prevent and
counter any active or passive corruption practices at any stage of the procurement
procedure or grant award procedure or during the implementation of corresponding
contracts.

The Beneficiary, including the personnel responsible for the implementation tasks of
the Comununity financed activities, undertakes to take whatever precautions are
necessary to avoid any risk of conflict of interests and shall inform the Commission
immediately of any such conflict of interest or any situation likely to give rise to any
such conflict.

The following definitions shall apply:

a} Irregularity shall mean any infringement of a provision of applicable rules and
contracts resulting from an act or an omission by an economic operator which has,
or would have, the effect of prejudicing the general budget of the European Union
by charging an unjustified item of expenditure to the general budget.

b) Fraud shall mean any intentional act or omission relating to: the use or
presentation of false, incorrect or incomplete statements or documents, which has
as its effect the misappropriation or wrongful retention of funds from the general
budget of the European Communities or budgets managed by, or on behalf of, the
European Communities; non disclosure of information in violation of a specific
obligation with the same effect; the misapplication of such funds for purposes
other than those for which they are originally granted.

c) Active corruption is defined as the deliberate action of whosoever promises or
gives, directly or through an intermediary, an advantage of any kind whatsoever to
an official for himself or for a third party for him to act or to refrain from acting in
accordance with his duty or in the exercise of his functions in breach of his official
duties in a way which damages or is likely to damage the financial interests of the
European Communities.

d) Passive corruption 1s defined as the deliberate action of an official, who, directly
or through an intermediary, requests or receives advantages of any kind
whatsoever, for himself or a third party, or accepts a promise of such advantage, to
act or to refrain from acting in accordance with his duty or in the exercise of his
functions in breach of his official duties in a way which damages or is likely to
damage the financial interests of the European Communities.

Article 29 Recovery of funds in case of irregularity or fraud

(1)

2)

Any proven case of irregularity or fraud discovered at any time during the
implementation of assistance under IPA or as the result of an audit will lead to the
recovery of the funds by the Commission from the Beneficiary.

The national authorising officer shall recover the Community contribution paid to the
Beneficiary from those who committed the wrregularity, fraud or corruption or
benefited from it, in accordance with national recovery procedures. The fact that the
national authorising officer does not succeed in recovering all or part of the funds shall
not prevent the Commission from recovering the funds from the Beneficiary.

70J L 371, 27 December 2006, p. 4
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Article 30 Financial corrections

(1)  In the case of decentralised management, in order to ensure that the funds are used in
accordance with the applicable rules, the Commission shall apply clearance-of-
accounts procedures or financial correction mechanisms in accordance with Article
53b(4) and 53¢(2) of the Financial Regulation and as detailed in Sectoral Agreements
or Financing Agreements.

(2} A financial correction may arise following either:

» identification of a specific irregularity, including fraud;
o identification of a weakness or deficiency in the management and control systems
of the Beneficiary;

(3)  If the Commisston finds that expenditure under the programmes covered by IPA has
been incurred in a way that has infringed applicable rules, it shall decide what amounts
are to be excluded from Community financing.

(4)  The calculation and establishment of any such corrections, as well as the related
recoveries, shall be made by the Commission, following the criteria and procedures
provided for in Articles 32, 33 and 34 below. Provisions on financial corrections
which have been set down in Sectoral Agreements or Financing Agreements shall
apply in addition to this Framework Agreement.

Article 31 Financial adjustments

In the case of decentralised management the national authorising officer, who bears in the first
instance the responsibility for investigating irregularities, shall make the financial adjustments
where irregularities or negligence are detected in operations or operational programmes, by
cancelling all or part of the Community contribution to the operations or the operational
programmes concerned. The national authorising officer shall take into account the nature and
- gravity of the irregularities and the financial loss to the Community contribution.

Article 32 Criteria for financial corrections

(1) The Commission may make financial corrections, by cancelling all or part of the
Community contribution to a programme, in the situations referred to in Article 30(2)
above.

(2)  Where individual cases of irregularity are identified, the Commission shall take into
account the systemic nature of the irregularity to determine whether flat-rate
corrections, punctual corrections or corrections based on an extrapolation of the
findings should be applied. For the Rural Development Component, criteria for
financial corrections are set out in Financing Agreements or Sectoral Agreements.

3) When deciding the amount of a correction, the Commission shall take into account the
nature and gravity of the irregularity and/or the extent and financial implications of the
weaknesses or the deficiencies found in the management and control system in the
programme concerned.

Article 33 Procedure for financial corrections

(1) Before taking a decision on a financial correction, the Commission shall inform the
national authorising officer of its provisional conclusions and request his comments
within two months,
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Where the Commission proposes a financial correction on the basis of extrapolation or
at a flat rate, the Beneficiary shall be given the opportunity to establish the actual
extent of the irregularity, through an examination of the documentation concerned. In
agreement with the Commission, the Beneficiary may limit the scope of this
examination to an appropriate proportion or sample of the documentation concerned.
Except in duly justified cases, the time allowed for this examination shall not exceed a
period of two months after the two-month period referred to in the first subparagraph.

(2) The Commission shall take account of any evidence supplied by the Beneficiary
within the time limits mentioned in paragraph 1.

(3) The Commission shall endeavour to take a decision on the financial correction within
six months after opening the procedure as set out in paragraph 1.

Article 34 Repayment

(1) Any repayment to the general budget of the European Union shall be effected before
the due date indicated in the recovery order drawn up in accordance with Article 72 of
the Financial Regulation. The due date shall be the last day of the second month
following the issuing of the order.

(2)  Any delay in repayment shall give rise to interest on account of late payment, starting
on the due date and ending on the date of actual payment. The rate of such interest
shall be one-and-a-half percentage points above the rate applied by the European
Central Bank in its main refinancing operations on the first working day of the month
in which the due date falls.

Article 35 Re-use of Community contribution

(1)  The resources from the Community contribution cancelled following financial
corrections pursuant to Article 30 shall be paid to the Community Budget, including
interest thereon.

(2) The contribution cancelled or recovered in accordance with Article 31 above may not
be re-used for the operation or operations that were the subject of the recovery or the
adjustment, nor, where the recovery or adjustment is made for a systemic irregularity,
for existing operations within the whole or part of the priority axis in which the
systemic irregularity occurred.

Article 30 Monitoring in the case of decentralised management, monitoring
committees

(1) In the case of decentralised management, the Beneficiary shall, within six months after
the entry into force of the first financing agreement, set up an IPA monitoring
committee, in agreement with the Commission, to ensure coherence and coordination
in the implementation of the IPA components.

(2) The IPA monitoring committee shall be assisted by sectoral monitoring committees set
up under the IPA components. They shall be attached to programmes or components.
They may include representatives of civil society, where appropriate. More detailed
rules may be provided for in Financing Agreements or Sectoral Agreements.

(3) The IPA monitoring committee shall satisfy itself as to the overall effectiveness,
quality and coherence of the implementation of all programmes and operations
towards meeting the objectives set out in the multi-annual indicative planning
documents and the financing agreements.
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(a) The IPA monitoring committee may make proposals to the Commission, the
national IPA co-ordinator and the national authorising officer for any actions to
ensure the coherence and co-ordination between the programmes and operations
implemented under the different components, as well as for any cross-
component corrective measures needed to ensure the achievement of the global
objectives of the assistance provided, and to enhance its overall efficiency. It
may also make proposals to the relevant sectoral monitoring committee(s) for

* decisions on any corrective measures to ensure the achievements of programme
objectives and enhance the efficiency of assistance provided under the
programmes or IPA component(s) concemned;

(b) The IPA monitoring committee shall adopt its internal rules of procedure in
compliance with a monitoring committee mandate established by the
Commission, and within the institutional, legal and financial framework of the
Republic of Serbia;

(¢) Unless otherwise provided in the monitoring committee mandate set out by the
Commission, the following provisions shall apply:

aa) The IPA monitoring committee shall include among its members
representatives of the Commission, the national IPA co-ordinator, the
national authorising officer, representatives of the operating structures, and
the strategic co-ordinator.

bb) A representative of the Commission and the national IPA co-ordinator shall
co-chair the IPA monitoring committee meetings;

cc) The IPA monitoring committec shall meet at least once a year.
Intermediate meetings may also be convened on a thematic basis.

Article 37 Monitoring in the case of centralised and joint management

In the case of centralised and joint management, the Commission may undertake any actions
it deems necessary to monitor the programmes concerned. In the case of joint management,
these actions may be carried out jointly with the international organisation(s) concerned.

Article 38 Annual and final reports on implementation

(1)  The operating structures shall draw up a sectoral annual report and a sectoral final
report on the implementation of the programmes for which they are responsible, in
compliance with the procedures defined for each IPA component in Part II of the IPA
Implementing Regulation.

The sectoral annual reports on implementation shall cover the financial year. The
sectoral final reports on implementation shall cover the whole period of
implementation and may include the last sectoral annual report.

(2)  The reports referred to in paragraph 1 shall be sent to the national IPA co-ordinator,
the national authorising officer and to the Commission, after examination by the
sectoral monitoring committees.

(3)  On the basis of the reports referred to in paragraph 1, the national IPA co-ordinator
shall send to the Commission and the national authorising officer, after examination
by the IPA monitoring committee, annual and final reports on the implementation of
assistance under the IPA Regulation.
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(5)

The annual report on implementation referred to in paragraph 3, which shall be sent by
31 August each year and for the first time in 2008, shall synthesise the different
sectoral annual reports issued under the different components and shall include
information about:

a) progress made in implementing Community assistance, in relation to the priorities
set up in the multi-annual indicative planning document and the different
programmes;

b) financial implementation of Community assistance.

The final report on the implementation as referred to in paragraph 3 shall cover the
whole period of implementation and may include the latest annual report mentioned in
paragraph 4.

Article 39 Closure of programmes under decentralised management

(1)

3

€)

(4)

After an application for final payment has been received by the Commission from the
Beneficiary, a programme is considered closed as soon as one of the following occurs:

e payment of the final balance due by the Commission;
e issuance of a recovery order by the Commission;
» de-commitment of appropriations by the Commission.

The closure of a programme does not prejudice the right of the Commission to
undertake a financial correction at a later stage.

The closure of a programme does not affect the obligations of the Beneficiary to
continue to retain related documents.

In addition to paragraph 1 to 3 above, more detailed rules on the closure of
programmes may be set out in Financing Agreements or Sectoral Agreements.

- Article 40 Closure of programmes under centralised and joint management

(1)

@

()

4)

A programme is closed when all the contracts and grants funded by this programme
have been closed.

After a final payment application has been received, a contract or grant is considered
closed as soon as one of the following occurs:

e payment of the final amount due by the Commission;

e issuance of a recovery order by the Commission following receipt of the final
payment application;

e de-commitment of appropriations by the Commission.

The closure of a contract or grant does not prejudice the right of the Commission to
undertake a financial correction at a later stage.

In addition to paragraph 1 to 3 above, more detailed rules on the closure of
programmes may be set out in Financing Agreements or Sectoral Agreements,

SECTION V1 FINAL PROVISIONS
Article 41 Consultation

(1)

Any question relating to the execution or interpretation of this Framework Agreement
shall be the subject of consultation between the Contracting Parties leading, where
necessary, to an amendment of this Framework Agreement.

22



2

()

Where there is a failure to carry out an obligation set out in this Framework
Agreement which has not been the subject of remedial measures taken in due time, the
Commission may suspend the financing of activities under IPA after consultation with
the Beneficiary.

The Beneficiary may renounce in whole or in part the implementation of activities
under IPA. The Contracting Parties shall set out the details of the said renunciation in
an exchange of letters.

Article 42 Settlement of differences, arbitration

(1)

2)

€)

Differences arising out of the interpretation, operation and implementation of this
Framework Agreement, at any and all levels of participation, will be settled amicably
through consultation as provided for under Article 41,

In default of amicable scttlement, either Contracting Party may refer the matter to
arbitration in accordance with the Permanent Court of Arbitration Optional Rules for
Arbitration Involving International Organisations and States in force at the date of this
Framework Agreement.

The language to be used in the arbitral proceedings shall be English. The appointing
authority shall be the Secretary-General of the Permanent Court of Arbitration
following a written request submitted by ecither Contracting Party. The Arbitrator’s
decision shall be binding on all Parties and there shall be no appeal.

Article 43 Disputes with third parties

(D

(2)

Without prejudice to the jurisdiction of the court designated in a contract as the
competent court for disputes arising out of that contract between the parties to it, the
European Community shall enjoy in the territory of the Republic of Serbia immunity
from suit and legal process with respect to any dispute between the European
Community and/or the Beneficiary and a third party, or between third parties, which
directly or indirectly relates to the provision of Community Assistance to the
Beneficiary under this Framework Agreement, except in so far as in any particular
case the European Community has expressly waived its immunity.

The Beneficiary shall in any legal or administrative proceedings before a court,
tribunal or administrative instance in the Republic of Serbia defend this immunity and
take a position which takes duly account of the interests of the European Community.
Where necessary, the Beneficiary and the European Commission shall proceed with
consultations on the position to take.

Article 44 Notices

(1

2

Any communication in connection with this Framework Agreement shall be made in
writing and in the English language. Each communication must be signed and must be
supplied as an original document or by fax.

Any communication in connection with this Framework Agreement must be sent to
the following addresses:

For the Commission: For the Beneficiary:

Directorate-General Enlargement Ministry of Finance

23



1049 Brussels Sector for Programming and Management of

BELGIUM EU Funds and Development Assistance
Fax: +32 2 295.95.40 Kneza Milosa 20

11000 Beograd

SERBIA

Fax:+381 11 3612 230

Article 45 Annexes

The Annexes shall be deemed an integral part of this Framework Agreement.

Article 46  Entry into force

This Framework Agreement shall enter into force on the day on which the Contracting Parties
inform each other in writing of its approval in accordance with the existing internal legislation
or procedure of each of the Parties.

Article 47 Amendment

Any amendment agreed to by the Contracting Parties will be in writing and will form part of
this Agreement. Such amendment shall come into effect on the date determined by the
Contracting Parties.

Article 48 Termination
(1 This Framework Agreement shall continue to be in force for an indefinite period
unless terminated by written notification by one of the Contracting Parties.

(2) On termination of this Framework Agreement, any assistance still in the course of
execution shall be carried out to its completion in accordance with this Framework
Agreement and any Sectoral Agreement and Financing Agreement.

Article 49  Language

This Framework Agreement is drawn up in duplicate in the English language.

Signed, for and on behalf of the Commission Signed, for and on behalf of the Republic of
by Serbia by
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Mr Pierre Mirel Mr Bozidar Pelié

Director Deputy Prime Minister
Belgrade Belgrade
Date: 29.11.2007. Date:29.11.2007.
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ANNEX A

Allocation of functions and common responsibilities to the structures, authorities and
bodies in accordance with Article 8 of the Framework Agreement between the
Commission and the Republic of Serbia

Preliminary remark:

This list shows the main functions and common responsibilities of the structures, authorities
and bodies concerned. It is not to be considered exhaustive. It supplements the core part of
this Framework Agreement.

1) The Competent Accrediting Officer (CAO):

a) The CAO shall be appointed by the Beneficiary. He shall be a high-ranking official in
the government or the state administration of the Republic of Serbia.

b) The CAO shall be responsible for issuing, monitoring and suspending or withdrawing
the accreditation of the national authorising officer (NAQ) both

¢ as the head of the national fund bearing overall responsibility for the financial
management of EU funds in the Republic of Serbia and being responsible for the
legality and regularity of the underlying transactions;

e with regard to the NAQO's capacity to fulfill the responsibilities for the effective
functioning of management and control systems under IPA.

The accreditation of the NAO shall also cover the national fund (NF).

The CAO shall notify the Commission of the accreditation of the NAO and shall
inform the Commission of any changes regarding the accreditation of the NAO. This
includes the provision of all relevant supporting information required by the
Commission.

c) Prior to accrediting the NAQ, the CAQ shall satisty himself that the applicable
requirements set out in Article 11 of the IPA Implementing Rules are fulfilled. This
includes the verification of the compliance of the management and control system set
up by the Beneficiary for effective controls in at least the areas set out in the Annex to
the IPA Implementing Regulation (accreditation criteria). This annex provides for the
following overall requirements:

» Control environment (establishment and management of the organisation and the
staff) comprising ethics and integrity policies, irregularity management and
reporting, staff planning, recruitment, training and appraisal including sensitive
post management, sensitive functions and conflicts of interest, establishment of
legal bases for bodies and individuals, formal establishment of accountability,
responsibility, delegated responsibility and any necessary related authority for all
tasks and positions throughout the organisation);

e Planning and risk management comprising risk identification, assessment and
management, objective setting and allocation of resources against objectives,
planning of the implementation process;

e Control activities (implementation of interventions) comprising verification
procedures, procedures for supervision by accountable management of tasks
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delegated to subordinates, including annual statements of assurance from
subordinate actors, rules for cach type of procurement and calls for proposals,
procedures including checklists for each step of procurement and calls for
proposals, rules and procedures on publicity, payment procedures, procedures for
monitoring the delivery of co-financing, budgetary procedures to ensure the
avatlability of funds, procedures for continuity of operations, accounting
procedures, reconciliation procedures, reporting of exceptions, amongst others
exceptions to normal procedures approved at appropriate level, unapproved
exceptions and control failures whenever identified, security procedures, archiving
procedures, segregation of duties and reporting of internal control weaknesses;

e Monitoring activities (supervision of interventions), comprising internal audit with
handling of audit reports and recommendations, evaluations;

s Communication (ensuring all actors receive information necessary to fulfil their
role)} comprising the regular coordination meetings between different bodies to
exchange information on all aspects of planning and implementation and the
regular reporting at all appropriate levels on efficiency and effectiveness of
internal control.

2) The National IPA Coordinator (NIPAC):

a)

b)
c)

d)

The NIPAC shall be appointed by the Beneficiary. He shall be a high-ranking official
in the government or the state administration of the Beneficiary.

He shall ensure the overall coordination of assistance under IPA.

The NIPAC shall ensure partnership between the Commission and the Beneficiary and
close link between the general accession process and the use of pre-accession
assistance under IPA. He shall bear the overall responsibility for

e the coherence and coordination of the programmes provided under IPA;
the annual programming for the Transition Assistance and Institution Building
Component at national level,

» the co-ordination of the participation of the Beneficiary in the relevant cross-
border programmes both with Member States and with other Beneficiary countries,
as well as the transnational, interregional or sea basins programmes under other
Community instruments. The NIPAC may delegate the tasks relating to this co-
ordination to a cross-border co-operation co-ordinator.

The NIPAC shall draw up and, after examination by the IPA monitoring committee,
submit to the Commission the IPA annual and final reports on implementation as
defined in Article 38 of this Framework Agreement and in Article 61(3) of the IPA
Implementing Regulation. He shall send a copy of these reports to the NAO.

3) The Strategic Co-ordinator:

a)

A strategic co-ordinator shall be appointed by the Beneficiary to ensure the co-
ordination of the Regional Development Component and Human Resources
Development Component under the responsibility of the national IPA co-ordinator.
The strategic co-ordinator shall be an entity within the state administration of the
Beneficiary with no direct involvement in the implementation of components
concerned.
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4)

b) The strategic co-ordinator shall in particular:

co-ordinate assistance granted under the Regional Development Component and
the Human Resources Development Component;

draft the strategic coherence framework as defined in Article 154 of the IPA
Implementing Regulation;

ensure co-ordination between sectoral strategies and programmes.

The National Authorising Officer (NAQO):

The NAO shall be appointed by the Beneficiary. He shall be a high-ranking official in the
government or the state administration of the Beneficiary.

The NAO shall fulfil the following functions and assume the following responsibilities:

a) As the head of the national fund, bearing overall responsibility for the financial
management of EU funds in the Republic of Serbia and being responsible for the
legality and regularity of the underlying transactions. The NAO shall in particular
fulfil the following tasks as regards these responsibilities:

b)

providing assurance about the regularity and legality of underlying transactions;

drawing up and submitting to the Commission certified statements of expenditure
and payment applications; he shall bear overall responsibility for the accuracy of
the payment application and for the transfer of funds to the operating structures
and/or final beneficiaries;

verifying the existence and correctness of the co-financing elements;
ensuring the identification and immediate communication of any irregularity;

making the financial adjustments required in connection with irregularities
detected, in accordance with Article 50 of the IPA Implementing Regulation;

being the contact point for financial information sent between the Commission and
the Beneficiary.

being responsible for the effective functioning of management and control systems
under IPA. The NAO shall in particular fulfil the following tasks as regards these
responsibilities:

being responsible for issuing, monitoring and suspending or withdrawing the
accreditation of the operating structures;

ensuring the existence and effective functioning of systems of management of
assistance under IPA:

ensuring that the system of internal control concerning the management of funds is
effective and efficient;

reporting on the management and control system;
ensuring that a proper reporting and information system is functioning;

following-up the findings of audit reports from the audit authority, in accordance
with Article 18 of this Framework Agreement and Article 30(1) of the IPA
Implementing Regulation;
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3)

6)

e immediately notifying the Commission, with a copy of the notification to the
CAQ, any significant change concerning the management and control systems.

As corollary to the responsibilities under a) and b) above, the NAO shall establish an
Annual Statement of Assurance as defined in Article 17 of this Framework Agreement
and following ANNEX B to this Agreement, which shall include:

a) aconfirmation of the effective functioning of the management and control systems;
b) a confirmation regarding the legality and regularity of the underlying transactions;

¢) information concerning any changes in systems and controls, and elements of
supporting accounting information.

If the confirmations regarding the effective functioning of the management and control
systems and the legality and regularity of underlying transactions (a) and b) above) are not
available, the NAO shall inform the Commission, copy to the CAQ, of the reasons and
potential consequences as well as of the actions being taken to remedy the situation and to
protect the interests of the Community.

The National Fund (NF):

a) The NF shall be a body located in a State level Ministry of the Beneficiary and shall
have central budgetary competence and act as central treasury entity.

b) The NF shall be in charge of tasks of financial management of assistance under IPA,
under the responsibility of the NAO.

¢) The NF shall in particular be in charge of organising the bank accounts, requesting
funds from the Commission, authorising the transfer of funds from the Commission to
the operating structures or to the final beneficiaries and the financial reporting to the
Commission.

The Operating Structures:

a) An operating structure shall be established for each IPA component or programme to
deal with the management and implementation of assistance under IPA. The operating
structure shall be a body or a collection of bodies within the administration of the
Beneficiary.

b} The operating structure shall be responsible for managing and implementing the IPA
programme or programmes concerned in accordance with the principle of sound
financial management. For those purposes, the operating structure shall carry a
number of functions that include:

e drafting the annual or multi-annual programmes;

e monitoring programme implementation and guiding the work of the sectoral
monitoring comrmittee as defined in Article 36(2) of this Framework Agreement
and in Article 59 of the IPA Implementing Regulation, notably by providing the
documents necessary for monitoring the quality of implementation of the
programmes;

o drawing up the sectoral annual and final implementation reports defined in Article
38(1) and (2) of this Framework Agreement and in Article 61(1) of the IPA
Implementing Regulation and, after their examination by the sectoral monitoring
committee, submitting them to the Commission the NIPAC and the NAQ;
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ensuring that operations are selected for funding and approved in accordance with
the criteria and mechanisms applicable to the programmes, and that they comply
with the relevant Community and national rules;

setting up procedures to ensure the retention of all documents regarding
expenditure and audits required to ensure an adequate audit trail;

arranging for tendering procedures, grant award procedures, the ensuing
contracting, and making payments to, and recovery from, the final Beneficiary;

ensuring that all bodies involved in the implementation of operations maintain a
separate accounting system or a separate accounting codification;

ensuring that the NF and the NAO receive all necessary information on the
procedures and verifications carried out in relation to expenditure;

setting up, maintatning and updating the reporting and information system;

carrying out verifications to ensure that the expenditure declared has actually been
incurred in accordance with the applicable rules, the products or services have
been delivered in accordance with the approval decision, and the payment requests
by the final Beneficiary are correct: These verifications shall cover administrative,
financial, technical and physical aspects of operations, as appropriate;

ensuring internal audit of its different constituting bodies;
ensuring irregularity reporting;

ensuring compliance with the information and publicity requirements.

¢) The heads of the bodies constituting the operating structure shall be clearly designated and
shall be responsible for the tasks assigned to their respective bodies, in accordance with
Article 8(3) of this Framework Agreement and with Article 11(3) of the IPA
Implementing Regulation.

7)

The Audit Authority:

a) The audit authority shall be designated by the Beneficiary and shall be functionally
independent from all actors in the management and control system and comply with
internationally accepted audit standards.

b) The audit authority shall be responsible for the verification of the effective and sound
functioning of the management and control systems.

¢) The audit authority, under the responsibility of its head, shall in particular fulfil the
following functions and assume the following responsibilities:

During the course of each year, establishing and fulfilling an annual audit work
plan which encompasses audits aimed at verifying:

— the effective functioning of the management and control systems;
— the reliability of accounting information provided to the Commission.

The audit work shall include audits of an appropriate sample of operations or
transactions, and an examination of procedures.

The annual audit work plan shall be submitted to the NAO and the Commission
before the start of the year in question.
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submitting reports and opinions as follows:

an annual audit activity report following the model in ANNEX C to this
Framework Agreement and setting out the resources used by the audit
authority, and a summary of any weaknesses found in the management and
control system or in transaction findings from the audits carried out in
accordance with the annual audit work plan during the previous 12 month
period, ending on 30 September of the year concerned. The annual audit
activity report shall be addressed to the Commission, the NAO and the CAO
by 31 December each year. The first such report shall cover the period 1
January 2007 - 30 November 2007.

an annual audit opinion following the model set out in ANNEX D to this
Framework Agreement as to whether the management and control systems
function effectively and conform to the requirements of this Framework
Agreement and the JPA Implementing Regulation and/or any other agreements
between the Commission and the Beneficiary. This opinion shall be addressed
to the Commission, the NAQO and the CAO. It shall cover the same period and
have the same deadline as the annual audit activity report.

an opinion on any final statement of expenditure submitted to the
Commission by the NAO, for the closure of any programme or of any part
thereof. Where appropriate, the final statement of expenditure may include
payment applications in the form of accounts submitted annually. This opinion
shall address the validity of the final payment application, the accuracy of the
financial information, and, where appropriate, be supported by a final audit
activity report. It shall follow the model provided in ANNEX E to this
Framework Agreement. It shall be sent to the Commission and to the CAO at
the same time as the relevant final statement of expenditure submitted by the
NAO, or at least within three months of the submission of that final statement
of expenditure.

Further specific requirements for the annual audit work plan and/or the reports and
opinions mentioned under the previous bullet point may be set out in the Sectoral
Agreements or Financing Agreements.

With regard to the methodology for the audit work, reports and audit opinions, the
audit authority must comply with international standards on auditing in particular
as regards the areas of risk assessment, audit materiality and sampling. That
methodology may be complemented by any further guidance and definitions from
the Commission, notably in relation to an appropriate general approach to
sampling, confidence levels and materiality.
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ANNEX B

to the Framework Agreement between the Commission and the

Government of the Republic of Serbia

Statement of Assurance®

of the National Authorising Officer of the Republic of Serbia’

L, (name, first name, official title or function), National Authorising Officer of the Republic of
Serbia herewith present to the Commission the [statement of expenditure] [accounts and
statement of expvandi‘[ure]10 of the Instrument for Pre-accession (IPA) for the Republic of
Serbia for the financial year 01/01/20xx to 31/12/20xx.

I declare that I have put in place, and supervised the operation of, a management and internal
control system relating to the IPA component [1 to 5] (Annual Management Declaration).

I confirm, based on my own judgment and on the information at my disposal, including, inter
alia, the results of the work of the internal audit, that:

. The expenditure declared [and the accounts submitted]’ to the Commission during the
financial year 01/01/20xx to 31/12/20xx give’[s], to the best of my knowledge, a true,
complete and accurate view of the expenditure and receipts related to the IPA
component [1 to 5] for the financial year mentioned above,

. The management and control system has functioned effectively to provide reasonable
assurance on the legality and regularity of the underlying transactions including, inter
alia, the adherence to the principles of sound financial management;

»  The management and control system in operation for component [l to 5] was not
[significantly]'' changed as compared to the description provided at the moment of
submitting the application for conferral of management (taking into account of changes
notified to the Commission in previous years);

o All relevant contractual agreements which could have a material effect on the
expenditure declared [and the accounts submitted]® during the reference period in the
event of non-compliance have been complied with. There have been no incidences of
non-compliance with Community rules that could have a material effect on the
expenditure declared [and the accounts submitted]’ in the event of non-compliance.

I confirm that, where necessary, [ have taken appropriate actions in respect of the reports and
opimions from the audit authority issued to date in accordance with Article 29 of the IPA
Implementing Rules.

¥ per component

° pursnant to Article 27 of the IPA Implementing Regulation
1% option to be selected for component 5

' where appropriate

32



"

[This assurance is, however, subject to the following reservations <also describe remedial
aclions>:

. . ]
Furthermore, I confirm that I am not aware of any undisclosed matter which could be
damaging to the financial interest of the Community.

(Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the National Authorising Officer)
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ANNEX C

to the Framework Agreement between the Commission and the

Government of the Republic of Serbia

Annual Audit Activity Report'*
of the Audit Authority of the Republic of Serbia®

addressed to

- the European Commission, Directorate-General ...
- the Competent Accrediting Officer (CAQ) of the Republic of Serbia and
- [copy to]" the National Authorising Officer (NAO) of the Republic of Serbia
1. Introduction
» Identify the component/programme of IPA covered by the report

» Indicate the bodies that have been involved in preparing the report, including the
Audit Authority itself

» Describe the steps taken for the preparation of the report

» Indicate the scope of the audits (including the expenditure declared to the
Commission for the year concerned in respect of the relevant operations)

» Indicate the period which is covered by this annual audit activity report (previous 12
months ending on 30/09/20xx)
2. Summary of findings

» Describe the nature and extent of findings arisen from both systems and substantive
testing. (Categorise these findings by reference to their level of importance -
"major”," intermediate” and "minor"”. The list of these findings is shown in the annex
to this report). Indicate those errors, which are considered systemic in nature and
assess the probability of a possible subsequent qualification linked to the errors.
Describe and quantify any irregularities encountered.

3. Changes in management and control systems

» Indicate any significant changes in the management and control systems as compared
to the description provided for at the moment of submitting the application for
conferral of management (decentralised management) and since the last annual audit
activity report.

» Confirm whether or not the changes referred to have been communicated by the
NAQO in accordance with Annex A 4) b) of the Framework Agreement.
4. Changes to the annual audit work plan

» Indicate any changes that have been made to the annual audit work plan or are
proposed, giving explanations and reasons.

» Given the changes listed above, describe the audit approach adopted in response.
Outline the implications of the changes and deviations, including an indication of the

2 per component
* pursuant to Article 29(2)(b) of the IPA Implementing Regulation
' option to be selected
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basis for selection of any additional audits in the context of the revised annual audit
work plan.

5. Systems audits

>

»

>
»

Indicate the bodies that have carried out systems testing for the purpose of this
report, including the Audit Authority itself.

Attach a summary list of the audits carried out; indicate the materiality and
confidence levels applied (%), where appropriate, and the date on which the audit
report was forwarded to the Commission.

Describe the basis for selection of the audits in the context of the annual audit work
plan.

Describe the principal findings and the conclusions drawn from the audit work for
the management and control systems, including the adequacy of the audit trail and
compliance with Community requirements and policies.

Indicate any financial impact of findings.

Provide information on the follow-up of the audit findings and in particular any
corrective and preventive measures applied or recommended.

6. Audits of sample of operations

»

»

>

>

Indicate the bodies that have carried out substantive testing for the purpose of this
report, including the Audit Authority itself.

Afttach a summary list indicating the number of audits carried out, the materiality
and confidence levels applied (%), where appropriate, and the amount of
expenditure checked, broken down by components, programme priority axis and/or
measure if relevant, distinguishing between risk-based and statistical sampling,
where appropriate. Provide the percentage of expenditure checked in relation to total
eligible expenditure declared to the Commission (both for the period in question and
cumulatively).

Describe the basis for selection of the operations inspected.

Describe the principal results of the substantive testing, indicating in particular, the
overall rate of financial errors in proportion to the total expenditure audited resulting
from the sample.

Provide information on the follow-up of errors the application of any financial
adjustments and/or any remedial action plan.

Indicate any resulting financial corrections.

7. Co-ordination between audit bodies and supervisory work of the audit authority

»

>

Describe the procedure for co-ordination between different national audit bodies and
the audit authority itself (if applicable).

Describe the procedure for supervision applied by the audit authority to other audit
bodies (if applicable).

8. Follow-up of previous years’ audit activity

>

Provide information, where appropriate, on the follow-up to audit recommendations
and results of audits of operations from earlier years.

9. Resources used by the Audit Authority

>

Describe the resources used in order to establish this Annual Audit Activity Report
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ANNEX: Annual audit work plan for the reference year (previous 12 months ending on
30/09/20xx)

[List of findings according to point 2 above]
[List of changes according to point 4 above]
[Summary list according to point 5 above following the model enclosed]

[Summary list according to point 6 above following the model enclosed]
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ANNEX D

to the Framework Agreement between the Commission and the
Government of the Republic of Serbia 1

Annual Audit Opinion

of the Audit Authority of the Republic of Serbia’® on the management and control
systems

addressed to

- the European Commission, Directorate-General ...... \
- the Competent Accrediting Officer (CAO) of the Republic of Serbia and
- [copy to]'” the National Authorising Officer (NAO) of the Republic of Serbia

Introduction:

I, (name, first name, official title or function), Head of the Audit Authority of the
Republic of Serbia, (name of Audit Authority designated), have examined the functioning
of the management and control systems for the operations under component [1 to 5] of
the Instrument for pre-accession (IPA) during the previous 12-month period ended on
(date), as presented in the description sent to the Commission on (date) at the moment of
submitting the application for conferral of management (taking into account of changes
notified to the Commission in previous years on (dafe) together with the changes
identified in the annual audit activity report accompanying this opinion).

The objective of this examination is to issue an opinion on the conformity of the
management and control systems with the Framework Agreement and/or any other
agreements between the Commission and the Republic of Serbia in the framework of IPA
and as to whether these management and control systems - designed to contribute to the
production of reliable [statements of expenditure] [accounts and statements of
expenditure]'® presented to the Commission and therefore to help to ensure, inter alia, the
legality and regularity of the transactions underlying those statements - were operated
effectively.

Respective responsibilities of the NAO and the auditors:

The NAO is responsible, inter alia, for the preparation and fair presentation of the
Statement of Assurance in accordance with Article 25 of the IPA Implementing

1 per component

'® pursuant to Article 29(2)(b) of the IPA Implementing Regulation
17 option to be selected

'# option to be selected depending on the component
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Regulation (IPA IR). This responsibility includes the expression of a representation as
regards the truth, completeness and accuracy of the expenditure declared [and the
accounts submitted]’ to the Commission, as well as whether the effective functioning of
the management and control systems under IPA provides reasonable assurance as to the
legality and regularity of transactions underlying the Statement.

The NAO should base his/her assessment upon all information at his/her disposal. This
includes the work of the internal audit service.

My responsibility in this report — in accordance with Article 29(2)(b) 2™ indent of the
IPA IR - is to express an opinion on the effective functioning of the management and
control systems established for the operations under the IPA component [1 to 5] during
the previous 12-month period ended on (date) in all material respects.

Our audits are organised with this objective in mind (together with the objective of also
providing opinions on expenditure declared [and annual accounts of Component 5]'% and
final statements of claim). We organise an overall audit work plan to fulfil all our
responsibilities under Article 29 IPA IR. We did not plan and perform our audits with a
view to be able to express an overall opinion on the reliability of the NAO's Statement of
Assurance as such. However, we do state our conclusions whether the results of the audit
work that we have carried out give rise to any significant doubts in respect of the
Statement of Assurance. In particular we have assessed whether our audit findings are
consistent with the presence or absence of reservations by the NAQO to the Statement of
Assurance. We conducted our audits in accordance with international auditing standards.
Those standards require, inter alia, that we comply with ethical requirements, and that we
plan and perform the audits to obtain reasonable assurance on which to base our opinion.

I believe that the work carried out provides a sound basis for our opinion.

Scope of the examination:

The audit assignments were carried out in accordance with the annual audit work plan in
respect of this component during the 12-month period in question and reported in the
annual audit activity report covering the period until ... (date).

Our system-based audit included an examination, on a test basis, of the design and
operation of the management and control systems put in place by the beneficiary to
effectively manage those risks which threaten the production of reliable [statements of
expenditure] [accounts and statements of expenditure]’ presented to the Commission.

Indicate any limitations on the scope of the examination:

» Explain any limitations

Auditors' Opinion:

[Option 1 - Unqualified opinion

'* aption to be selected for component 5
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Based on the examination referred to above, it is my opinion that for the period 1 October
20xx until 30 September 20xx+1) the management and control systems established for
the component [1 to 5] to contribute to the production of reliable [statements of
expenditure] [accounts and statements of expenditure]3 presented to the Commission and,
therefore, to help to ensure, inter alia, the legality and regularity of the transactions
underlying those statements, functioned effectively and, concerning its design and
operation, complied in all material respects with all applicable requirements of the [PA
Framework Agreement and/or any other agreements between the Commission and the
Republic of Serbia in the framework of IPA. Without expressing an opinion on the
overall reliability of the Statement of Assurance | conclude that the Statement of
Assurance issued by the NAO did not contain any representations that would be
materially inconsistent with our audit findings and which would therefore provide any
reason to doubt that the Statement of Assurance has been correctly drawn up in
accordance with the applicable legislation.

The audits were conducted between DD/MM/20YY and DD/MM/20YY. A report on my
findings is delivered at the same date as the date of this opinion.

(Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]

[Option 2 - Qualified opinion®

Based on the examination referred to above, it is my opinion that for the period 1 October
20xx until 30 September 20xx+1) the management and control systems established for
the component [1 to 5] to contribute to the production of reliable [statements of
expenditure] [accounts and statements of expenditure]” presented to the Commission and,
therefore, to help to ensure, inter alia, the legality and regularity of the transactions
underlying those statements, functioned effectively and, concerning its design and
operation, complied in all material respects with all applicable requirements of the 1PA
Framework Agreement and/or any other agreements between the Commission and the
Republic of Serbia in the framework of [PA except in the following respects:

» State and explain the qualifications (whether due to disagreement with the NAO or
scope limitation); in particular, indicate the bodies concerned

» Indicate whether the qualifications are of a recurring / systemic nature or one-off

As a consequence, [the Republic of Serbia] [the ... authority]| [any other actor(s)] has
failed to comply with the requirements of the IPA Framework Agreement and/or any
other agreements between the Commission and the Republic of Serbia in the framework
of IPA.

 applicable due to either disagreement with the NAO or scope limitation.
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[ estimate the impact of the qualification(s) to be ... EUR [%] of the total expenditure
declared, corresponding to ... EUR [%] of the public contribution. The Community
contribution affected is thus..... Without expressing an opinion on the overall reliability
of the Statement of Assurance as a whole, I conclude that the Statement of Assurance
issued by the NAO contained representation(s) that is / are materially inconsistent with
our audit findings and which therefore provide(s) some reason to doubt that the Statement
of Assurance has been correctly drawn up in accordance with the applicable legislation in
this respect. This/These reservation(s) and inconsistency(ies) is / are: <describe
reservation>

The audits were conducted between DD/MM/20YY and DD/MM/20YY. A report on my
findings is delivered at the same date as the date of this opinion.

{Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]

[Option 3 - Adverse opinion

Based on the examination referred to above, it is my opinion that for the period 1 October
20xx until 30 September 20xx+1) the management and control systems established for
the IPA component {1 to 5] to contribute to the production of reliable [statements of
expenditure] [accounts and statements of expenditure]® presented to the Commission and,
therefore, to help to ensure, inter alia, the legality and regularity of the transactions
underlying those statements, did not function effectively and, concerning its design and
operation, failed to comply, in significant respects, with applicable requirements of the
IPA Framework Agreement and/or any other agreements between the Commission and
the Republic of Serbia in the framework of IPA.

This adverse opinion is based on the following observation(s):

» Describe the circumstances giving rise to the reservations — together with its
significant compliance implications with Community rules - and name in particular
the bodies affected, if applicable.

Because of the effects of the matters described in the preceding paragraph [the Republic
of Serbia] [the ... authority] [any other actor(s)] has failed to comply with the
requirements of the IPA Framework Agreement and/or any other agreements between the
Commission and the Republic of Serbia in the framework of IPA.

The audits were conducted between DD/MM/20YY and DD/MM/20YY. A report on my
findings is delivered at the same date as the date of this opinion.

(Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]
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[Option 4 - Disclaimer of epinion

Because of the significance of the matter discussed in the preceding paragraph, I do not
express an opinion on the effectiveness of the management and control systems under
the IPA component [1 to 5] for the period 1 October 20xx until 30 September 20xx+1 and
its conformity with the IPA Framework Agreement and/or any other agreements between
the Commission and the Republic of Serbia in the framework of IPA. Without expressing
an opinion on the overall reliability of the Statement of Assurance as a whole, [ conclude
that the Statement of Assurance issued by the NAO contained representation(s) that is /
are materially inconsistent with our audit findings and which therefore provide(s) some
reason to doubt that the Statement of Assurance has been correctly drawn up in
accordance with the applicable legislation in this respect. This/These reservation(s) and
inconsistency(ies) is / are: <describe reservation>

(Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]
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ANNEX E

to the Framework Agreement between the Commission and the

Government of the Republic of Serbia®!

Audit Opinion
of the Audit Authority of the Republic of Serbia”
on the final statement of expenditure of the [programme with reference: ...]
[on the accounts and statement of expenditure of component 5]23

[part ... of the programme with reference: ...|
|as supported by the final Audit Activity Report]*

addressed to

- the European Commission, Directorate-General . ... .. ,
- the Competent Accrediting Officer (CAO) of the Republic of Serbia

1. Introduction

I, (name, first name, official title or function), Head of the Audit Authority of the
Republic of Serbia, (name of Audit Authority designated), have examined the results of
the audit work carried out on the programme (indicate programme - title, component,
period, reference (CCI) number) by or under the responsibility of the Audit Authority in
accordance with the audit work plan [and have carried out additional work as T judged
necessary|.

2. Respective responsibilities of the National Authorising Officer (NAQ) and
the auditors

In accordance with Article 25 of the IPA Implementing Regulation (TPA IR) the
preparation and fair presentation of the expenditure statements submitted to the
Commission, as well as ensuring the legality and regularity of the transactions underlying
those statements, rest with the NAQ.

[This responsibility includes: designing, implementing and maintaining internal control
relevant to the preparation and fair presentation of annual accounts that are free from
material misstatement, whether due to fraud or error; selecting and applying appropriate
accounting policies; and making accounting estimates that are reasonable in the
circumstances] °.

*! per component

“ pursuant to Article 29(2)(b) of the IPA Implementing Regulation
* option to be selected for component 5

™ where appropriate, in any case not applicable to component 5
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My responsibility in this report — in accordance with Article 29(2)(b) 3™ indent of the
IPA IR - is to express an opinion [on the reliability of the final statement of expenditure]
[on the reliability of statement of expenditure and annual accounts]’ [and the validity of
the final payment application] submitted by the NAO. I conducted the audits in
accordance with international auditing standards.

Those standards require that I plan and perform the audits in order to obtain reasonable
assurance about whether the statement of expenditure [and the annual accounts]’ [and the
payment application for the final balance of the Community contribution to the
programme] is [are] free of material misstatement [and the effectiveness of internal
control procedures]’.

We organise an overall audit work plan to fulfil all our responsibilities under Article 29
of the IPA IR. The audits included [examination, on a test basis, of evidence supporting
the amounts and disclosures in the final statement of expenditure and the payment
application for the final balance of the Community contribution to the programme]
[examination, on a test basis, of evidence supporting the information in the annual
accounts, an examination of procedures and of an appropriate sample of transactions to
obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the statement of expenditure
and the annual accounts]’, [The audits covered compliance of payments with Community
rules only as regards the capability of the accredited administrative structures to ensure
that such compliance has been checked before payment is made]”.

I believe that my audits provide a reasonable basts for my opinion.

3. Scope of the examination
I have conducted my examination in accordance with Article 29(2)(b) IPA IR.

<The scope of our examination was not designed to form an opinion on the legality and
regularity of the transactions underlying the final statement of expenditure submitted to
the Commission.>*® <There were no limitations on the scope of the examination.>

The scope was further limited by the following factors:

(a) ...

b) ...

(c) ..., etc.

{(Indicate any limitation on the scope of the examination, for example any systemic
problems, weaknesses in the management and control system, lack of supporting
documentation, cases under legal proceedings, elc., and estimate the amounts of
expenditure and the Community contribution affected. If the Audit Authority does not

consider that the limitations have an impact on the final expenditure declared, this should
be stated.)

4,  Errors and irregularities

* optional for component 5
% option to be selected
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[The error rates and cases of irregularity found in the audit work are not such as to
preclude an unqualified opinion given the satisfactory way they have been dealt with by
the NAO and the trend in the level of their occurrence over time.]

Or

[The rate of errors and irregularities found in the audit work and the way, they have been
dealt with by the NAO, are such as to preclude an unqualified opinion. A list of these
cases is provided in the final audit activity report together with an indication of their
possible systemic character and the scale of the problem.]

5. Auditors' opinion on the final statement of expenditure
|Option 1 - Unqualified opinion

(If there have been no limitations on the scope of the examination, and the error rates
and cases of irregularity and the way they have been dealt with by the NAO do not
preclude an unqualified opinion)

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b) IPA IR [and the additional work I have performed], it is
my opinion that the accounts submitted to the Commission for the operations under the
IPA component [1 to 5] for the period from (date) to (date) (in particular, the statement of
expenditure) are presented fairly, in all material respects <, including those pertaining
to the legality and regularity of the underlying transactions>*’ [and the internal control
procedures have operated satisfactorily]’.]

Or

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b} IPA IR [and the additional work I have performed], it is
my opinion that the final statement of expenditure presents fairly, in all material
respects - <including those pertaining to the legality and regularity of the underlying
transactions>’ - the expenditure paid under the operational programme with reference:...
of the IPA component [1 to 5] for the period from (date) to (date), and that the application
for payment of the final balance of the Community contribution to this programme is
valid.]

My audits were conducted between DD/MM/20YY and DD/MM/20YY.

{Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]

[Option 2 - Qualified opinion

10 be included optionally for components where applicable (see foot-note 6 above).
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(If there have been limitations on the scope of the examination and/or the error rates and
cases of irregularity and the way they have been dealt with by the NAO calls for a
qualified opinion but do not justify an unfavourable opinion for all the expenditure
concerned)

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b) IPA IR [and the additional work I have performed], it is
my opinion that the accounts submitted to the Commission for the operations under the
IPA component [1 to 5] for the period from (date) to (date)} are presented fairly in all
material respects - <including those pertaining to the legality and regularity of the
underlying transactions>’ [and the internal control procedures have operated
satisfactorily]’- except in the following respects:

(a)...
{b) ...
(c)...,etc.

(state the qualifications, in particular the bodies concerned, and explain, e.g. whether
they are of a recurring / systemic nature or one-off)

I estimate the impact of the qualification(s) to be [EUR] [%]... of the total expenditure
declared, [corresponding to [EUR] [%] of the public contribution]. The Community
contribution affected is thus ....].

Or

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b) IPA IR [and the additional work I have performed], it is
my opinion that the final statement of expenditure presents fairly, in all material respects
—<including those pertaining to the legality and regularity of the underlying transactions>’
the expenditure paid under the operational programme with reference:... of the IPA
component [1 to 5] for the period from (date) to (date), and that the application for
payment of the final balance of the Community contribution to this programme is valid
except with regard to the matters referred to at point 3 above and/or to the observations at
point 4 regarding the error rates and cases of irregularity and the way they have been
dealt with by the NAO.

I estimate the impact of the qualification(s} to be [EUR] [%]... of the total expenditure
declared, [corresponding to [EUR] [%] of the public contribution]. The Community
contribution affected is thus ....].

My audits were conducted between DD/MM/20YY and DD/MM/20YY.

(Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]
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[Option 3 - Adverse opinion

(If the nature and extent of the errors and of the cases of irregularities and the way they
have been dealt with by the NAO are so pervasive that a qualification is deemed
inadequate to disclose the misleading nature of the final statement of expenditure as a
whole)

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b) IPA IR [and the additional work I have performed], and
in particular in view of the nature and extent of the errors and of cases of irregularities
and the fact that they have not been dealt with satisfactorily by the NAO as disclosed
under point 4, it is my opinion that that the accounts submitted to the Commission for the
operations under the IPA component [1 to 5] for the period from (date) to (date) are not
presented fairly, in all material respects [and the internal control procedures have not
operated satisfactorily]’.]

OR

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b} IPA IR [and the additional work I have performed], it is
my opinion that the final statement of expenditure does not present fairly, in all material
respects - <including those pertaining to the legality and regularity of the underlying
transactions>’ the expenditure paid under the operational programme with reference:. ..
of the IPA component [1 to 5] for the period from (date) to (date), and that the application
for payment of the final balance of the Community contribution to this programme is not
valid.]

My audits were conducted between DD/MM/20YY and DD/MM/20YY.

(Place and date of issue

Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]

|Option 4 - Disclaimer of opinion

(If there have been major limitations on the scope of the examination such that no
conclusion can be reached on the reliability of the final statement of expenditure without
considerable further work)

[Based on the examination referred to above covering the audit work carried out in
accordance with Article 29(2)(b) IPA IR [and the additional work I have performed], and
in particular in view of the matters referred to at point 3, I am unable to express an
opinion.

{Place and date of issue
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Signature
Name and official title or function of the Head of the Audit Authority designated)]

- [copy to: National Authorising Officer (NAO) of the Republic of Serbia ] 6
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OKBUPHHU CIIOPA3YM H3MEBY BJAJIE PEINYBIHUKE CPEHJE H
KOMHCHIJE EBPOIICKUX 3AJEJHHIIA O INPABHIHMA 3A CAPAJIILY
KOJA CE OJHOCE HA ®PHHAHCHJCKY IOMOR EBPOIICKE 3AJETHUIIE
PENNYBJIHIHA CPBHJH ¥ OKBHUPY CHPOBOBEWA IMOMORH IIPEMA
NNPABHJINMA HHCTPYMEHTA INPETIIPUCTYIITHE IOMORH (UI1A)

Komucnja Esponckmx 3ajennuua (y namem tekcry: Kommeuwja), moctymajyhu 3a
Epporicky 3ajeannuy n y ume EBponcke 3ajenutie (y Ja/eeM TeKCTy: 3ajeHUIA)

ca jeJlHe cTpaHe,

Bnapna Penybiuke CpGuje moctymajyhin y ume Pemybnuxe CpOuje (y mamseM Tekcry:
KopxcHuk)

 30MpHO, 3aj¢/ITHHYKK: Y TOBOpHE CTPaHe

C 063upoM Ha To:

(1) Aa je paHa 1. arycra 2006. roqune Cager EBponcke yHuje ycojuo Vpeaby (E3)
Opoj: 1085/2006 om 17. jyna 2006. roagune (28), KOJOM C€ YCTaHOB/baBa
Huctpyment 3a npernpucrynHy noMoh (y aameMm Texcty: OxeupHa ypeaba o
HIIA). CrynuBmn na chary 1. jamyapa 2007. roaune, WHCTpyMeHT 3a
npernpuctyndy nmomoh (y namem Tekcry: MITA) npepcraB/ba jeMHCTBEHY
38KOHCKY OCHOBY 3a npyXame (puHancujcke noMohy apkaBaMa KaHIMAATHMA W
MOTEHLMjATHUM [pKaBaMa KaHAWJATHMA Y FHXOBHM HAMOPHMA /ia YHanpeie
NMOJMTHYKE, EKOHOMCKE M MHCTHTyLHoHanne pedopme pagu npucTynama
EBpofickoj yHHju;

(2)  na je nana 12. jyna 2007. rogune Komucuja yceojuna Ypendy za cnposohere
OkBupne ypeabe o HUIIA, xojoMm je metalbHuje ypeauna sawehe oppenbe o
VIIpaB/barby H KOHTPOIIH;

* Cn. aner L 210 ox 31. jyna 2006, crp. 82
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(3

(4)

&)

(6)

Aa nosn MHCTpYMeHT 3a npernpuctynsy noMmoh (MI1A) 3aMemyje ner npeTxoato
nocTojehux MpeTnpucTynuux uHcrpymenara: Ypeuady (EE3) 6poj: 3906/1989 o
eKoHOMcKo] nomohu oapehenum papxkaeama llemTpanve m Hcerouwe Eepone,
Ypenby (E3) 6poj: 1267/1999 o yroljerwy HHCTpYMEHTA 33 CTPYKTYPHE IOJMTHKE
npetnpucTynawa, Ypexdy (E3) 6poj: 1268/1999 o noapwum y cruporohemy
NPETHNPUCTYIIHAX Mepa 3a NOJLOTIPUBPEHY W pypaniHu pasroj, Ypeaby (E3) 6poj:
2666/2000 o dunaHCHjcko] MOMOKM 33 PEKOHCTPYKIH]Y, Pa3BOj U CTabHITH3AIH]Y
3emarba 3amaaHor bankana u Ypenby (E3) 6poj: 2500/2001 o duuancHjckoj
noMohu Typckoj;

na KOpHCHHK HCIymaBa ycsoBe 3d YK/byuuBawe Y [IpernpucTynHi MHCTPYMEHT
nomohu (UITA), kao wro je npeasuliero y OxsupHoj ypendou o UIMA u y Ypendn
Komucuje (E3) Gpoj: 718/2007 on 12. jyna 2007. roauue(*®), xojom ce CIpPOBOIU
OxsupHna ypenba o UI1A (y namem Tekery: Ypeada o ciposoheny UITA).

na je Kopuchuk TpeHyTHO HaBeJeH y Anekcy 11 OkeupHe ypenbe o UIIA 1 na on
npeMa Tome Tpebano Aa uma npucryn KomMnoHenTH rnoMohH y TpaH3uLMjH M
u3rpajmlbi WUHCTHTYUMja W KoMioHeHTH IipekorpaHMyHe capajiie Koje cy
ycTaHOBJEEHE Ha ocHOBY npaeuna MUITA u na he, kana Kopuchuk gobuje craryc
ApKaBe KAHAMJATa Te, CXOAHO TOME, Oyze ykbydeH vy AHekc | HaBeJeHe ypende,
Y OPHHLHIY UMATH MPaBo Ha MPUCTYIl OCTAIMM KOMIIOHEHTama 3, 4, u 5.

Ja je CTora je HeollXoJHO Ae(uHMCATH TpaBUia 3a capaiky Koja ce 0JHOCe Ha
tpunancujcky nomoh E3 Kopuchuky Ha ocHoBy npaeuna HI1A.

CIIOPA3YMEIJIE CY CE KAKO CJIE]IU:

OJIEJBAK 1. OIIITE OJIPEABE

Ynanu 1. Tymaueme

(1)

2

3)

“)

TepMHUHN KOJH ce KOpUCTE Y OBOM CIIOPa3yMy HMMajy, OCUM Yy cClydajy ja je y
OBOM CIOpa3syMy H3pHYHTO Apyraduje ofpelieHo, HCTO 3HaYeHme Koje UM je
nojerbeHo y OxeupHoj ypeadu o MUITA u y Ypenbu o cipopohemy UITA.

[losuBarba Ha ©OBaj crnopasyM lIpeAcTaBibajy NO3MBama Ha Crnopasym ca
U3MeHaMa, JolyHaMa WM 3amMeHaMa IheroBUX ojpenbn Koje ce ¢ BpeMeHa Ha
BpeMe MOI'Yy YCBOJUTH, OCHM Y ciyuajy fAa je y osoM Crnopa3syMmy H3pHUMTO
Jpyraddje oapeheHo.

Cga nosueama Ha ypende Casera uin KoMucuje ogHoce ce Ha HazHadeHe BEp3Hje

Tux ypendon. Ilo norpebu, moaudukauuje THx ypeadu he 6utn yrpahene y ogaj
OKBHpHH CNIOPa3yM NyTEM M3MEHa U JIOTTYHAa.

HacnoBu y oBOM cmopasyMy HeMajy HUKakaB MpaBHH 3HA4Yaj W HE yTudy Ha
BEroBO TYMademe.

¥ Cn. nuer L 179 o 29. jyna 2007, c1p. 1
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Ynan 2. Heaskelie onpenfe u nenamepHe npaznuHe

VYxoauko je Heka oapeada oBor cropasyma hHesaxkeha MM YKOJNMKO noctaHe Hepaxkeha,
OJHOCHO YKOJIMKO OBaj CIIOpa3yM CajpiK¥ HEHaMepHe Npa3HMHe, TO HeMa yTHLaja Ha
Ba)KHOCT JPYTHX oApendu osor ¢ nopasyma. YropopHe crpade he esentyanny Hesaxehy
ojpeady 3ameHHTH Baxehom oapeaboMm Koja je HajnpHONMXKHH}A CBpPCH M HaMeHH
Hepaxkehe oapeabe. Yrosopue crpane he NONYHHTH CBaKy €BEHTYAJIHY HEHAMEpHY
npasHuHy oapeadoM Koja y HajBehoj Mepu ojroBapa CBpCH W HAMCHM OBOI CHOpazyMa y
carnacHoctd ca QxsupHoM ypenbom o MIIA n Ypendom o ciposohewy MIIA.

Yian 3. Cepxa

(1)

V unby yHanpehersa capaame u3Melly yroBopHux CrpaHa, kao M y by nomolin
Kopucuuky y merooMm nporpecuBHoM ycknahueawy ca craHgapipMa #
nonutHkama Esporicke yuuje, ykibydyjyhu y To, TaMO rie 3a To nocToje YCloBH,
1 mipaBHe TekoBHHe EVY, ¢ nu/beM yunamerba, yroBOpHE CTpaHe Ccy carfacHe Ja
CTIpOBENY aKTHBHOCTH Y Pa3HMM IOJBHMA, Kao LITO je TO TPELH3UpaHo y JABE rope
nomMeHyte ypenbe, M y 0HOj MEpPH ¥ K0joj Cy OHE MpUMeHJbHuBe Ha KoprcHuka.

(2) AKTHBHOCTH npy:kawa nomohn Owhe duHaHcupane M crposoheHe yHyTap
3aKOHCKOI, AIMHHHCTPATMBHOI M TEXHMYKOT OKBHpa YyrepljenHor oBuMm
CIIOpa3yMOM ¥ jJeTalbHHje ypeheHor y CEKTOpPCKUM cnopasyMuMa W/HIH
(PUHAHCH]CKHM CIIOPa3yMHMA YKOJIMKO OHH MOCTOjE.

3) KopucHHK mnpeqy3viMa cBe HEOMXOJHE Mepe Kako O o06e3beano mponucHo
U3BpIIaBake CBMX AaKTHBHOCTH mnpyxama nomohn u kako Ou  onakiao
criposoljerbe oAroBapajyhux nporpama.

Yian 4. Onurra npaBuia o puHaHcHjekoj nomohn

(N 3a duHaHcHjcky noMoh Kojy nmpyka 3ajeaHMua Ha ocHoBy npasuna MITA saxe

cneaehn NOPHHIHITA

a) noMoh he nomToBaTH NpPUHUHUNE AOCAEIHOCTH, KOMIIEMEHTApHOCTH,
KOOPAMHAIIH]E, MaPTHEPCTRA M KOHLIEHTpALH]e;

0) nomoh he OurH ycarnamena ca noiutikama E3 M nopapxkasatu
ycknahuBaibe ca npaBHuM rexoBuHama EV;

B) nomoh he 6uTu carnacHa Oyyerckum npuHuMnuma yrephenum y Vpenbu
Casera (E3, Eypoarom) 6poj: 1605/2002 oz 25. jyna 2002. rognre(’") o
D®unancHjckoj ypeadu koja ce npumeryje Ha omury Oyyer Epponckux
zajeaHuna (y jabeM TekeTy: @HHaHCHjcKa ypenda) u weHuM [IpaBunnma
3a ciposoheme(*));

* Cn. nuer L 248 oa 16. cemremBpa 2002, roauue, crp. 1, miMemena W jgonymena Ypenfom 6poj:

1995/2006 on 13. neuembpa 2006. roaune (Cn. ymet L 390 ox 30, neuemGpa 2006. rommue, cTp,
1)

*! Vpen6a Komucuje (E3, Eypoartom) Gpoj: 2342/2002 o 23. nenembpa 2002, kojoM ce yTephyjy netamua

npasuna 3a cnpoeoleme Ypende Casera (E3, Eypoarom) Gpoj: 1605/2002 (Cn. amucr L 357, o 31.
neuemdpa 2002, ctp. 1), mocneamu nyT usMemeHa H gonymwena YpenSom Kommucuje Opoj:
478/2007 on 2. anpuna 2007, rogure (Cx. nuct 6poj: L 111 oa 28. anpuna 2007. roguue)
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)

3)

)

)

r noMoh he 6utu ycarnamena ca norpebaMa yTBphieHUM y mpolecy
NPOLIMPERA W ¢4 ancOpIUUOHUM KanauumreTuma KopHcHuka; y 063up he
OMTH y3eTa MCKYCTBA CTeYeHa NPHITHKOM MPUMEHE PaHUjHX MPorpamMa;

) KOpUCHMKY he OMTH MmpykeHa jaka TOAPIIKA NPHJIMKOM Mpey3uMarba
OJIFOBOPHOCTH 33 TIPOrpaMMpame W crnpoBoleme mnomohm H  Guhe
obe30eljena anekBarHa BUAJBHBOCT Mepa Koje npenysuma EY;

B) AKTUBHOCTH MOpajy OMUTH KBANIUTETHO NpHUIIpeMaHe M MOpajy UMaTH jacHe
M IIPOBEPJbUBE 1IMBEBE KOj& Tpeba OCTBApHTH Y JIATOM POKY; NOCTHMIHYTE
pesyarare Tpeba NpOUSHUTH  NPUMEHOM  JacCHO  MEP/BMBHX W
ojaropapajyhux nokazaresba;

e) 6110 KaKkBa JUCKpPHMHHAIMja 3aCHOBAHA HA [1OJ1y, PACHOM HMJIH €THHYKOM
NOPEKNy, peluriuju Uiu BepH, UHBATMINTCTY, CTAPOCTH UMW CEKCYATHO]
OIPEJE/BEHOCTH MOpa OWTH CIpeudeHa TOKOM pa3nuuuTux  (asa
criporohema nomohu,

xK) LUMJbEBH TIPETNIPUCTYITHe rnomohu Tpeba Ja Oyjly OCTBapuMBaHH Y
KOHTEKCTY OJAPJKHBOT pa3Boja U yHampehewa Lu/ba 3alITHTE U
noGoJbllamka XXKHBOTHE Cpe/IMHE Koje BPIIM 3ajeHHLA.

[Tomoh Kopucuuxy 3acuusahe ce na npuoputeTuMa yTBpheHHM y rocrojehum
JOKYMEHTHMa, Tj. Y EBponckoM napTHepCTBY, H3BEIITajUMa W CTpPATEINKHM
JIOKYMEHTHMA CaipXKaHuM Yy FOAHIIIBUM NAKeTHMa Tipolnupena KoMHcHje, Kao 1
y Cnopazymy o crabunusauuju ¥ NpHApYxKUBawY, kajga Oyne nornucan. Kana
KopucHuk nobuje craTyc apxaBe KaHAHAATa H, CXOAHO TOME, OYAe YK/bYUEH Y
Anexc I Oxsupne ypende o UINA, nomoh 3a Penybauxy Cpbujy ce Takohe moxe
3acHuMBaTH Ha npuopuretiMa yrephenum y [lapTaepcTBy 3a npucTyname,
HaUMOHAIHOM MporpaMy 3a ycBajalbe TpaBHUX TekoBHHA EY, xao w vy
NperoBapaukoM OKBHPY.

Cere aKTHBHOCTH 3a koj¢ je omoOpeHa momoh y okBupy MIIA wHauenuo he
3axTeBaTt jJa ux KopucHux m 3ajegHuua xoduHaHcHpa)y, M3y3eB ako Oyae
Jpyraudje 10roBOpPeHo y CEKTOPCKOM CIIOpazyMy MIN (PHHAHCH|CKOM CrIOpasyMy.

YKONUKO cnpoBoherse akTHBHOCTH 3aBUCH O] Npey3eTHX obaBesa NpeMa KojuMa
thuHaHcHjcka cpenctrea Tpeba 00e3benuTH M3 concTBeHUX pecypca KopucHuka
MIIM M3 JIDYIHX M3BOpa cpejcTaBa, (puHEaHCHjcKa cpeacrsa 3ajeaHuue Ouhe
CTaB/bEHAa Ha pacrojaram¢ OHAa Kaja Ha pachonaraiwe OyLy cTaB/beHa M
{punaHcHjcka cpejcra koja ce KopucHuk obasesao jna he obezbeauTd w/uiam
CpeACTBa M3 JPYTHX H3BOpa.

Obe3behrBame QuHaHcHpamba koje BpmM 3ajesuunia Ha ocHoBy HIIA Ouhe
YCIOBIEHO HCNyH-aBameM o00ape3a KopucHuka mnpema osom Cnopazymy,
OJHOCHO MpeMa CEKTOPCKOM CIopasyMy KK npema criopasymy o GhuHaHcHpamby
YKOJIMKO OHU TOCTOje.

Haan 5. MeToge ciposohema

(1)

3a cipoBohjerbe nomohu Ha ocHory UITA y PenyOnuuu Cpbujn, Baxcuhe npasuio
JCLUEHTPATH30BAHOT CHCTEMa YIpaB/barka, WITO nojapasyMesa nga Komucuja

52



2

3

npedocd Ha KopucHuka ynpassbame ojpeheHHM nocTynuudMa, anu 3ajpxasa
YKYNHY OAroBOPHOCT 3a yNpaB/barhe ONTHM OyleToM y ckiay ca uiaHoM 53B
(PunaHcujcke  ypeabe w  oaroeapajyhum  oapenbama  Cropazyma E3.
JeleHTpaaIn30BaHl CHCTEM Ynpaebakha he obyxBaraTh jaBHO HaJMeTamwe,
Aojeny yroeopa W mnahawka Koja BpLIM  HalMOHanHa yrpapa KopHCHHKA.
AxtuBHocTH he OuTH cniposoljere y ckiafy ca ojpendaMa YTBpHEHUM Y ulaHy
538 GuHaHcHjcke ypende, Kao M y CKIady ¢a 4JaHOBMMAa Ha Koje ynyhiyje oBaj
YIIaH.

MehyTum, yroBopHe cTpaHe MOTY ce carylacHTH jAa 6ye MpHMeHHBAHO!

a) [IEHTPANM30BaHO YipaBibaibe JedHHUCAHO y wilaHy 53B (DuHaHcHjcKe
ypenbe y okeupy KomnoneHte noMohM y TpaHIMIMjH W H3rpajimbu
MHCTHTYLIM]a, MOCEOHO 3a PErHOHANHE W XOPHU3OHTANIHE IPOrpame, Kao U y
okeupy KomnoHeHTe npexorpaHuune capaamwe. OBo, Takohe, Moxe
BaKHTH 33 NPYyXKawke TEXHHYKe MoMohu y OKBHpPY OHII0 KOje KOMIIOHEHTE
HIIA. Akrtusnoctu he Outu crnposoljeHe y cknagy ca oapenbama
yTephennM y 4. 53. Tauka (a), 53a u 54 — 57. GuHaHcHjcke ypendbe;

0) 3aje/JHUYKO ynpaB/bame AedHHUCaHO Yy unany 53r OunaHcHjcke ypende
3a Komnonenty nomohw y TpaH3MUMjU W HM3TPaJbH  MHCTHTYLH)A,
nocedHO 3a perdoHaale M XOpU30HTATHE [Iporpame, Kao M 3a nporpame y
koje he Outh ykpyueHe wmehyHaponHe opraHusaurje. OnepaTHBHE
aktHBHOCTH he 6MTH cripoBohieHe y cknany ca oapexbama yTBpheHuM y
. 53. Tauka (B) u 53r @uHaHcujcke ypenbe,

B) JebeHO ynpaBibamke AeuHucano y unaHy 536 ®unaHcujcke ypeabe y
okeupy KoMmmoneHTe npekorpanMune capajibe, 3a MNpeKorpaHuyHe
nporpaMe y Kojé Cy YyxJbydeHe ApXkape unaHuie EBponcke yHHje.
AxtuBHocTH he 6urn cnpoeoljene y cknany ca oapeabama yrsplieHuM y
an, 53. Tauka (6), 536 u y Hacnory Il Jpyror nena ®unaHcujcke ypeabe.
Crenecha nocebna oapenda hie Guth yzera y o03up npUIMKOM cripoBohema
IPEeKOrpaHUYHHX MpOrpamMa ca AprKaBama YiaHHuama.

AKo apxapa wianuua EBponcke yHuje, i euile mux, 4 KopHcHUK KOjH
YUECTBYje y MPEKOTPAHUYHOM MporpaMy jOIl YBEK HHUCY CNPEMHH 3a
cposoljerbe LENOr porpama y OKBUPY JEJbEHOI YIIPaB/bawa, /€0
nporpaMa Kojd ce OJHOCH Ha JpkaBy(e) uraHuuy(e) Ouhe crnposeacH y
ckmagy ca Hacnopom [I (KommoHeHTa npekorpanuuHe capazie),
Ilornasmem IlI, opesmkom 2. Ypenbe o ciposohersy UITA (un. 101-138),
a Jieo nporpamMa Koju ce oaHocH Ha KopuchHuka Ouhe cipoBeseH y ckiany
ca Hacnosom II, TTornarmem III, oaemkom 3 Vpenbe o cnposohemy
HIIA. (un. 139-146. Ypeabe o cnposohewy HIIA, wsyses unana 142;
ojapende Koje ce olHOCe Ha 3ajeAHNYKy KoMucHjy 3a mpahemwe H3 uiaHa
110. 6uhe npumernBaue).

Axo je To notpebHo npema oarosapajyhoj Oanynu o punancupamy, Komucnja u
Kopucnuk saxseyquhe ¢gHHaHCcHjeKy criopa3yM y cknafy ca umaHoM 8. Ypeabe o
cnposohemwy HMIIA, Koji ce ofHOCH Ha BHIICTOIMINILE WIH FOAMIINELE [IpOTpaMe.
QuHaHCH|CKK criopa3yM Moxke fa Oyae 3akbyded wamehy Komucuje v Hekonmuko
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4)

IpxaBa kopucHuKa Ha ocHory UITA, yxmydyjyhu y To u Kopucnuka nomohn 3a
meljynpakagHe nporpaMe ¥ XOpU3OHTAIHE HHULH]aTHBE,

OxBupnn criopazym he OuTH mpuMersMBaH Ha cBe (PHHAHCHjCKE cropasyme
3aKk/bydere usMel)y Yroeopuux crpaHa xoju ce ofHoce Ha dpuHaHCUjcKY nomoh y
oksupy HIIA. Tamo rae nocroje, CeKTOpcKM CnoOpasyMM KOjH CE€ OJQHOCE Ha
odpeheHy kommnoHenty Ouhe npuMersMBaHM Ha cBe (PMHAHCH[CKE criopasyme
3aK/by4e€HEe Ha OCHOBY T€ KOMIOHEHTe. Y clydajy Aa He NOCTOjH (UHAHCHICKM
cnopasyM, npasuia obyxgalieHa oBuM crniopasymoM Guhe npuMeruBaHa 3ajeHO
€a CEKTOPCKHM CAOPa3syMHUMa YKOJIMKO OHH NOCTOje.

OJE/bAK II. PYKOBOJAERHU OPTAHH U HA/VIEXKHA TEJIA

Tiau 6. YcnocraBbamke W MMEHOBAHC OPraHAR M HANIGKHHMX TeJa 3a

(D

(2)

3

A€UEHTPAJH30BAHH CUCTCM YNIpaAB/balka

Y cayyajy jJa ce pUMERYje AEUCHTPANTH30BaHN CUCTEM YIIpaB/baiba, KopHCcHUK
Mopa 1a umeHyje caenehe oprane u tena:

a) HALMOHANHM cyX0eHHK 3a akpeaurauujy (CAO)
6) Hauuonanuu UIA koopaunarop (NIPAC)

B) CTpaTeWky KoopauHatop 33 KOMMNOHEHTY perdoHanHor pasBoja |
KomnoHeHTy pa3Boja JbY/ICKHX pecypca

r) HAL[MOHANHH cTyXOeHHUK 3a ofobpaBame (NAO)
n) HauuoHanHu dona (NF)

B) OIIEpaTHBHE CTPYKTYPE V CBAaKQj KOMIIOHEHTH WIH IporpaMmy koje he ce
OaBuTu ynpas/bameM U cripoeoherem noMohu Ha ocHOBY Ypenbde o MIEIA

¢) PEBH30PCKO TENO.

VHYTap LeloKyIHOT OKBHpPA KOjU Je(QHHMINY HAREJCHHU OPraHH M Tela, OJHOCHO
YHYTap MM H3BaH NPBOOHMTHO YCTAHOB/BEHHX OINEPAaTUBHUX CTPYKTYpa, MOTY
o6utn ycrocraB/beHa nocebHa Tema. KopucHuk he obe3benmt To 1@ Kpajmwa
OZTOBOPHOCT 33 (YHKLMj€ ONEepaTHBHHUX CTPYKTypa Oyae Ha npBoOUTHO
YCTaHOBJLCHO]  ONEparTHBHO] CTPYKTYpH. TakBo pecTpykTypHpawme Ouhe
O3BAaHHYEHO [MHCAHHM criopasymMuMa M Ouhe noanoxHo akpeauTaluju
HAIMOHAIHOT ¢lyx0eHMKa 3a akpeauTauujy, a Guhie norpedHo 4 To ga Komucuja
npeHece 3aAy>Kehba 32 YIPaBIbabhe.

KopucHuk he obe30eauT ga ko opraHa ¥ tena u3 ¢r. 1. 1 2. oBor unana OyJne
crnpoRe/ieHO oarosapajyhe pasaBajatke AYXKHOCTH y CKiIaay ca wiaHom 56.
Ounancujcke ypenbe. JyKHOCTH cy pa3/iBOjeHe OHJZIA KaJla CY pa3slIH4UTH pajHu
3a]a11 KOJH €€ OJIHOCE Ha TPAaHCAKLH]y A0Ae/bEHH Pa3UIUTOM 0CoObY, YUME CE
06e36ehyje aa H3BplIeHE CBAKOT TIOje/IMHAYHOr pajHOT 3a1aTka Oyle NporucHo
npeaysero.
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Yaan 7. Yenocrapbamkhe H HUMEHOBAILE CTPYKTYPAa H HAJJIEKHHX Teaa 3a

(1

@

)

HEHTPAJTH3IOBAHO WM 32jeJHHYKO YNIpaB/bambe

Y caydajy na ce NpUMelbyje LEHTPaNM30BaHO HIM 33jeHMUKO YNpPaBlbarme,
Hauuonanuu UIMTA koopauuatop he y oanocuma ca Komucujom nocrynaru y
cBojcTBY mnpencraBiuka Kopucuuxa. On he obesbexutn na Oyne onapxapaHa
onncka Besa mimehy Komuchje u KopucHuka xako y norneay ommrer mpoueca
NPUCTYINAa, TAKO W Yy NOrIe/ly NpyKawa npernpactyntie nomohu E3 na ocHoBy
UITA.

Haumonanan UTTA koopaunarop he, Takohe, 6uty oarosopan 3a koopiuHHpame
ydyecTBoBamha Kopucnuka y oaropapajyhuM nmpekorpaHM4HuUM NpOrpaMHMa, Kako
ca JpKaBaMa WIaHMLAMa Tako M ca JPYTMM JIpKaBaMa KOPHUCHHMIama, Kao W y
TP2HCHALMOHANHUM W MehyperdoHanHMM mnporpamMMa HIH  NporpaMuMa
MOpcKHX DaceHa y OKBUpPY JApYrMX UHCTpyMeHara 3ajenHuue. PanHe 3aiatke Koju
ce 0JHOCEe Ha OBY JPYTy OArOBOPHOCT OH MOKE JIENIETMPAaTH KOOPAMHATOPY 3a
MpeKOTPAHNYHY capaiiby.

3a nmpuMery KoMMoHeHTe npeKkorpaHuyHe capaiie, ONEpaTHBHE CIPyKType he
MMEeHOBaTH W ycrioctasutn Kopuchhk, y ckialy ca uiaHoM 139 Ypenbe o
cniposohemy MIA.

Ynau 8. DyHKOHje H 3ajeJHHYIKE OATOBOPHOCTH CTPYKTYPAa, 0praHa u Teja

(D

(2)

(3

Tenrima u opraHuma M3 wiaHa 6. oBor criopasyma Ouhie nopebeHe (yHKUMjE M
3ajeTHUUYKE OArOBOPHOCTH, Koje cy neduHncane y AHEKCY A opor cnopasyma.

Jlofe/muBame KOHKPETHHX (YHKLMja M OJIFOBOPHOCTH KOj€ C€ OJHOCE Ha
KOMIIOHEHTE MOXe OuTH JAeMHHCAHO ¥ CEKTOPCKUM CIIOpasyMuUma WM Y
punancujckuM crnopasymuma. [loaesbuBame He cMe OMTH y CYNPOTHOCTH Ca
OCHOBHHUM IPHCTYIIOM KOjH Ce NpUMElbYje NPUITHKOM A0JebUBaba QyHKIHja K
3ajeIHUYKHX OATOBOPHOCTH, a KojH je aednuucan y AHEKCY A.

AKO je y OKBHpY A€LEHTpalH30BAHOT CUCTEMA YIIPAB/bakbd KOHKPETHAM JMIHMMA
J0JieJbeéHa  OIArOBOPHOCT 3a ojApeheHy aKTHMBHOCT Be3aHy 3a YIPaB/baibe,
crpoBoherse M KOHTpody nporpama, Kopuchuk he TMM auupma omoryhinT aa
M3BpLIABAjYy AYKHOCTH MOBE3aHe ca ToM ojaroeopHowhy, yk/eydyjyhn y 10O H
clyuajeBe rje He MOCTOJM XWjepapxujcka Besa M3Mely HBHMX M opraHa Koju
y4ecTByjy ¥y 10) akruBHocTd. Kopuchuk he mocebHO TUM nvuMMa obe3beauTH
opnauihewe na, MyTeM 3BAHUYHHX JOroBOpa O PaJHUM NOCTYILUMMA U3Mehy bux
M JIOTHYHHX OpraHa, ycrocTaBsbajy:

a) oarosapajyhu cucrem pasmene nidopMaiyja, ykbydyjyhu u ornauiheme
Ia, no notpebu, 3axTeBajy MH(POpMalHje X [IPABO NPUCTYINA JOKYMEHTHMA
¥ 0coBJbY Ha JTMLY MeCTa;

0) cTanaap/e koju Tpeba na Oyay 3al0BOJLEHM;

B) npoueaype Koje Tpeda ciaenuTm.
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OJE/bAK III. AKPEJHUTAIIMJA M NPEHOIIELBLE OBJAINIREBLA 3A
YIIPAB/bAIGE Y JEHEHTPAJIU30BAHOM CUCTEMY YIIPABJbAIBA

Yaan 9. 3ajeHHYKH 3aXTERH

Vnpaaﬂ;auae KOj& C€ OJHOCH HAa KOMIIOHEHTY, MPOrpaM HIIH Mepy MOXe OHTH NpCHETO Ha
Penybnuky Cpbujy axo Oyany u kaga 6yay ucnymweHu cnenehu 3axrenu:

a)

0)

ako KopucHHK HCIyHH ycnoBe rocraBibeHe Yy unany 56. ®uHaHcH]cke ypeibe,
nocebHO OHE y BE3M ca CHCTEMUMa YIparbawa W KoHTpode. CHeTeMM
ylpaB/balkka M KOHTposie ycrnoctaBlbeHd y Penybnuum Cpbuju  mopajy
00e30enuTH menoTROpHY M edukacHy KOHTpony Oap y obnacTuma AchHHHUCAHUM
y AHekcy Ypeabe o cnposohemy HMIIA xao u y taukn 1) noarauka 8) AHEKCA
A oBOT cnopazyma. YroBopHe cTpaHe MoOry JiepHHHCATH JojarHe ofpeade y
CEKTOPCKUM CropazyMiMa M GMHAHCHjCKUM CHOpa3yMHMa,;

aKO je HauuOHalnHM cnyxOeHHK 33 akpeauTauujy [a0 aKkpeauTauujy
HALMOHANTHOM clyKO€HMKY 3a o00paBame

® M Ka0 JHPEKTOPY HalMOHANHOr (POHJA KOJH CHOCH YKYNHY OArOBOPHOCT 33
¢duHaHcHjcKo ynpapbame Gonposuma E3 y Penybnuim Cpbuju u kao auuy
OJrOBOPHOM 33 3aKOHWTOCT W perynapHOCT OCHOBHMX TpaHCakiMja

®* Yy CKialy ca crnocoOHOCTHMA HauMOHATHOT ciyxOeHHKa 3a ojo0pasame aa
MCIIYHH OJrOBOPHOCTH 3a JEJNOTBOPHO (PYHKLMOHUCALE CHCTEMA YIIPaBIhatha
H KoHTpone y okBupy HIIA.

AKpejuTauMja HauMoHamHor cayxOeHuka 3a ojo0paBame he, Takobe,
0o0yXBaTaTH HalMOHaIHM (OHJ onMcaH Y AHeKcy A, Tauka 5.

aKo HalMOHANHK clyX0eHHK 3a ojo0paBame JoAeNd akpeAuTaldjy peleBaHTHHM
OIEePaTUBHUM CTPYKTYpaMa,

Ynan 10. ITocTynak akpeauTanHje HAUMOHAIHOr Cay:;k0eHHKa 3a ogoOpaBame

)

2)

H HANHOHAJAHOT (oHAA, KOJH CNIPOBOAH HAUHOHAIHH CAYyKOeHUK 3a
AKpeNUTALH]Y

AxpenuTauyja HauMoHamHor cny:xbeHuka 3a ofobpasame y cKnaay ca unanom 11
Ypeuabe o crnposohemy MIIA 3aBucu on ucnymapama oaropapajyhux saxtesa
nedunyucanux y unady 11 napepene Vpenbe u paswe pedunucannx y AHekcy A,
tayka 4. Opa akpeanTauuja Mopa OMTH MOAPIKAaHA MHULIBEHEM pPEBHU30pA, KOje
CacTaB/ba CIOJBHH PEBH3OP (PYHKLMOHANHO HE3aBHUCAH O/l CBHX YYECHHKA Y
CHCTEMY yNpaB/bala W KouTposie. MHIUbLEke peBU30pa Mopa ce 3acHMBAaTH Ha
nperneaMmMa  M3BplieHMM Mnpema MelyHapoaHo npuxpaheHuMm craniapavma
peBU3HjE.

Hamyonanuu  cnyxbenuk 3a  akpeaurauujy obasewraBa Komucnjy o
aKpeAMTaliMji HaUMOHANHOr cyKOeHHKa 3a ogoOpaBale, H TO HE KacHHje O
IOCTaB/bama O0aBelITCIba O AaKPEAMTAUMjH [PBE ONEpPATUBHE CTPYKTYpE.
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3

Haumonanun cayxbenuk 3a akpeautanujy obesdeljyje cBe peneBaHTHe
noTkpensbyjyhe nHpopMaumje Koje 3axrera KoMucwja,

Hauwnonanuu ciyxGennk 3a akpenurauujy 6e3 oxarama obasewrrasa KoMucujy
0 CBEHTYaJHHM [poMeHaMa Koje ce OJHOCE Ha HaUMOHAIHOr ciayxOeHHKa 3a
oj00paBame WJIH Ha HallHOHANHW (POHA. AKO NMpOMEHa yTHYe Ha HALMOHAHOT
cnyx0enMka 3a ojfobpaBarse uiM Ha HalMoHamHHM (oHO y ofHocy Ha Baxele
3axteBe AeuHucane y unany 11 Ypenbe o cnposohemy WIIA, HaumoHanuu
cnyx0eHrK 3a akpeauTaudjy make KomucHjH NpolLeHy Nocieidua Koje Taksa
NpOMEHa MOKE MMAaTH Ha [yHOBAaXXHOCT akpeiuTalMje. AKO je Takpa MpoMeHa
3Ha4yajHa, HAUMOHANHKA cnyxXOeHUK 3a akpeauraumjy obasewrasa Komuchjy o
CBOjO] OJUTYLIN Y BE3H Ca aKpeIHUTALIH|OM.

Yuan 11, IMocTtynmak akpejuTanuje oOMepaTHBHUX CTPYKTYpa, Koju o0aR/ba

(1)

2

HAIMOHAJHH cyx0eHuK 3a onolpaBame

AxpeaMTaliMja ONEpaTUBHE CTPYKTYPE 3aBHCH OJ MCIYILaBama 3axTeBa
nedunucanux y unany 11 ¥Ypenbe o cnposohemwy MITA. OBo yBeperwe mopa OHTH
NMOTKPEILUbEHO MMIUBCILEM pEeBH30pa, KOj€é cacTaB/ba  CHOJBHW  PEBH30P
(YHKIIMOHATTHO HE3aBMCAH O/l CBUX YUECHHKA Y CUCTEMY YIIDAB/batbd U KOHTPOJIE.
MHulbere peBM3opa MoOpa ce 3aCHMBATH Ha MperiefnuMa W3BpIICHUM Tpema
mehyHaponHo npuxsaheHUM cTanapAuMa peBA3H]E.

Hauuonannu cnyx6eHuk 3a ogobpasatke obaseluTasa Komucujy o akpennraluju
ONEpaTMBHUX CTpykTypa M 00e3beljyje cBe peneBaHTHE NOTKpelsbyjyhe
uHdopMalmje Koje 3axteBa Komucuja, ykibyuyjyhin 1 onuc cucrema ynpaesbarma
M KOHTpOJIE.

Yaan 12. locTynak npexomema opaamhena 3a ynpas/barme, koju Bpmna Komucnja

(1)

(2)

(3

)

Komucuja hie opramhema 3a ynpaembamke npeHeTd Ha KopHCHHKA TeK HaKOH TO
OpraHd M Tena MOMEHYTH Y wWiaHy 6. oBor cnopasyma Oyly HMMEHOBaHH U
YCIIOCTABJLEHH, & YCIOBH YTBpPhEHH OBUM YTaHOM HCIIYHEHH.

[lpe npenomemwa omnamwhema 3a ynpasmame, Komucuja he mnpernenarv
aKpeauTaldje HauuoHanHor cayxbeHuka 3a ouo0papalbe M ONEPaTHBHHUX
crpykrypa yrBphenux y wi. 10. v 11. oBor cropasyma, Kao U TOCTYIIKE H
cTpyKTYpe 60 Kor o oaroeapajyfiux Tena uiv opraHa y okeupy PenyGnuke
Cpbuje. To Moxe na ofyxBaTH M NpoBepy Ha JuUy Mecra, Kojy he BpiInTH
ciyxOe Komucuje nin pesusopeke kyhe anraxxopae 3a Taj 1ocao.

KomucuHja y cBOjoj oanyuu na mpeHece osnawherma 3a ynpaB/bame MOXe Ja
nedHHHLIE TOAATHE YCIIOBE Kako OM 00e30e/1Ma UCNYBEnE 3aXTeRa NIOMEHYTHX
y unany l1. ¥Ypenbe o cnporoljery UITA. Oen pogaTHu ycnoBd Mopajy OHTH
UCTIYH:CHH Y 3a7aToM poky koju he oxpeauty Komucuja kako OM npeHoluewme
oBianhewa 3a ypap/bathe 0CTN0 MYHOBAMXHO.

VYV Omnyun Komucuje o npenouiewsy osnawherma 3a ynpasmare 6uhe yrBphen
CITUCAK ex-ante KOHTPOJA, YKOJIHKO OHe mocTtoje, koje Komucuja tpeba na
M3BPIIM TIPUIKKOM JaBHOT HajJMeTara 3a J0Jc/BMBAIKE YrOBOpa, OJHOCHO
NpUIMKOM o0jaB/bUBalk@ [O3WMBA 32 [IOCTAR/bamE [IOHYJ2 W IPHIHKOM
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JojJesbMBalba yropopa M cyOBennuja. OBaj cniMcak Moxe OMTH pasiv4UT 3a
pasnIMuMTE KOMIIOHEHTe WIH Tporpame. £Ex-ante KoOHTpone he OutH
NpHUMEHUBAHE, Y 3aBUCHOCTH O KOMIIOHEHTE M nporpaMa, cse Aok Komucnja
HE JO03BONM MPUMEHY JElEeHTPAM30BAaHOT CHCTeMa YripaBibama Oe3z ex-anfe
KOHTpONa, Kao 1T je TO ONKCaHo y 4nany 16. oBor clropasyMma.

Yoan 13. IloBnauewe  MAH  CYCNEH3Hja  aKpeguTanMje  HAINMOHAJIHOT

(D

2)

(3

cayxOeHHnKa 3a o/jo0paBame U AKpeIHTAIIHje HAIITHOHATHOT (oH/1a

Hakon mrro Komwucwja npeHece opnamhewa 3a ynpashame, HalUHOHATHH
cyKOeHMK 3a akpeuTalijy he HMaTH OArOBOPHOCT Jla NIPATH Jla M Cy W Jasbe
HCIYHEHU CBM 3aXTeBM norpebHM 3a 3ajpkaBaibe OBC akKpeauTaudje Hu
obasectihe KoMHCHjy 0 eBeHTYaIHUM 3HAYAHUM MPOMEHAMa Y TOM MOTNEAY.

Ako 6uno koju ona saxehux 3axresa nedunucanux y umany 11. ¥Ypenbe o
cuposohewy MIIA wHe Oyne wucmymweH, und mnpecraHe ja Oyle HCHyHeH,
HALMOHAIHH CcyXOeHUK 3a akpeAWTalUjy lie WIM cyclieHAOBaTH MMM noByhu
aKpeJUTalnjy HalMOHATHOr CiyxkOeHHKa 3a ojlobpaBame M 0JMax 00aBecTHUTH
KoMmucHjy 0 cBojo) opayud n 0 pasnosuma 3a Ihelo AoHomeme. Hauuonanmu
cnyxOeHHK 3a akpeauTauujy he ce JTHYHO YBEPHTH Y TO Aa Cy 3aXTEBHM NOHOBO
HCTYHEHH [Ipe Hero mto Oyne noHoBO W3jao akpeaurauMjy. Ta nposepa mopa
OMTH TOTKpeI/beHA MUILBCILEM peBH30pa AeduHucaHuM y unady [0. cras 1.
OBOT" cropasyma

Axo je akpeauTalMjy HauMOHaNHOr chyxOeHuKa 3a ofodpapaibe MOBYKAo HIH
CYCNeHA0Bao HallMOHaNHM ciy:kOeHUK 3a akpenutauujy, Ouhe mpuMmersuBaHe
cnenaehe oapenbe:

o Kowmucuja he npecraTu 1a Bpun TpaHchepe HoBYaHUuX cpencTaBa KopUCHHKY
TOKOM [IEPHO/Ia ¥ KOME aKpeUTalWja H1je Ha CHa3H;

e TOKOM [€pUOJia Y KOMe aKpeJuTalHja HHj€ Ha CHA3U, CBH €BPO PAuyHU HNU
€8P0 pauyHM 3a KOMIIOHEHTEe O Kojuma je ped Guhe ONOKUpaHH M HMjesHO
nnahame koje Haunmonanau ¢oua Bpwmn ca Giaokupannx espo pagyda Hehe
OMTH cMaTpaHe NMPHXBAT/BHUBHM 32 QMHAHCHPALE KOje BpLUM 3ajeIHHLa;

s Komucuja Moxe, Oe3 3aaupama y Oulo xoje Apyre ¢uHaHCH]CKE KopeKLUuje,
BpWIMTH (pUHAHCHjCKe KopeklWje yTBpheHe y unany 30. oBor crnopasyma
npemMa KopucHMKY Ha OCHOBY IErOBOT NPETXOIHOr HETOIITOBAaha 3aXTEBa
BE3aHHX 34 NPeHOolIeHe oBlalihema 3a ynpaBbame.

Yaan 14. IloBaavene WM CYCHEH3Hja aKpeAUTALIHje OMepaTHBHUX CTPYKTYpa

(D

Hakon wro Komucuja npenece opnawliewa 3a YNpapbame, HALUOHAIHU
cnyx0enuk 3a ogobpasame UMahe OArOBOPHOCT Ja MpaTH TO Ja JIM Cy M Jajbe
HCIYHECHH CBH 3axXTe€BH MOTpeOHM 334 3a/pXkaBatke OBE aKpeJMTaLdje W
obapectulic Komucujy u  HaumoHamHor ciiykOedMka 3a akpeayraudjy o
€BEHTYAJIHUM 3HauajHuM NPOMEeHaMa Y TOM NOrJey.
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(2)

(3)

Axo 6uno xoju opn zaxrepa JeduHucaHux y unany l1. ¥Ypenbe o cnposohemy
HIIA He Oyme wucoymeH, MAM MpecTaHe da Oyle HCHYHEH, HALMOHAIHU
cayx0eHHK 3a onobpasawme he W cycneHaoBaTH Mmu noByhn akpeaurauujy
JIOTHYHE ONEpaTUBHE CTPYKTYpe M oAMax obaectutH Komucujy U HaumoHanHor
cayxOeHHKa 3a aKpeIuTalujy O CBOjOj OMIYLH H O pa3jo3uMa 3a IbeHO
JOHOLIEHbE.

Hauuonanuu cnyxGenuk 3a opobpaeambe he ce JTHYHO YBEPHUTH y TO Ja Cy TH
3aXTERH MOHOBO MCTIYHEHH Ipe HEro IMITO MOHOBO W3/l JOTHUHY aKpeluTalHjy.
Ta npoBepa Mopa GUTH TOTKpelJbHA MHLUbLEHEM peBH3Opa AeUHHUCAHUM Y
unany 11, crar 1. oBor copazyma.

AKO je aKkpeAdTalldjy HeKe ONepaTHBHE CIPYKTYpPE [OBYKA0 WM CYCNEeHIOBao
HallMoHaIHK cyxOeHUK 3a onobpasame, 6uhe npumesuBane criesfehe oapende:

o Komucuja Kopuchuky wehe Bpuurd Hukakee TpaHcdepe HOBYANMX
CpEe/CTaBa, KOjH ce¢ OJHOCE Ha TMpOrpame WM OMEepaTHBHE aKTHBHOCTH
KOje CHPOBOAM AO0THYHA OrepaTHBHA CTPYKTypa y MEpHONY y KoMe je
aKpe/IMTalldja CYCNEHI0BAHA UITH NIOBYYEHA;

. Komncrja Moxe, OGe3 3aaupama y Ouno koje japyre (puHaHCHjCKe
KOpeKkuyje, BpmUTH GHUHAHCH|CKEe KOpekuuje yTrephene y unany 30.
OBOT' cropa3yMa npeMa KOpHCHUKY Ha OCHOBY FETOBOT NPETXOIHOr
HETIOIITOBAaa 3aXTEBa M YCNOBA BE3aHUX 3a NpcHolleme opnamherma 3a
YIIPARIbALE;

. HMK2KBE HOBE 3aKOHCKe 00aBe3e Koje TpeyaMe ROTHYHA OlepaTHBHA
cTpykTypa Hehe Gurd cMmarpane MPHUXBAT/LUBHM TOKOM NEpHOJa y KoMe
aKpequTalldja HUje HA CHazH;

. HallMOHAJMHM  Cay:KOeHHK 3a opobpaRame Ouhe oaroeopaH 3a
npeny3uMaie oarosapajyhux curypHOCHMX Mepa Koje ce OJHOce Ha
nnahawe H3BpIICHWX YroBopa HNWM Ha ruahame yrosopa Koje je
[oTIHCANa JOTHYHA ONEpaTUBHA CTPYKTYpPAa.

Yuran 15. IMoBiauewe HAH CyCICHAOBAakE€ NpeHOWIEHa oBiaamhiesa 3a

o)

(2)

yIpaBLame

Komucuja he npaTHTH momToBame 3axTeBa aedunucaHux y wiany 11. Ypenbe o
cnposohewy UITA.

HeszaBUCHO OZ 0JUlyKe HAUMOHAIHOr CayXOeHUKA 3a aKpeauTaLn]y 1a OApKaBa,
CycneH/Jyje HWNM TNoByde aKpeduTauMjy HanuoHanHor cnyxbGeHuka 3a
ojo0paBatbe, WIM OJ1 OJNIYKE HaitMOHanHor cnyxOeHuka 3a ojoOpaBame na
OJp)KaBa, CYCHEHIyje WIM I0ByYe aKpeIuTaljy oOIepaTUBHE CIPYKTYype,
Komucuja Moxe y OMJI0 KOM TPEHYTKY NMOBYHHM MM CYCIIEH0BATH MPEHOLICHE
opnamher-a 3a ynpasjbawe, nocebHO y ciydajy kaga OMNO Koju oJy 3axTeBa
HaBeaeHHX y wiaHy 11. ¥penbe o cnposohewy MIIA Hucy, uam HuCy BHIIE,
HCITYHEHH.

59



(3)

(4)

Axo KomucHja nosyde WiH cycrenyje MpeHollIene opnamhesa 3a yupas/bame,
Guhe npumenHBaHe cnenehe ogpende:

¢ Komucuja he npectatm fma BpiuM  TpaHcdepe HOBYAaHHMX CpeACTaBa
Kopuchuky;

. Komucuja moxe, 6e3 3auparma y 6110 Koje Apyre ¢UHAHCH]CKE KOpeKIIH]e,
BPIIMTH (MHAHCHjCKE KopekuHje yTBpheHe y 4dna”y 30. oBor cniopasyma
npema KopHcHHKY 10 OCHOBY HeroBor MPEeTXOHOT HETOIITOBAbA 3aXTEBa
BE3aHHX 3a MIPEHOLIehe OBNalfieha 3a yIpaBbate.

Komucuja moxe na YTBpAM M Apyre NOCHeAMUE TAKBOT CYCIIEHLOBaWwa WIH
nownauekwa, U To y nocedHoj Oanyun Komucuje.

Omnykom Komucuje mory 6uta yTrBpheHe oapende Koje ce oJiHoce Ha
CYCNeHJ0BaHkE HITH TIOBRJIAYCHHE TIPEHOIIICHA OBHaIIIhf:H:a 3a YIIpak/balbC ¥ OOJHOCY
Ha KOHKpPETHE OpraHe WK Tena.

Yman 16. JleleHTPATH3OBAHN CHCTEM YNpaBR/bama 0e3 ex-anfe KOHTPOJE KOjy

(D

(2)

BpwH Komucuja

JeueHTpanu3oBaHH CHCTEM ynpaBkaka 0e3 ex-anfe KOHTPONE KOjy BpLIH
Komucuja Guhie unib cupoeohema ceux komnoneHtd MIIA rae je peanusauuja
rromohy AeneHTpanuzoBaHa y ckiafy ca 9IaHOM 5. OBROT cniopasyma. BpemeHcku
POK 3a OCTBAPEHE OBOT [[HJba MOXKE CE Paz/IMKOBATH Y 3aBUCHOCTH O TOra Koja je
komnioHenTa UITA y nuramy.

Ilpe Hero WITO YKHHE ex-ante KoHTpone yrephene y omnyur Komucuje o
npeHoltewy osnainhema 3a ynpaeipawe, Komucuja he ce ypepuTn ga cuctem
yIpas/barka ¥ KoHTpose QYHKOMOHUIIE AENOTBOPHO, Y CKIajy Ca peleBaHTHHM
npasunnMa 3ajeHuue M ca HanMoHaaHWM npaBwinma. Komucuja he mocebHo
nparut KopucHukoso crpoeoljerse nnaHa pajga Koju je gaT y (PMHaAHCH]CKOM
Cropa3yMy M KojH MOKe Jia ¢¢ OJHOCH Ha MOCTENEHO H3Y3MMame 0/l Ciposohema
Pa3lIMUUTHX BpCTa ex-anfe KoHTpoha. Komucuja hie npornucHo yszern y o63up
pesynrare koje je nocturao KopHcHMK y OBOM KOHTEKCTY, NOceOHO Y
obe3behuBary noMohu M y NperopapaykoM NMpPoOLECY.

Yaan 17. H3jaBa o ycrkaahenocTH, KoOjy [Jaje HaNHOHAAHM cJyxkOeHHK 32

(D

oxo0paBame

Haunonanau cnyxGenuk 3a opobpapars¢ he jeHOM roauilime JaBaTH M3jaBy O
YIpaBbaby, Koja ce OJJHOCH Ha:

®  IBCrOBY YKYIHY OJrOBOPHOCT KOjy, Ka0 PYKOBOJAWNALL HALIHOHATHOT (HOHAA,
uMa 3a uHaHCcHjcKo yrupasisaie Gonposuma EY y Penybnunu Cpbuju 1 3a
3aKOHUTOCT U perynapHoCT OCHOBHHX TpaHcaKuMja

. ILETOBY OJArOBOPHOCT 3a ACNOTBOPHO (DYHKLIMOHHCAILE CUCTEMA YIIPABIbalba
¥ xouTpone y okeupy HITA.
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(2)

(3)

4

Osa u3zjapa o yuparbawy Ouhie HanucaHa y ¢opMU H3jaBe 0 YCKIajeHOCTH Koja
ce moanocu Komueuju jo 28. debpyapa cake rojMHe, a 4Mja ce Komuja
A0CTaB/ba HALIMOHAIHOM CTy)KOCHUKY 3a aKpeAUTALIH]Y.

H3jasa o ycknahenoctu he ce 3acHMBaTH Ha CTBAPHOM HA30pY KOjH HaLHOHAIIHH
ciyOeHHK 3a of00paBaiLe BPIUM HAJ CUCTEMOM YNPaB/bakbad U KOHTPOJIE TOKOM
Lene PHHAHCH]CKE ro/IMHE.

HM3jasa o ycxnahenoctu Ouhe cacrar/beHa npeMa MoOJeNny [PHIOKEHOM Y
AHEKCY B osBor cnopasyma.

Axo HHje moryhe no0MTH NOTBpAE AENOTBOPHOT (JYHKIMOHHCAWA CUCTEMa
ylipaBbalba H KOHTPOJE, Ka0 M 3aKOHHTOCTH W peryNapHOCTH OCHOBHHMX
TpaHcaxlHja, wTo 3axtesa M3jaBa o yckiaajeHOCTH, HALIMOHANHHU CyXOeHHK 32
opobpasae he obaectut KoMucHjy o pazio3MMa M TNOTEHLMjATHHM
nocnenuiama, Kao M 0 pajibaMa npeiy3eriM paji pelapama OBC CHTYalWje H
paau 3alllTHTE UWHTEpeca 3ajedHule, a Konujy o0aselTera J0CTaBHTH
HANMOHAJHOM CIY:KOCHHUKY 3a aKpeIUTalH]y.

Yaan 18, H3pana m3BemTaja H MHIBEHA PEBH3OPCKOT Tella H NOPONPAaTHe

(1

@

3)

AKTHBHOCTH HAIlHOHAJMHOT ¢ay:kOeHHKa 3a ogobpaBamwe H Komucuje

Y nzaBucHoctH of (QYHKUHja W OATOBOPHOCTH PEBH3OPCKOT TeNa JeTabHO
nepunncannx y AHEKCY A opor cnopasyma, peruzopcko Teno he noceGHo
CacTaBUTH cne,uehe H3BBIHTaje U MUILBCHa!

a) roJvLIKH PeBU3OPCKU H3BemTaj npema moxeny aatrom y AHEKCY B
OBOT CIIOpa3yMa;

0) FOAWLIbE MUILBEHE PEBU30PA O CHCTEMY YIIPaBJbalba M KOHTPOIIE ITpeMa
Moaeny natoM y AHEKCY I' oBor cniopasyma,

B) MHUILbEE PEBH30pa O 3aBpPINHOM OWNAHCY TPOLIKOBA 33 3aTBapame
nporpaMa MIM JenoBa nporpama npema Mozery aatom y AHEKCY I
OBOT CIIOpa3yMa.

[lo npujeMy ropuuimer peBH3OPCKOr M3BEIITAja W TOJMIIBET MHIBEHA
pesu3opa u3 crasa 1. oBor 4iaHa, HauMoHanHu cnyxbeHuk 3a onobpasame he:

a) OITyYHTH J1a 11 ¢y NoTpedHa Heka Nodo/baka y CHCTEMHMA YNpaB/bakha
M KOHTpOJIE, €EBHACHTUPATH O/UTYKe JIOHETE O TOM NHTamy M obezlennTn
OJaroBpeMeHy peanusauujy THX 11oGobIlama;

6) W3BPLIMTH cBe MoTpedHe HCOpaBKe y 3axTeBUMa 3a iuiahama, Koju ce
noaxoce Komucuju.

KomucHja Moske Ja oJyIy4H Jla cama [pejy3Me NPONpaTHe dKTUBHOCTH Koje he
YCJIEINTH HA OCHOBY H3BElITajd ¥ MHUILBEHA (Ha NIpUMep, [TOKpeTame MN0CTYNKa
¢uHaHCHjCKe KOpeKIje) WiKn na 3axTera Aa KopucHuk npenysMe aktuBHOCTH. O
cBojoj oanyun Komuncnja he ofaBectuTet HanuoHamHor crnyxGennka 3a
ono0paBam-¢ H HALIMOHAIHOT cNyk0eHHKA 33 aKpeAHTaLH]y.
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OJIEJbAK 1V, OIIINTA IPABAJIA ®PHHAHCHJCKE IIOMORU 3AJEJHULIE

Ynan 19, IpuxBaT/LUBOCT TPOIIKOBA

(1 ¥ ciyyajy Ja ce NpUMemyje ACLCHTPaTM30BaHi CHCTEM YNpaBibama, 6e3 063upa
Ha aKpeJuTallHje KOje CY M3Jalld HALMOHAIIHU CiyXKOSHUK 3a aKpejuTaiujy M
HallMOHANTHU cTy)O0eHUK 3a oobpaBarbe, NOTHACAHU YIOBOPH M AHEKCH YIOBOPA,
K40 W HACTAM¥ TPOUIKOBM M Iuahama Koja je M3BpLUW/IA HalMOoHallHa BiacT Hehe
6UTH nNpuUxBaT/BUBY 3a duHaHcupawe y okBupy MIIA npe Hero mrro Komucuja
MpeHece ynpaBkake CTPYKTYpaMa H opraiiMa 0 kojuMa je ped. Kpajibu gatym
3a NPU3HABAILE [PUXBAT/BUBOCTH Tpolukopa Oulie yrBpheH y ¢uHaHCHjcKkuM
Cnopasymima, ¥ To To notpebu.

2) Kao uzyserax o1 crara 1. oBor unana:

a) TEXHHYKa 1TOMOR KOjOM ce NO/pKaBa YCIOCTAB/bAhe CUCTEMA YIIPaBIbatha
H KOHTpone Moxke¢ OMTH NPHXBAT/EMBA MpPE HHMIMJATHOT MPCHOLICHHA
HaJJIe;KHOCTH 33 YINpaB/balme, 3a TPOLIKOBE KOjU HACTAHY [0CHe
1. janyapa 2007. roauHe;

6) TPOLIKOBH KOjM HAcTaHy mnoclie o0jaBibHBama [M03WBA 3a MOJHOLISHE
npejyiora WK jaBHHUX NO3WBA 3a J0CTaB/baibe NoHyna Taxohe Mory 6uTH
NPUXBAT/BMBH  YKOJWKC TO3MB Oyae o00jaB/beH TMpe  WMHHLMjATHOTD
NpeHolIeHa HAJIEXKHOCTH 32 YIIPaR/bamke, ¥3 YCJIOB Ja Ce TO HHULMjAHO
NPEHOIIEHE HALJIEKHOCTH 3a YNPaB/balke CHPOBEAE Y BPEMEHCKHM
pokoBHMa nedMHUCAHHM ¥ PE3ePBHO) Kiay3y/in Koja Tpeba ga Oyae yHera
y OnepaTHBHE AKTHBHOCTM WIH Y MO3MBE O KOjUMa je pe4, Kao W y3
NpeTXoAHO oaoOdpeme JOKyMEHaTa O KojuMma je peu koje he natu
Komucuja. JIoTHYHM MMO3WBH 33 NOAHOLIEHE NPEAIOra WIH NO3HWBH 34
JOCTaB/balbe MOHyJa MOry OWTM TIOHHMINTEHHM WIM UW3MEHEHH, ¥
3aBMCHOCTH Ol OJYKE 0 NPEHOLISHY HA/IEKHOCTH 32 YIPaB/bamke.

(3) M3pnaum koju ce (uuancupajy y oxeupy HITA Hehe OuTH QuHaHCHpaHW M3
Oyuera 3ajeaHHULE MO OUIIO KOM APYroM OCHOBY.

(4) Ocum rope HaBeaeHMX cT. 1-3. OBOr uJaHa, (PUHAHCH]CKMUM HWJIM CEKTOPCKUM
cropasyMumMa Mory ouru aeduHucana v AeTajbHUja NpaBUIa O NMPUXBAT/GHBOCTH
TPOHIKOBA.

Yuau 20. [Ipuxoa oa xkamaTe

Csa xamara npunucaHa OMIO KOM €BpO paudyHy ojpelleHe KOMIIOHEHTe MpuNaja
KopucHuky. Kamara Ha cpepcrBa kojuma 3ajepHnua ($uHaHcupa nporpame Owuhe
KH:HKEHA HCK/BYUMBO Y BE3M ca THM TporpaMoM, cMmarpalie ce HalHOHaIHHM jaBHUM

JOINPHHOCOM KOJU NPERCTARba U3BOP cpeAcTaBa 3a KopHcHuka n Guhie npujaBmeHa
Komucnju y BpeMe KoRayHor 3aKk/byderba nporpama.

Ynau 21. Tok peBu3nje

Hauynonanuu cnyxbenuk 3a opoOpaBame he obesbenuT ga cBe pesieBaHTHE
uHgpopmauuje Oyay paclolokHBe Kako 6u 6uno omoryheHo xa y cBakoM TpeHYTKY Oyie
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OCTBapeH AOBOJBHO JeTa/baH YBUA Yy TOK peBusuje. Te unpopmanmje he obyxmataTu
JAOKYMEHTOBaHE [IOKase o ojobpaBamy 3axTeBa 3a Miahaibe, pauyHOBOICTBEHOr
NpUKa3uBawa W 1Llahara TakBUX 3aXTeBa, Kao W Jokase o obpajau aBaHca, rapaHlija H
JyroBa.

Yaan 22. Hutensurer nomMohu u crona sonpunoca 3ajennnue

(1) Honpunoc 3ajeauune he ce obpauyHaBaTH y OZHOCY Ha NMPHXBAT/LHBE TPOIIKOBE,
kao wro je geduumcano y Jleny Il Vpeabe o cnposohewy WITA 3a craky
koMnoHeHTy HTTA.

(2) Oanykama o (MHAHCHpamy KOjUMa ce YCBajajy TOJMIUEGH MM BHIUETOAMUIEH
nporpaMi 3a cBaky komnoHenty MITA yrephueahe ce MakcHManHi HHIMKATHBHH
M3HOC JONpHMHOCA 3aje/IHHLIE M HAKHAJHAa MakcHMaaHa CTona 3a CBaky rpyny
MpHOPHTETA.

OJE/bAK V. OIILITA ITPABNJIA CITPOBOREIBA

Ynau 23, Mpasuniaa o nadbasun

) Ynparmawe nomohin y okBupy cBHX KomnoHeHTH MIIA OGulie y ckaamy ca
NpaBUIMMa O crosbHO) momohn caapkannm y PuHaHcHjcko] ypendu. To nehe
OMTH NIPUMEHHBAHO Ha noMoh Koja ce, Ha OCHOBY TIpenasHux oapendu unana 99.
Vpenabe o cnposohery MITA o KoMnoHeHTH npekorpaHiyHe capajime, peanusyje
y OHOM Jieny IIporpaMa KOjH ce CHpPOBOJH HA TEPHTOPH]M JApaBa YIaHULA,
M3Yy3€B aKo APXaBa YJaHHLA Koja YUECTBY)j€ Y NporpaMy HE OATYYH ApYyrauMje.

(2)  Pesynrarm noctynmaka gunmtaudje 6uhe o0jaBbeHM MpeMa NpaBUIMMA
NOMECHYTHM Y CTaBy |. OBOr 4jaHa M HA HAYHMH KOjH ¢ AcTalbhujec objalimes y
unaHy 24. crag 3. OBOI criopasyma.

(3) [MpaBuna yuectBORamwa U nopexia yrephena y unany 19. Okeupne ypende o MITA
61he NpuMemLHUBAHA HA CBE NIOCTYNKE JOAC/EMBamka YTOoBOpa Ha ocHOBY MITA.

Gy Ceu yroropw 3a yciayre, HabaBke W pagoBe Ouhie A0A€/bEHM W CHOPOBEICHH Y
CKNaly Ca NOCTYNIMMAa M CTaHAAPJIHUM JIOKYMEHTMMa Kojeé yTBpAW M objaBu
Komucuja 3a crpoBoherse CriojbHHX ONEepaTUBHHX aKTUBHOCTH, a Koju Oyny Ha
CHasH y Bpeme IOKpeTama MOCTYIIKAa O KOJeM je ped, H3y3eB y ciyvajy na
CEKTOPCKH CIOPa3yMH MIH criopasymu o mHaHcuparsy npessubajy apyraunje.

Ynan 24. JAaBHOCT H BHA/LUBOCT

(I) VY cnyuajy aa ce mpHMemyje UEHTPATH3OBAHU M 33jeIHMYKH CHCTEM YNpPaB/bakba,
nHpopMalMje O NporpaMuMa M ONEPaTHBHAM aKTMBHOCTMMa o0esbehupahe
Komucnja y3 nomoh nHaunonansor UITA koopauHaTopa, M TO ¥ 3aBHCHOCTH 0]
cnyvaja. Y ciydajy na ce mpUMemyje AeLeHTPaIn30BaHu CHCTEM YIIPaB/bama H, Y
CBAKOM Cllyudajy, KO/ nporpaMa MiM AenoBa nporpaMa y okBupy KomnoHente
[IpeKorpaHHyHe capajime Yy uHjeM ce crnpoBohery He NpUMEYje JeJbeHO
ynpasbawe, KopucHuk, a nocebno HauumoHanHm HIIA  koopaunaTop,
obesbehusahe undopmalMje o nporpaMuMa ¥ ONMEPATHBHUM AKTHBHOCTHMA M
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2

3)

(4)

oGjapibueahe ux. Y ciyyajy na ce mpHMemyje JIeJbeHO YIpaB/bame, Jpikase
ynanuie U KopucHuk o6e3behupahe wundopmanvje o nporpamuma M
OlepaTHBHUM aKTHMBHOCTMMa W oOjaB/buBahe ux. OBe MHpopMmanmje he GuTH
HaMmereHe rpahaHuMa W KopdcHUIMMa Kako OM Ouna ucrakHyTta ynora 3ajeaHune
1 obe3behena TpancnapeHTHOCT paja.

VY citydajy Aa ce NpuMeryje JeLeHTPaTU30BaHU CHCTEM YIpaB/bakbha, OTICPaTHBHE
cTpykType Ouhe omroBopHe 3a opraHuzoBame 00jaB/bUBAERA JIUCTE KpajHX
KOPHMCHUKA, Ha3MBa ONEPaTUBHIX aKTUBHOCTH M H3HOCA (PUHAHCHjCKUX cpeacTasa
3ajeaHMUe Koja cy AojesbeHa 3a criporohere onepaTHBHUX akTHBHOCTH TYTEM
JIOIe/bHBaMa CYOBEHITH)a, U TO Ha cnenehy HadynH:

a) vHpopmaunje fie 6uTH 06jaBEeHE IO MOJENy CTaHAapiHe Tpe3cHTaLH]e,
Ha 3a To ojpeljeHOM M 1aKO NpUCTYNayHoM MecTy Ha MHTepHer cajty
KopucHuka. Ako raxkso ofjasreuBare nyreM MurepHera nuje morvhe,
uHpopmanmje hie 6utH objaB/beHe nyTeM OHIO KOr Apyror ogropapajyher
CPEACTBA, YK/bYUY]yhy U HALMOHANIHU Ciy)KOEHU JINCT;

0) uHpopMaumje hie 6utH 00jaB/beHe TOKOM NpBE MOJOBHHE TMOJHHE HAKOH
3aK/byUMBara OylUeTcke TofHMHE y OJHOCY HA Kojy cy (MHaHCHjcKa
Cpe/cTRa foae/beHa KopHcHuKY;

B) Kopucnuk he Komucujn caomututd ajpecy mecta ofjap/buBara. AKO
uHbpopMaija Oyne objasmena Ha Heku Apyru HauuH, Kopuchuk he
Komucuju aatu cee aerabHe MHdopmalMje 0 KopuiheHHM CpecTBUMA.

r) OneparuBHe cTpykType o00e30eauhe Ja  KpajmM  KOpPHCHMK Oyae
undopmucan o TOMe Ja MpUXBaTame (HUHAHCHpalba NpeACTaBba H
npuxBaTame Tora Ja 0yje YK/byyeH y 0Baj 00]JaB/beHU CIIUCAK KOPHCHHUKA.
CBM JIMYHM MOJAId HA TOM CIMCKy he, Melyrum, Guru obpahenu y
cknany ca 3axtesuma Ypenbe (E3) Opoj: 45/2001 Esponckor mapnamenTa
n Cagera, on 18. penemOpa 2000. roauHe, o 3alITHTH NOjeAMHALA Y BE3U
ca o0paZloM JIMYHUX [0JATaka KOJy BpIIE HHCTUTYLUMjC W Opranu
3ajesunle, ka0 M O CIOBOZHOM INPOTOKY TAaKBMX nogataka (), a y3
JYKHO MOIITOBamkEe 3axTeBra Oe30eHOCTH.

V cnydajy Ja ce [npuMemyje JELEHTPand30BaHH CUCTEM  YNPaB/bama,
oarosapajyhu opranu he npunpemuTu obapelnTe-e 0 JOAEIH YroBopa, OHIAA
Kaja yroeop Oyae nmornucaH, M nociatd ra Komucuju pagu ofjaeseuBama.
ObagelnTeme 0 nojenu yroeopa moxe objauty u KopucHuk y oarosapajyhum
HAUMOHAJIHHUM MyOHKalijama.

Komucuja M oarosapajyhie HallHOHajdHe, PErHOHAJHE MM JIOKAlHE BJIACTH
Kopucuuka carnacrhe ce nosogom crnposohema ycarnameHoT CKyna akTUBHOCTH,
uuja he cepxa OutH ga y Penybnuuu CpGuju Ha pacnonarawme Oyay CTaB/beHE H
objaBieere UHpopmauurje o nomohu y okeupy HITA. Tloctynuu 3a cnipooheme
TaKBHX aKTMBHOCTM Ouhe neduuucaHn y CEKTOPCKUM CIIOpasyMHMa WIH Y
(hMHAHCHJCKUM CropasyMHMa.

*2 Cn. nner Gpoj: 8, ox 12. janyapa 2001, crp. 1
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(3 CnpoBolele akTUBHOCTH NOMEHYTHX y cTaBy 4. osor ynana 6uhe oaroBopHocT
KpajibUX KOPHUCHHMKA, @ MOKe OHMTH (MHAHCHMpPAHO M3 M3HOCA KOJU j& AOAEIbEH
oJrosapajyhum nporpaMuma Ui OnepaTHBHUM aKTHBHOCTHMA.

Unamu 25.

HdofebuBame onpeme u ofjekara 3a cnpoBolieme mnporpama u
H3BPINCH:-€ YTOBOPa

(H Y unmy JAenorBopHor cripoBohema nporpama Ha ocHoBy MITA, KopucHuk he
Npeay3eTH CBe HEOMXOoAHe Mepe 1a 6u obe3beano:

a)

6)

a)

h

Ja, y ciaydajy MoCTYNKa JIMUWTALMje 3a ycnyre, HabaBKe W paloBe,
({M3UYKA WJIM TIpAaBHA JIMLA KOja MCIYHABajy YCIOBE 33 YUECTBOBAME Y
NOCTYNIKY JAMOMTALIHjE ¥ CKJaAy ca 4l1aHoM 23. OBOT criopazyMa HMajy
NpaBO HA NPHBPEMEHO YCIIOCTAR/bake KaHllenapuje U OopaBak oHJa Kaja
BaXXHOCT yropopa To Hanaxe. OBo INpaBo Moxke ce cTehM Tek HakoH
objaB/LHBalba MO3HBA 33 JOCTAB/bAakE MOHYAA, a Yxupahe ra cTpy4HH
Kajap HeOIxoJaH 3a obaB/bambe CTYAMja W APYTHUX NPUNPEMHUX palibH
norpeOHUX 33 cacTaBRbame noHyaa. To npaso hie wcrehu meceun naHa
HAKOH ONIYKE O JI0AC/bHBARY YTOBOpA;

Aa ocobiby Koje y4ecTBYje y aKTUBHOCTHMA Koje (rHaHCHpa 3ajeqHuua 1
WIZHOBHMA HHMXOBE YyXe nopojauue Oyay JojJelbeHe [OBJacTHLE,
NpHUBHICTHje U u3y3eha Koja HHCY HHULUTa Mama Off OHUX Koja ce 0OMYHO
JoJiesby]y ApyroM ocodiby Mel)yHapoIHMX OpraHu3alja 3afnociieHOM Y
Peny6anuu CpOuju, Ha OCHOBY OHIIO KOjUX APYrMX OuiaTepajiHMX WIH
MYJTHIATEpPalHUX YroBOpa WIHM CIopasyMa O MOMOMM M TEXHHMYKO]
capa/ibH;

Jia ce 0coblby KOje y4ecTByje y akTHBHOCTHMA Koje guiancupa 3ajenHnua
M YNAHOBHMA IHHXOBE YXE MOpPOAMLE JA03BOAM ynaszak y Penybnuxy
CpGujy, cranorame y PenyOnuuu Cpbuju, pag y w0j v HanyllTame
Penybmuke CpOuje, Ha HaudH KOjU je ONpaBAaH NPUPOJIOM OCHOBHOT
yroBOpa;

Aa Oyay w3nare cBe JO3BOJE HEOMXOAHE 3a YBO3 pode, NPBEHCTBEHO
npodecHoHanHe onpeme, norpebHe 3a M3BPIICIE OCHOBHOI YroBOpa, ¥
3aBUCHOCTH 071 Baxehnx 3akoHa, npaBuna v ypeaou KoprcHuxa;

aa yBo3 koju ce obarma Ha ocHoBy WIIA Oyane msyser oa nnahama
nopesa, HAPHHCKUX JaxOuHa, YBOSHMX JakOWHa W APYrux (puUCKamHHX
TPOIIKORA,

Aa Oyny u3jare cBe [O3BOJIE HEOIXOJHE 33 [OHOBHU M3BO3 IOpE
MOMEHYTHX Jo6apa, Kafa OCHOBHH YroBop Oy/e y NOTIYHOCTH M3BpIIEH;

Ja Oyay u3pata opnamhersa 3a YBO3 WM 3a KYNOBHHY CTpaHe BamyTe
HEeOlXO/He 3a cnporoljerme¢ OCHOBHOI YroBOpa, Kao M jJa Ha M3sohaye
nocna 6yny 6e3 JIMCKpUMUHALM]E NPUMELHBAHNA HALMOHANHY TIPOTTHCH O
pasMeHH CTpaHHX cpeacTaBa maahama, 0e3 o003Mpa Ha HHXOBY
HauHOHAIITHOCT UJIM MECTO CTaAHOBaKAa,
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2)

na Oyhy wszare cre [103BOJIe HeonxoAHe jaa OM y 3emiby nopekna 6una
npeHeTa (hMHAHCH]CKA CPEJCTBA NMPHMIbEHA HA OCHOBY aKTHBHOCTH Koja
ce (puHancupa Ha ocHoBy MIIA, a y cixyaay ca npolycHMa 0 KOHTPOIIH
IpoMeTa CTpaHuX cpeacrasa Iuahaiba Koju €y Ha cHa3w y Pemybdnuum
Cpbujn.

Kopucurk he o6e3benutn nyHy capanwy CBUX pelneBaHTHHX Tena. OH he ucro
Tako 00e30eNMTH MOPHCTYN Jp:KaBHUM MpedysehuMa M ApYruM  BJIaIHHHM
WHCTHTYLIM]aMa KOje €Y YK/bYYeHe y crpoBobieme nporpaMa HIHM H3BpLIEHE
YrOBOPA, Ka0 M HHCTHTYLIHjaMa YHje j& YUeCTBOBakhe HEONXOAHO.

Ynan 26.

ey

2)

IlpaBuna o nope3suma, UAPHHCKHM JaKOMHAMA H IPYTHM (QHCKAJIHHEM
TPOLUIKOBHMa

M3yzeB ako HHje JApyraudje npeABHIEHO y CEKTOPCKOM HIH (BHUHAHCH]CKOM
CHOPasyMy, MOPe3H, LAPUHCKE W YBO3HC AaXOUHE WIH IPYTH TPOILKOBM KOjU
HUMajy HCTOBETHO AEjCTBO HUCY TIPHXBAT/BHBH Ha ocHOBY MITA.

buhe npumemneane cnenehe neramue oapende:

a)

0)

uapMHcke JgakOMHe, YBO3HE TaKce, MOpe3sd WIM IpYrM (DHCKaIHH
TPOUIKOBH KOjU MMajy MCTOBETHO [EjCTBQ Yy CNyuajy yBo3a pobe Ha
OCHOBY YroBopa Koju ¢MHaHcHMpa 3ajeqHuua HHCY IpPHXBaT/bUBH Ha
ocHory HITA. YBO3HM NOCnoBH 0 KojuMa je peu Ouhe MpONyWITEHH HA
mecTy ynacka y Penybnuum CpOuju paau ucnopyke n3sohady, Kako
3axTeBajy ojpeade OCHOBHOT YTOBOpa, Kao U paid HEMOCPeRHOr
xopuinhema y cknagy ca moTpebaMa pe/lOBHOT M3BpLIEHa Yrosopa, 0e3
003upa Ha OH/IO0 KaKBa Kallkbela MM CIIOPOBE Y BE3H €4 HaMHUPHBAMEM
rope OMeHyTHX Jax0uHa, mope3a H TPOLIKOBa;

nopes Ha JOAaTY BpPEIOHOCT, TaKce 3a OBepy JOKyMeHaTa WM
pErucTpanutjy, Kao 1 (PUCKANTHU TPOLIKOBH KOjH UMajy UCTOBETHO JI€jCTBO
WK Koju Tek Tpeba na Gyay ycraHoB/beHH, He ruiahajy ce Ha fpoMer
Jobapa M yclyra KOju ce BPIUM HA OCHOBY YIOBOPa 3aK/bYYEHHX y LMILY
peanmsalMje TpojekaTta (PUHAHCHPAHHX 04 CTpaHe 3ajeJHHLE, a Koje
n3BpliaBajy wisohauu perucrposanu y Penybnuuu Cpbuju unu cnosmHu
n3Bohaun. Mzeohaun uz E3 6uhe usyseru on nnahama [JIB 3a npyxene
yeayre, HCMOpyYeHy pody W/WiM W3BeeHe pajoBe Ha OCHOBY yrosopd E3.
Ipu Tome, n3sohauu he uMaTH mpaBo Ha morpahaj unu onbujame
mnahedor I1JIB y Be3d ca NpyXeHUM yciyrama, MCNopyuyeHoM poOoM
W/ WM M3BEJIEHHM PaJoBHMa. YKOIHKO u3sohauu M3 E3 ne Oyny y cramy
Ja uckopucte oy moryhsoct, uMahe npaeo na nobujy nospahaj TTJIB
JUPEKTHO 071 TIOPECKUX BIACTH MOIITO MOJHECY ITMCAHH 3aXTEB Y3 KOjM j&
NPHIOKEHa JOKyMeHTalHja notpefHa Ha OCHOBY HAL[MOHAIHOI/IOKaaHOT
3akOHa Koju ypehyje mompahaj, kao M y3 OBepeHy KOMHW]y OCHOBHOT
yrosopa E3.

Y oBoM crnopasymy, uspas ,,3pohau u3 E3” 6uhe TymaueH kao ¢usnuko
UM TMPAaBHO JIMLE KOje Mpyka ycnyre w/wim ucnopyuyje poGy u/Win
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W3BOJAM pajoBe W/MIM peanusyje cyOBEHLM]y Ha OCHOBY yroBopa E3.
Tepmun ,,u3rohay n3 E3” he, vMcro Taxko, NOKPHBATH M APETNPUCTYITHE
CaBETHUKE, I103HATE W 110/ HA3WMBOM ,,CTAIHH CABETHHLH 32 TBUHHMHI", Kao
W CTpyuYrake yK/byuyeHe y TruUHMHT obaBese wnu yrosope. TepMHH
»yrosop E3” ozmawaBa Owio xoju npaBHO oOaBesyjyhu JOKyMeHT
NoCpeACcTBOM Kojer ce (bHHaHcHpa HEeKa akTUBHOCT Ha ocHoBy HIIA n
koju notmucyje E3 unu Kopuchuk.

3a te useohaue Baxuhie HajMare WCTE NpolleaypanHe MOBIACTULE Koje
BaXke M 3a M3pohjaue Ha OCHOBY OMJIO KOjHX ApYIMX OMiaTepaiHUX WK
MYJITHJIATEPAIHUX YrOBOpa HMIHW criopazymMa o MOMOhH H TEXHHYKO]

capaImH.
B) Jlobut w/Mnu npuxo; ocTBapeH Ha ocHOBY yrosopa E3 nonanerahe
ONOpPE3UBakLY y Penybnuumn Cpbnju, y cKknany ca

HAIMOHAJIHKM/IOKATHMM [TOpPEecKUM cucreMoM. MehyruM, dusnuka u
npaBHa MUa, YKeydyjyhn M crpaHo ocoOske, M3 JpKaBa 4YIaHHIA
EBponcke yHHje HIH APYrHX ApXaBa [PHXBaT/eUBMX Ha ocHoBy MIIA,
KOja M3BpILaBajy yroeope Koje duHancupa 3ajegnnua Oouhe n3yseta o
nnahama THX nopesa y Penybnnuu Cpouju.

r) Jluude cTBapM M npeaMeTH 3a JoMalMHCTBO Koje Nnla (M 4WiaHOBH
HXOBE YK€ MOPOANIE) NPHBPEMEHO YBO3€ 3a JIMUHY ynotpeOy, u3ys3en
OHHX JIMLA KOja CY AHra)KOBaHa JOKAlHO, a KOja Cy aHFa)XoBaHa Ha
u3Bohewy pajiHux 3ajartaka AedUHUCAHHX Y YTOBOPHM@ O TEXHHUYKO]
capamby, Guhe uzyszetn o mnafiarka NApHHCKUX AaKOKMHA, YBO3ZHHX
TAKCH, Mope3a M APYruX (PUCKATHMX TPOLUKOBA KOjH MMajy HCTOBETHO
JejcTBo, ¢ THM wiTo he HaBejcHe JIMYHE CTRApW M MpPEAMETH 3a
AoMahHHCTBO GUTH TIOHOBO M3BE3EHM WIIH [IPOJATH Y APXKABH, Y CKIALy ca
nponuckMa koju he 6utH Ha cHasu y PenyOomuum CpOHjH HaKOH MCTeKa
yroeopa.

Ynan 27. Hapazop, koutpoaa u peensuja koje ppiuie Komucnja n Esporicku cya

4y

peBH30pa

CeH (DHHAHCH)CKH CTIOPa3yMH, Kao M NPOrpaMu KOjU M3 HX OYyay yCneauin H
HaKHaJHH yrosopH, nomiehnhe Hamgzopy ¥ $WHAHCHJCKO] KOHTPONH KOjy BpUIHM
Komuchja, ykspyduyjyhH v TO B KOHTPOAy Kojy Bpuin Esporicka kaHuenapuja 3a
fopdy nporue npoueeepe (OJIAD) n peBusHjy Kkojy BpiuM EBponcku cya
peusopa. To obyxsara npasa Jeneranuje EK y PenyGnuum Cpbuju na nipenysme
Mepe Kao WITO Cy ex-agnfe TpoBepa JNMUKMTAIjA WIH [poBEpa YroBOpd Koje
3aKJpydyjy oaroeapajyhe oneparuBHe CTPYKTYpE, cBe 0K He Oyae yCBOjeHO
mysehe on ex-anfe xoHTpone y cknaay ca uinasoM 16. oBor crmopasyma.
[Tponucho omnamfiend 3actynHuuu v npencraBHum Komucuje m OJIAD-a
nmahe rpaso 1a U3BplIE CBE TCXHHYKE U (PHHaHCHjcKe npoBepe Koje Komucnja u
OJIA® cmaTpajy HeonxozHuM 3a npaheme cnposohera nporpaMa, ykbydyjyhu
y To W nocere o0jeKTHMA M IIOCIOBHHM [IPOCTOpHjaMa TJIE C€ CHPOBOAE
aKTHBHOCTH Koje ¢uHaHcHpa 3ajennxua. KomucHja fie JOTHUHUM HaLMOHAIHHM
TEIUMa YHarpe/| TOCTABMTH 00aBellTebe O TAKBUM CIIeLH]aJIHHM 3aJaluMa.
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3)

(4)

)

(6)

KopucHuk he poctaBuTH cBe TpaxeHe MHGOpMaLKje M JOKYMEHTA, YKbydYjyhu y
TO ¥ OMI0 KOje NMOJATKE NOCTaB/LEHE Y ENEKTPOHCKO] hOPMU, U TIpPEdy3eTH CBE
oarosapajyhe Mepe ga onakima paja JHLUMMa KOJMMA j€ HANOKEHO Ja U3BpIlIe
PEBU3UjY WIIH TIperiene.

Kopuchux he BOAUTH eBUJCHLM]Y M pAYyHOBOJACTBO HA HAa4YMH Koju je
ojaropapajylim 3a mnpHKazMBame Ycnyra, MCnopyka, pazosa u cybOBenuuja
(brHaHCHpaHUX Ha OCHOBY oaroeapajyher ¢UHaHCHJCKOT criopa3zyMa y cKiaady ca
WCTIPABHWUM  padyHOBOJCTBeHHM npoleaypama. KopuchHuk he, Takobe,
o0e3beauTy Aa 3acTynHUUM MM npeacraBHUUM Komucuje, yxibyuyjyhu y 10 M
OJIA®, nmajy nmpaBo Ja npernieiajy cBy peleBaHTHY JOKyMEHTALHjy U pauyHe
Be3aHe 3a CTaBKe Koje ce GMHAHCHPAjy Ha OCHOBY oJirorapajyher gunaHcHjcxor
criopasymMa, Kao M jAa nipyxe nomohi EBporickoM cyay peexsopa aa M3BpLIM
peBU3Njy Koja ce OIHOCH Ha Kopumhemhe PUHAHCH|CKHX Cpe/CTaBa 3ajeIHuILE.

Jla 6u obesbenmna edukacHy 3amITUTY (PMHAHCHJCKHX HHTepeca 3ajerHHLe,
Komucuja, yrkibyuyjyhu n OJIAO, takolie Moxe 00aBHTH AOKYMEHTapHE NPOBEpPE
U TIperiene, Kao W TMpOoBEpe H INperineae Ha JHOY MeCTa Y CKIagy ca
npoleaypaaHuM oapenbama Ypende Casera (E3, Eypoatom) 6poj: 2185/1996, oa
11. noremGpa 1996(*). Tposepe M nperneau Guhe npunpeManu u H3BOHEHH Y
TECHOj capalibH ca HAAJNEXHHM TennMma, koja he onpeantu Kopuchuk. OBa Tena
he Ha BpeMe OHTH obaBelITeHa © MpPeAMETY, CBPCH W 3aKOHCKO] OCHOBU MpOBEpa
v nperneia, Tako aa he mohu na oBe3bene cey tpaxeny nomoh. Kopucuuk he
oapeauty ciyxby koja he na 3axres OJIAD® npyxatn nomoh y u3sohemy
HCIIMTHBAa Yy CKIaay ca Ypenbom casera (E3, Eypoarom) Gpoj: 2185/1996.
Vkonuko KopucHHMK Kenn, nposepe u Nperiefd Ha JAdly MecTa Mory OuTtH
U3BCICHH Y EHXOBOM MPUCYCTBY M Y3 HHMXOBY capaamy. Y ciydajy da ce
YHMEeCHUIIM Y aKTHBHOCTHMA Koje (puHaHcupa 3ajeqHHIla MPOTHBE NPOBEPH MIH
nperneny Ha auiy Mecta, Kopuchuk he, nocrynajyhu y cknajsy c¢a HallHOHAIHHM
npaBuinMa, NpyxkutH wuHcnektopuma Komuenje/OJIA® nomoh koja UM je
HEOIMX0/IHa Kako OM UM OWiIo oMoryhieHo aa u3BpLIE CBOjY JAYXKHOCT.

Komunenja/OJIAD® he y mnajkpahem poky u3BecTUTH KopucHHKa O CBHM
YUILEHHIAMa MITH CyMIbama Koje Ce OJHOCE Ha HEKY HEeNpaBMIIHOCT 3allAKEHy
TokOM o0aBJpalba MpOBEpPa W Tiperiefa Ha JIMLY MecTa. Y CBaKOM cClydajy,
KomucHja/OJIA®D obapsesnu cy ja rope MoMeHYyTO Teno obaBecte o pesyiaTaTMma
TaKBUX TIPOBEPa M Mperiesa.

Tope onucane KOHTpOJE U peBU3Hje Baxe 3a cse U3pohaue W moaussohaue Koju
cy NMpUMUIK (HHAHCHjCKa cpeAcTBa 3aje[HULE H OJHOCE C€ Ha CBE PEJIeBaHTHE
nHdopMalje Koje ce Mory HahM y JIOKYMEHTMMa HaudoHarsor d¢oHaa
KopucHHKa, Koja ce THUY HALMOHATIHOT JIOTIPHUHOCA.

bes sapupama y ogrosopHoctu Komucuje H EBpomckor cyaa pesu3opa,
pPauyHOBOJACTBEHY €BMIEHLIMjY H onepaTHBHe akTHBHOCTH HaumonanHor ¢ouaa
U, I€ je TO NPUMEHJBUBO, ONIEPATUBHE CTPYKTYpe MoTy o Haxohewy Komucnje
MpoBepUTH caMa KoMucHja uiH cro/bHH peBu3op kor Oyae nonenuna Komucuja.

3 Cn. nnet L 292 on 15. nosemGpa 1996, ctp. 2
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Yaan 28. Crpeuapalbe HEMPABHJIHOCTH H NPERAPE, Mepe NPOTHBE KOPYNIHje

(D

)

3)

4)

Kopucuuk he ofe3benuty ucTpary u AenoTBopHy obpaly cily4ajeBa CyMm:e Ja
NOCTOjM NpeBapa W HeNPaBHIHOCT, Ka0 H QYHKUMOHHCAKE MEXaHH3MA KOHTpPOJE
¥ K3BEIUTaBala WCTOBETHOI €4 OHMUM Koju je npeaskBen y Ypendu Komucnje
(E3) Gpoj: 1828/2006, ox 8. seuembpa 2006(*"). ¥ cayuajy cymme na nocroju
npeBapa MITH HenpaBuitHocT, Komucuja mopa Outu oBasetena 6e3 oanarama.

Ocum Ttora, KopucHux he nipenyzeru cee onrosapajyhe Mepe jfa cnpeun cBaky
aKTHBHY MITH MACHBHY Npakcy KopymniuHje y Ouno xojoj dasm nocrynka nabaeke
WM MOCTYIKA J0AE/bUBAMka CYOBEHIMje, OZHOCHO TOKOM pealu3aluje
oaroeapajyhnx yroropa, Kao 4 Ja ce TaKBUM IpaKcama CyNpOoTCTaBH.

KopucHuk, ykibyuyjyhu M ocobibe OIArOBOPHO 33 HCIyHaBame 3ajaraka
crposoljciba aKTHBHOCTH Koje diHaHcHpa 3ajenHuua, obapesyje ce ga mpejyimMe
CBE Mepe Ompe3a HEONxojHe 3a M30eraBame CBUX PU3HKa HACTAHKA CykoOa
MHTEpECa, & 0 CBAaKOM TaKBOM CYKODY MHTepeca WJIM O CBaKOj CHTyaLiHjH Koja Ou
MOTJIA A IOBeje 10 Taksor cykoba, onMax hie obaBectutn KomucHjy.

Buhe npumemuBane cneelie nedpuHuumje:

a) Henpasuwmnocm he o3HauyaBard CBAako KpIHEHE Heke  ofpenbe
NMPUMEH/EMBHX [IPaBWIIa M YTOBOPA, KOje j€ Nocnenuia MoCTynKa WM
[POIYyCTa eKOHOMCKOT cy:k0eHHKa, a Koje Kao MocneauLy uma, uim Ou
MOTJIO Ja BMa, TO jJa je reHepanHu Oyuer EBponcke yHuje 3amyxeH
HEONPAaRJaHOM TPOIIKOBHOM CTABKOM.

0) Mpesapa he o03HauaBaTH CBaKy HAMEpHY pajiby HIM NpONYyCcT KoOju ce
ONHOCH Ha: ymoTpeOy uiad MNPEACTaR/bamke JIAKHHX, HCTaYHUX HIH
HENOTIYHHX TBPALH HIH JOKyMEHaTa, IITO Kao MOclHeAqduy HMa
MPOTHBIIPABHO TMPHCBAjarbe WIH TPOTHBIPABHO 3a/pXaBambe HOBUAHX
cpeficTaga M3 redHepaiHor Oyyera EBponckux 3ajefiHMUA, OTHOCHO U3
Gyuera Kojuma ynpaeJeajy EBporicke 3ajeJHALIE WM HEKO JIPYTo TeJO Yy
WAXOBO MMe; Heobjap/sMBame HHObOpMaunje cynpotHo ofpeheHo)
ofaBe3y Koje MMa McTe MOCNeAMIle; NPOTHBNPABHO KopHmheme TakBHX
HOBYAHMX CpeJICTaBa y CBPXE pasfIMuHTe O] OHHX 33 KOje ¢y NpBOGUTHO
on00peHa.

B) Axmuena wopynyuja ce JedUHHIE Kao HaMepHa pajba OMIIo Kora Ko
INUPEKTHO WM MyTeM NOCPEAHMKA HEKOM 3BaHMUHMKY obehasa uiu daje
nperMyhcTBO GWI0 Koje BPCTE 3a caMor 3BaHWYHMKA WKW 3a Tpehe nnue
Ja 6y Taj 3BAHMYHHK JE0BAa0 MIM ce Y3/IpXao O JeoRama Koje je y
CKNaJy €a IeroBoM IyxHomhy, 0AHOCHO Aa G BPIIHO CBoje QyHKIHjE
CYMPOTHO CBOJUM 3BAHMYHUM AYXXHOCTHMA Ha HAYMH KOJH IUTETA MJIM Ha
HAYMH 33 KOjH NOCTOjH BeposatHoha pma he IITeTHTH (HHAHCHJCKUM
HHTepecuma EBpONCKHX 3ajeiHHLA.

r) Hacuena kopynyuja ce geHUILIE KA0 HAMEPHA pajlbd HEKOr 3BaHHYHHKA
KOjH, JUPEKTHO MJIM TyTeM [OCpeAHUKa, 3aXTeBa WIH TpUMA

* Cn. nuer L 371 on 27. nenemtpa 2006, ctp. 4
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npenMyhcTBa 6UNO Koje BpeTe, Vv cBoje UMM ¥ Tyhe UMe, HIM NpHXBaTa
obehame 0 fapamy TaKBOT MpeMMYNCTRa, fAa OM JIe0BA0 MM ¢ Y3ApKao
OJ Je/loBamka Koje je y CKilaly ca HmeroBom AyskHolthy, onHocHO aa 6u
BPIIMO CBOje (YHKIHje CYNPOTHO CBOjUM 3BAHWUHMM IRYXKHOCTHMa Ha
Hay#H KOjU WITETH WK Ha HAYHH 33 KOjU 10cToju BepoBarHoha na he
IMTETHTH PHHAHCH]CKUM MHTEpecHMa EBpONCKUX 3ajeaHMLA.

Ynan 29. Hapoknaga HOBYaHHX CpeACTaBa Y CIY4Yajy HeNpPaBHAHOCTH HJIH

(D

@

npepape

Ceaku JokaszaHH CIlydaj NHOcTojalba HETpaBUIHOCTH WIH TpeBape, Koju Oyae
OTKpUBeH y OMI0 Koje BpeMe TOKOM peanusauMje momohu Ha ocHoBy HUITA wnim
MPUJIHKOM peBH3Mje, uMahe Kao MOocHeAHMuy HAJAOKHALY HOBYAHMX Cpeacrasa
Komucuiju kojy he mopartu ga usspinu KopHcHUK.

Hamponanuu cinyxbenuk 3a ojaobpaBawme HajokHajuhe, y ciagy ca
HallMOHaNHUM TOCTYNUMMA 3a HaJOKHajmy, AonpuHOC 3ajeaunie ymnalien
KopucHEKy, a 0 TPOUIKY OHHMX KOjU CY IOYHHHJIN HENPaBUIHOCT, [PEBapy WK
KOPYITLIH]Y WK O TPOLIKY OHMX KOjH CY O] b€ HMaJTH KOPUCTH. AKO HAlUOHAJIHH
cnyx0eHuK 3a of0bpaBamke HE YCMe Aa TOBPATH [YH WIM ACTMMHMYHH H3HOC
HOBYaHMX cpexcrapa, To Hehe copeunrn KomucH]y na HaZoKHaaM HOBYaHa
cpeactea ys3uMajyhu ux ox KopucHuka.

Yanan 30. OuHaHCHjcKe KOpeKIHje

(D

@

&)

4

V cnyuajy aa ce npuMemyje QeLEHTPANIM30BaHN CHCTEM yIpaBibama, Komucuja
he, xako 6u Guno o6e3behieHo na HoBuaHa cpeacTra Oyay xopuinheHa y ckiaany
ca BaxehMM npaBuaMMa, MPUMEHHTH TOCTYNAaK canjyupara pauyHa HIH
MexaHu3Me JMHAHCH]CKE KOPEKLHje y cKnaly ca wiaHoM 536(4) u unanom 538(2)
QuHaHcHjcke ypeabe, Kao W y CKialy ca JECTa/bHHUJUM NPaBHJIMMA JATHM Y
CEKTOPCKMM CTOPa3zyMUMa MK (JMHAHCH]CKUM CITOpasyMHMa.

DuHaHCH]CKa KOpEKLHja MOXKe 1A YCIIeM:

. 010 HaxoH yTBphMBakba KOHKpETHE HEMPABUIHOCTH, YKIbYUYjyRH ¥ TO U
npesapy;

. 6uno HakoH yrBphHBama MaHe HMAM Heaocratka y KOpPUCHHUKOBHM
CHCTEMHUMa YIIPaBbhaba U KOHTPOJIE.

Axo KoMucyja Halje ja cy TPOLKOBH y OKBHPY IIporpama Koju ce hMHaHcupajy
u3 MI1A nactanm Ha HauMH KOjU TIPE/ICTaR/bA Kpllewe Baxehinx npasuia, ona he
QJUTYMHTH KOJU H3HOCH Tpeba na Oyay M3y3eTH W3 (MHAHCHpama Koje BPLIH
3ajeHHIA.

O6pauyH u yTephuBame CBaKke TaKBE KOPEKIMje, Kao ¥ oArosapajyhux HaJoKkHaxa
cpeacraBa, u3spwuhe Komucuja, crmepchu  kputepujyme U mpoueaype
npensubfene y un. 32, 33. u 34. osor cnopasyma. Oapeabe o QuHaHCHjCKUM
KopeklMjaMa JedHHHCAHE Y CEKTOPCKHM CIOpazyMHMMa HMIH (HHAHCH]CKHM
cnopazyMuma 6uhe Takohe npumersUBaHe y3 NpUMEHY OBOT criopasyma.
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Ynan 31. PDHHAHCHjCKE HCIIPAaBKe

V cnyuajy ga ce NpuUMeEmyje ACLeHTPaNuW30BaHW CHCTEM YIpaB/baka, HAlMOHAIHH
cnyx0eHUK 3a 0A00paBaibe, KOjH y NPBOj UHCTAHLH CHOCH O/IFOBOPHOCT 3a HCIIWTHBAE
HENpaBWIHOCTH, W3BpImMhe ¢QuHaHCHjcKe wWcnpaBke Tamo rIac Oydy OTKpHBEHE
HENpaBHJIHOCTH, OJHOCHO TaMo rjAe OyiJe OTKpHBEH HeMap Yy ONEPaTHBHMM
AKTHBHOCTMMA HW/IW OfIEPAaTMUBHUM [pOrpaMHMa, M TO TAKo 1W0TO he NOHMIUTHTH
NENOKYMaH WM AeMMHYaH M3HOC JIONpHHOCA 3ajelHHLle HaMelbeH crpoBohemy
ONepaTUBHUX aKTHBHOCTH HIH OMCPaTHBHHX Oporpama o Kojuma je ped. Hanuouamuu
cnyxOenuk 3a olobparame yzehe y 003up NpUpoOAY M TEXHMHY HENPABWUIHOCTH, Ka0 H
npupoay M TexuHy GuHancujekor ryéurka rio jonputoc 3ajeAHuULE.

Hnau 32. Kputepujymn 3a puHanCHjcKe KOpeKIHje

) KomucHja mMoxe BpIINTH ¢GMHAHCHjCKE KOpPEKLHj¢ NMOHMIITABAEM LENOKYIIHOT
MM JENUMHYHOI M3HOCA JONpHHOCA 3ajeIHULE HaMemeHor crpopohemy
nporpaMa, y CHTyal{jama rnoMeHytum y unawy 30(2) HaBeneHoM y NpeTXoAHOM
TEKCTY.

2) I'me 6yny yrephenu nojeanHaunu ciyyajeBu HenpaeumiHocTH, Komuchja he yzeru
y 003Hp CHCTEMCKY NPUPOAY HENpPaBHIHOCTH Kako OHM yTRpAuna aa nu tpeba
NPUMEHNTH fayIIATHE KOPEKIHje, TAYHE KOPEKIMJE MIIM KOPEKLM]E 3aCHOBAHE Ha
eKcTpanosalidjn Haiasza. 3a KoMrnoHeHTy pypanHOr pasBoja, KPHTEpHjyMH 3a
(puHaHCKHjcKe KopeKuuje aedyHucaHu ¢y Y (GHMHAHCHJCKMM CNOpasyMHUMa WIH
CEKTOPCKUM CNOpazyMUMa.

(3) TlpunukoM ojutyduBama 0 H3Hocy kopekumje, Komucuja he y ob3up yseru
[IPUPOAY M TEXKUHY HETIPABWIINOCTH /MM 00MM MamKaBOCTH MIIM HelocTaraka
YTBPHEHHX y CHCTEMY YIPaB/bakha ¥ KOHTPOIIE Y NporpaMy o KojeM je ped, Kao H
(hMHAHCH]CKE UMIUTMKALWje TUX MakKaBOCTH WIIH HEJ0CTATaKa.

Yaan 33. ITocTynak 3a puHaHCHjCKe KOpeKLIHje

(1)  Ilpe monouewa oanyke o ¢huHAHCHjcKO] kopekiMju, Komucnja he obasecTutH
HaLMOHATHOT cnyxOeHnKa 3a 000paBame O CBOjUM MPUBPEMEHHM 3aKJbYULIUMa
1 3aTpaxkuhe o4 bera Ja cBoje KoMeHTape JA y poKy oJ ABa Mecella.

Tamo rae Komucuja 6yae mnpeanarana (pUHAHCH]CKY KOPEKUHM)Y Ha OCHOBY
HHTEPNONALKjE MK NayluanHy kopekuujy, Kopneuuky he 6uTn rata npunnka na
YTBpP/AM CTBAPHY MEPY HENPABHIIHOCTH MperneaoM oarosapajyhe jokymeHnTaumje.
V mororopy ca KomucujoM, KopucHuk Moxe 1a orpannun o6UM TOT Nperieia Ha
oAropapajyin MpoNoOpIMOHAIHM Ae0 MM Y30paKk JOTHYHE JOKyMEHTalMje.
H3yses y TpoOmHMCHO OMNpaBJaHHM CIY4ajeBHMa, BpEME J03BOJBEHO 33 OBA)
npernex Hehe OuTH myxe o JBa Mecella HaKoH 3aBPIIETKA JBOMECEHHOI
NEPUOAa NOMEHYTOr ¥ [IPBOM IIOACTABY.

(2)  Komucuja he y 063up y3eTu cBaku aoka3 koju KopHCHHMK 10CTaBH y BPEMEHCKOM
pOKY NOMEHYTOM Y cTaBy l. oBoOr 4iaHa.
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(3)  Kowmwucuja he HacTojat 1a noHEce OANYKY O (DMHAHCH|CKO] KOPEKLIM]H Y POKY O
LIECT MECELM HAKOH OTBapara NOCTYIKa, Kao WITO je TO OMMCaHO y cTaBy |. oBor
qjIaHa.

Ynau 34. Ornaara

1) Ceaka ormiara cpeacraea koja wiae y omwru Oyner Epporncke ynuje Ouhe
u3BplIeHa Mpe JaTrymMa Jocrneha Ha3HA4eHOr Yy HAIOTY 33 HaaAOKHafdy,
CACTABJ/BEHOM Y CKNaay ca unaHom 72. ®@unancujcke ypeinbe. Hdarym aocneha
6uhe nmocne U AaH APyror Mecella HAKOH W3aBakkha Hanora,

2) Crako Kallllbewe Y OTIVIATH goBewhie 70 oOpadyHaBama Kamare Ha OCHOBY
Kallilkera y Miahawy, noueB o jgaryma gocneha, na a0 jaryMa H3BplLIeHa
nnahama. Kamarna cronia 6uhe 3a jeaan W no NpoLEHTHH MOEH BMINA Of CTONE
KOjy npumemyje EBpomnicka renTpaiHa 0aHKa y CBOJUM [JIABHUM [OCJIOBMMA
pedrHaHcHpara, ¥ TO MPBOT PAJIHOT JIaHa Meceua y Koju naja aatym gocnehia.

Ynau 35. IlonosHo koprmheme ponpunoca 3ajennune

(1) Cpencrea U3 jgonpuHoca 3ajefHMlle Koja Cy NOHHMTEHa Nocle (GHUHAHCH]CKHX
KOpeKIMja Ha ocHOBY umana 30. oBor cmopasyma Ouhie ynnahena y Oyuer
3ajenHune, ykayuyjyhn y To U kaMary.

(2) JlonpuHoc KojM je noHMINTEH Wid HagokHabeH y cknagy ca unaHoMm 31. oBor
criopasyMa He cMe OHTH MOHOBO ynoTpeb/beH 3a (PMHAHCHpame ONepaTHBHE
AKTHBHOCTH HIIM OMEPAaTHBHMX AKTMBHOCTH 3a KOJ€ J€ M3BpIHCHA HAZIOKHAAA HIH
MCTIpaBKa, HATH CMe, Y cilydajy Aa Cy HalOKHajJa WIH WCNpaBKa M3BpIIEHE 300r
CHCTEMCKE HENMpPaBMIHOCTH, OMTH yHmoTpeOsbeH 3a (MHaHcHpame mnoctojehe
OTIEpaTHBHE AKTUBHOCTH Y OKBHPY MCTE PYIe [IPHOPUTETA Y KOjOj CE CHCTEMCKA
HEMPABUIIHOCT 110jABHIIA, OJHOCHO Y OKBUPY }€IHOT HEHOT Jena.

Ynan 36. Hanzop xojn KomHcCHja 3a HAJ30p BpIIH NPHIHKOM NpUHMeEHe
AelleHTPAJH3IOBAHOT CHCTEMA YNIPAaB/bakba

(D TTpUAvKOM NpUMEHE JSUEHTPAIN3OBAHOT CHCTEMa yNpaBbama, KOpUCHUK he, y
POKY OJ WIECT MEecelM Of CTyNama Ha CHary npeor (PUHAHCHMJCKOT CropasyMma,
YCIOCTABHTH KOMMCH]Y 3a Hanzop HIIA, u To y carmacHocTH ca KoMucHjom, jaa
Ou 06e30ea10 10CHeIHOCT U KOOPAMHALIM]Y TIPUIIHKOM CnpoBohera KOMIOHEHTH
UTTA.

@) Komucuju 32 Hagsop MIIA nomarahe cekrTopcke KOMMCHjE 33 Haa3op
ycnocragjbeHe y okBupy kKommnoHentn MIIA. One he 6utH noaemeHe
nporpaMuma  uiau  KomnoHenrama. OHe MOTY YK/bYYMBATH MpPEACTABHHUKE
rpaaHckor JapywTea, TaMo riae je To oarosapajyhe. V  ¢uHancujckuM
CrOpasyMHMMa MM CEKTOPCKUM CIOpasyMHMa MOry OuTu npejsuhiena u
IeTalbHHja NIpaBHA.

3) Komucuja 3a nansop WUIA he ce cama yBepuTH y CBEYKYNHY ACIOTBOPHOCT,
KBalUTET ¥ ACCNCOHOCT Cl'lpOBOIjeH:a CBUX IporpaMa H OM€paTUBHHX aKTHBHOCTH
Yy OOHOCY Ha HCIyLABAe [HU/bERA MOCTAB/BEHUX Y  BHLIETOIMLIBUM
WH/IMKATHBHUM TIJIAHCKHM TOKYMEHTHUMA 1 (PUHAHCH|CKUM CIIOpa3yMHUMa.
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(a)

()

(8)

Ynan 37.

komucHja 3a Hagzop MIIA wmoxe Komueujn, nHaumonannom HIIA
KOOP/JMHATOPY M HAUMOHAJTHOM ciyxkOeHHKy 3a ofobpaBaibe YIYTHTH
OpCATOTS 3a NpeAy3uMare CBEHTYaHHX aKTHBHOCTM Kojuma O6u Omna
obe3behena mocnemHOCT M KOOP/JAMHALMja [porpaMa M ONEPaTHBHUX
AKTHBHOCTM CIPOBEIEHHWX y OKBUPY pa3IMYMTHX KOMIIOHEHTH, Kao W
npeanore 3a crnporoliere OMA0 KOJUX KOPEKTHBHHX Mepa Kkoje Ou
o0yxBaruile BMille KOMIIOHEHTH, a KOj¢ Cy HCOMXOAHE 3a TOCTH3aibe
rnobanHuX [WbeBa npyxeHe nomohn, kao W 3a norchapame meHe
cBeykyrnHe edukacHoctv, OHa, HCTO TaKo, Moxe oArosapajyhoj/um
CEKTOPCKOJ/UM KOoMMcHjM/aMa 3a Hajazop ynyhuBath npeajore 3a
JOHOIIEHE OJJIyKa O CIPOBOfEHY €BEHTYAHUX KOPEKTUBHUX MEpa Kako
Ou Guno 06e36eheno MNocTH3ame MPOrpaMcKMX LWBCBa W nosehaHa
eukacnocT nomohn obezbeheHe y OKBHpPY JOTHYHOr mporpama MM y
oxeupy HUITA koMroHeHTe/ H;

komucHja 3a Hagzop MITIA yceojuhe cBoj MHTepHH NMOCIOBHHMK Koju he
OMTH Yy CcarimacHOCTH Ca MAaHJATOM KOMMCHje 3a Hamzop Koju yTephyje
Komucuja, 1 koju he OUTH U YHYTap UHCTUTYLIMOHAIHOT, 38KOHCKOP M
tmHaHcujckor okeupa Pemybnnke CpOuje;

M3y3eB a4KO TO HHje [pyraudje npeABuUlleHO y MaHIaTy KOMHCHje 3a
Haa30p Koju ycranonmasa Komwuceja, Guhe npuMemuBaHe cneiche
onpenbe:

aa) Mehy unanoBuma Kkomuchie 3a Hamzop WITA namasuhe ce
npeactaBHunM  Komucuje, HaumoHanan MIIA  xoopaunarop,
HAIMOHAAHKW  CayxOeHWK 3a opoOpaBaibe, IpENCTaBHMIM
OflepaTUBHUX CTPYKTYPa H CTPATELIKHU KOOPAMHATOP,

66) npeacrasuuxk Komucuje u Haumonandu HMITA koopannaTop Ouhe
Komnpenceaasajyhn Ha cacraHuMa koMucH]je 3a Haazop HMITA;

BE)  komucdja 3a mHapzop MIIA cacrajahe ce Hajmame jeauoM
roauinise, Takohe, y meljyBpeMeny Mory 6uTH casvBaHH TEMATCKH
cacTaHLM.

Haazop npHAHKOM IpHMeHe HEHTPAJH30BAHOT MIH 3ajeHHYKOr
YIpaB/bakha

[TpunuKoM TpyMeHe LEeHTPaTH30BAHOT WM 3ajeJHMYKOr ynpasmama, KoMuchja moxe
npenyseTH GWIO KOje pajiibe KOje cMarpa HEONXOAHMM ha Ou mpatuaa mnporpame o
KojuMa je ped. Y clydajy JAa ce NpUMEIbYje 3aje/IHHYKO YIpaBibame, OBC PaIibe MOTY
6UTH M3BpIIEHE y capalimH ca Me§yHApOJHOM/MM OpraHu3aldjoM/aMa 3afyXeHHM 34
onpehene nporpame.

Yaau 38.

Toguumy ¥ 3aBpUIHY H3BEIUTajH 0 cniposohemy

(1) OnepatuBHe CTpyKType he cacraB/baTH CEKTOPCKH FOAMIULU  M3BEINTA] M
CEKTOPCKH 3aBPIIHH H3BEIITa] 0 crpoBoheby Mporpama 3a Koje ¢y O/roBopHe, u
TO Y CKJIaAy ca NOCTYALMMA KOjH cy feduHucaHu 3a cBaky koMnoHenty MIIA y
Heny IT Ypende o cnposohersy UITA.
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)

3)

(4)

&)

CekTopcKY TOAMIILH M3BCIITAjH 0 cripoBoheby oOyxBartahie jeaHy gHHaHCHJCKY
roanHy. CeKTOpCKH 3aBplUHM M3BEINTajH o crnporohemy ojHocuhe ce Ha 1eo
nepuos crnposohema, a MOry oO0yXBaTaTH U I[OCIEAM CEKTOPCKU IOAMIINILH
M3BELITE].

HM3eewraju nomenyru y craBy 1. oBor unana Guhe nocnarn HauuonamHom HITA
KOOpPAMHATOpY, HALIHOHANHOM CIyXOeHHKY 3a ojoOpaBame 1 KoMucHjH, HAKOH
mTo UX Oyay mpersiefane CeKTOPCKE KOMMCH]E 3a Ha/30P.

Ha ocHoBy m3Bemtaja nomeHyTux y crasy |. oBor unaHa, HauuowamHu MIIA
koopauHatop hie KoMHCH]H B HaKOHATHOM cly0eHnky 3a on00parame, HAKOH
npernea koju he u3BpIMTH Komwucuja 3a Hagszop HIIA, mocnary ropuinme W
3aBpILHE M3BEIITAje O cripoBoljery nomohn Ha ocHoBY Ypenaode o UITA.

['opMiumH U3BEWTa] O crIpoBoljelby MOMEHYT Y CTary 3. OBOTI unaxa koju he 6utu
ciar a0 31. aBrycra cake rojuHe, a upeu nyr 2008. roguue, ojenmmasahe
pa3nM4YUTE CEKTOpCKEe TOAMIILE M3BELUTaje U3JaTe€ y OKBHPY pPa3saiMuHMTHX
KOMIIOHEHTH U o0yxeartahe uHdopmaunje o:

a) HAIIPETKY MOCTUTHYTOM y crpoBoljermy nomohd 3ajennuile y ojHOCY Ha
[IPHOPHTETE MNOCTABJECHE Y BHINETOJHMIILEHM HHAMKATHBHHUM IJIaHCKHM
JOKYMEHTHMA W PazAHYUTHUM [IpOrpaMHMa;

) ¢duHaHcHjckoM criporoljerby moMohu 3ajennuue.

KoHaunu u3Bemitaj o cnporohery NMOMEHYT y ¢TaBy 3. oBor wiaHa o0yxsarahe
neo nepuo] crposolierha, a Molke 00YXBAaTaTH M MOCNEIHH TOAMIIBH U3BEIITA]
NOMEHYT Y ¢Tary 4. OBOT uiaHa.

Ynaun 39. 3aBpmerax nporpama KOjHMa ce ynpaBJba npema

4y

2

€)

4

AJCUEHTPAIH30BAHOM CHCTEMY YIIpAB/balba
Hakon wro Komucuja on KopuCHMKA MpPHMH 3axTeB 3a KOHAuHO Iutaharbe,
fporpaM ce cMaTpa 3appIleHHM YHM:

. Komucuja m3Bpiiy Kciiary KOHa4HOr cajja Koju JoclieBa 3a Halaarty,
HJTH

) Komucrja u3aa Halor 3a HaJoKHaay, HIIH

. Komucuja nopyue oprnaiihemwe 3a TpPOLISHE CpeJICTaBa.

3appuierak nporpama He 3ajupe y npaea Komucuje na npenysme GHHaHCH]CKY
KOpPEKLHJY Y KacHHjo] da3u.
3appiuerax nporpama He yTuue Ha obaBeze KopHcHMKa /12 HACTABH ca YyBambeM
ojiroapajyRux JoKyMeHara.

[Topex cr. 1-3. oBor wiana jetasbHHja NpaBHiIa O 3aBPLUETKY IpOTrpaMa MOry
butu aepunucaHa y GHHAHCH|CKMM CrHOpa3yMHMa HMJIH Y CEKTOPCKHM
CIIOPa3yMHMA.
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Yaan 40. 3appwerak mnporpaMi KojuMa ce YHOpaB/ba I@peMa CHCTEMY
LHEHTPANH30BAHOT MJIH 3ajeAHNYKOr YIPAaB/bAbA

(1) [Mporpam je 3aBpiueH OHAA Kaja ¢BU YroBopH u cyGseHuuje xoju ce punancupajy
THM IIpOrpaMoM OYZy OKOHYAHH.

(2) HakoH npujema KoHayHor 3axTeBa 3a niahame, yroBop WM cyOBeHIMja ce
CMaTpajy OKOHYAHUM HYHM!

. Komucuja u3Bpimy vcniaty KoHayHor cajja Koju JoclieBa 3a Hamiaty,
HIu
. KomucHja W3ga Hanor 3a HaJOKHagy N0 NpUjeMy 3axTeBa 3a KOHA4HO

naahame, nnu
. Komucuja nosyye oprawmheme 3a Tpollewe CpeaCTaBa.

3 OxoHuame yropopa i cyOBeHlUMje He 3aaupe y npaBa Komucuje jJa rnpenysme
(UHAHCH|CKY KOPEKLUH]Y ¥ KacHH)oj hazH.

4 IMopen ct. 1-3. oBor wiaHa, AeTajkHHja MpaBWIa O 3aBPUICTKY Nporpama Mory
6uty JedrHNcaHa Yy (PMHAHCHJCKHMM CTIOpPasyMHMa MJIM Y  CEKTOPCKHM
CropasyMHMa.

OJIEJbAK VI. 3ABPIIHE OJIPE/JBE

Yaan 41. Koucyaranuje

(h CBako NMUTamkE KOje €& OJHOCH HA HM3BPLUICILE MM TyMauethe OBOT cliopasyMa
6uhe mpeaMer Koucynrauuje umimehy YrOBOPHMX CTpaHa, miro he, y ciydajy
norpeGe, kAo pe3yiaTar MMaTH H3MEHY H RONYHY OBOF CIIOpa3yMa.

(2) Y cnydajy HeHsBplletba obaBese Aeduaucade y oBoM Criopasymy, koje Huje 6uno
npeaMeT GnaroBpeMeHo mpeay3eTux KOpeKTHBHHX Mepa, Komucuja Moke, mocne
obapbama KoHcyiraudje ca KopucHMkoM, 0OyCTaBHTH  (PHHAHCHparbe
aKTUBHOCTH Ha ocHOBY HUIIA.

(3) KopucHHK ce MoKe y LellocTH WK AeTHMHYHO ojpehu crnpoBohera akKTHBHOCTH
Ha octosy MIIA. YrosopHe cTpaHe he NeTa/bHO YpEeAUTH HaBEACHO OIPULAHe
pasMeHOM ITHcaMa.

Ynan 42. Pemasame Hecyriacuua, apéurpaxa

(D Hecyrnacuue kKoje HacTaHy YClAeAd TyMauera, OIMEPATHBHHX AKTHMBHOCTH H
cnposoheba OBOT cropasyma Ha OWI0O KOM HMBOY W Ha CBHM HHBOWMA
yuecTBOBatba Guhe pewasane criopazymHo, 00aB/LalkeM KOHCYNTallMja, Kao WTo
je To npexasubiero uinanom 41. oBor cniopazyma.,

2) VKOIHKO cnopasyMHO pellerse HUje Moryhe, 6HN0 Koja O YFOBOPHUX CTpaHa
npod/eM MOXe ynyTHTH Ha apOUTpaxy y ckiany ca Qaky/lITaTHBHUM NpaBHINMAa
Crannor apburpaxkpor cyga o© apOutpaxu koja obyxsata MeljyHaposHe
OpraHu3alKje U Jpkase, a Koja fie 6ury Ha CHA3W JaTyMa Kaja je 3aK/bY4EH OBaj
OKBUpHH cNIOPa3yM.
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Jesuk xoju he ce Kopuctutu y apburpaxHuM noctynuuma 6uhe enrnecku. Opran
koju he BpuuTH nuMenoBawe je D'eHepanum cexperap CraiHor apOurpaskHor
cyAa, M TO HaKOH fipMjeMa [MCAHOr 3axTeBa KOJU IojHece OMNo Koja of
YroBOpHMX cTpaHa. Omiyka apbutpa 6uhe oOamesyjyha 3a cee ctpane n Hehe
HocTojaru MoryhHocT ynarama xanbe.

Yaan 43. Cnoposn ca tpehium annuma

(M

(@)

Bes zapupama y HaJUIKHOCT Cyia KOjU je Y yrosopy oapeheH kao HajuiexkHH cyn
3a CHOpoBe HacTane W3Mel)y YroBopHHX cTpaHa y Be3M ca THM YTOBOpPOM,
Eppornicka 3ajenuvia hie Ha Teputopuju Peny6nuke Cpbuje yxuBaTH HMYHHUTET
Kaja cy ¥ NHUTawky NAapHHULE W 33aKOHCKH MPOLECH Y BE3H ca OMIO KOJUM CNIOpOM
nacranuM usMmehy Esponcke sajeaqnvue u/unn Kopucuuka u Tpehier nnna,
onHocHO u3mehy Tpehinx nuna, a Koju ce JIMPEeKTHO HIIM WHJIHPEKTHO OJHOCH Ha
npyxame noMmohu 3ajesnune KopucHUKY Ha OCHOBY OBOT criopazyMa. OBO BaxH
y CBaKOM cIIy4ajy, ocuM ako ce Erporncka 3ajenHuua y nexom onpeheHom cnyyqajy
W3PHYHTO O/peKia ToI HMYyHHTeETa.

KopucHuk he y 6HMno KoM 3aKOHCKOM WJM YIPaBHOM [IOCTYIKY NPEX CYIOM,
TPUOYHAIOM WM AAMHHUCTPATHBHOM MHCTaHUoM y Penmybnuuu CpOuju 6paHuTH
0Baj UMYHHMTET M 3ay3eTH CTaB KOJUM ce€ y3MMajy y o03up uHTepecu EBponcke
sajeguunue. Tamo rae je to notpebuwo, Kopucunk u Eporicka komucuja he
HACTABHTH ca 00aBJbarbeM KOHCYIITALM}ja O TOME KojH fie cTaB 3ay3eTn.

Ynan 44, QbaBemTema

(D

(2)

Cpako caomiiTer¢ y BE3W ca OBMM cnopasyMom Oufie cactaB/beHO y MHcaHo]
(OpMH M HA €HITIECKOM je3rKy. CRaKo caoliuTeme Mopa OUTH MOTIHCAHO U MOpa
GUTH JOCTAB/LEHO Ka0 OPMIMHAIHKM JOKYMEHT MJIH NyTem akca.

CBaKo CaoIINTELE Y BE3H ¢a OBHM CNopasyMoM mopa OurTH nocnaro Ha ciaefehe
azpece:

3a KomucHjy 3a KOPHCHHKa:

I"eHepanuy JHpEKTOpAaT 3a Munucrapcteo  ¢unrancuja, Cektop 3a
MpOLIHPERHE nporpamupame ¥ ynpapsibame (GoHI0BUMA
1049 Bpucen EVY n pa3eojuoM nomohu
Benruja Kueza Munoiua 20
Qakc: +32 2 295.95.40 11000 Beorpan

Cpbuja

dakc: +381 11 3612 230

Yaan 45, Anekcn

Amnexcy hie OUTH cMaTpaHU cacTABHUM JIEJIOM OBOL CIIOpa3yMa.
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Unan 46. Crynaise Ha cHary

Osaj OKBHpPHM €IIOpa3syM CTyNa Ha CHary OHOT JaHa Kaja YroBOpHE CTpaHe y MUCaHOj
dopMu obagecTe jejHa JpYry O HeroBom ojodpaBaky Yy ckiaany ca nocrojehum
YHYTpaIILUM 3aKOHOJABCTBOM MILH Y CKAaJy Ca NOCTYNKOM CBAKe Of CTPaHa.

YUnan 47. HM3meHe 1 gonyue
Cre M3MeHE M JIOTYHE ca KOjUMa ce carjiace yroopHe crpatde 6uhe y nucanoj GopMH u

caummarahe Jeo oBOT cnopasyma. Takse W3MeHe H JONyHe CTynuhe Ha cHary OHOr JaHa
Koju Oyay O/ipe/iuae YITOROpPHE CTpaHe.

HYnan 48. IIpecTanak paxkema
(1)  Osaj cnopazym he ocrath Ha cHasu HeoppehcHO Bpeme, H3y3eB ako Oyne
PACKHHYT MHCAaHUM 00aBElITeHEM jeIHE OJ YTOBOPHHX CTpaHa.

(2) Hakon packuza oBor cropa3zyMa, CBaka [oMoh 4uje W3BPLISHE JOII YBEK Dyne y
TOKY u3Boauhe ce cBe 0 CBOr 3aBpUIETKA Y CKJaly Ca OBHM CIOPa3’yMoM H
€BEHTYAIIHUM CEKTOPCKHM YTOBOPOM MM GHUHAHCH]CKUM YTOBOPOM.

Panau 49, Jesnk

OBaj criopasyM CacTaBJbEH j€ Y AYIJIMKATY Ha SHIJIECKOM JE3UKY.

[Mornvcan, 3a Bnany u y ume Brane TMornucan, 3a Komucujy 'y ume Komucuje
Penybnuke CpOuje

Boxuaap Henuh ITjep Mupen

nornpeAceAHNK Brnane JUPEKTOP

V¥ beorpaay ¥V beorpany

29. nosem6pa.2007. roauHe 29. norem0Opa.2007. rogune
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AHEKC A

OxBHpHOT cnopa3yma 3ak/syqenor uamehy Baage Peny6auke Cponje n Komucnje

DyHKnMje U ONITe OITOBOPHOCTH CTPYKTYPA, OPrala ® TeJaa v cKJIaiay ¢a WiaHoM

8. Cnopasyma 3akbyueHor usmehy Komucuje 1 KopucHuka

Hpenumunapra npumeocba:

Ha 060} nucmu npuxasane cy ziasue (yuxyuje u onuime 002080pHocmiu o0zosapajyhux
empykmypa, opeava u meaa. He mpeba je cmampamu ucypnuom. Ona npedcmagasa
OORYHY OCHOBHOM ey 0802 CROpA3yMA.

1) Hanuonanuu cayxkGennk 3a akpegurauujy (CAO)

a)

6)

Hanmonannor cayxbGenvrka 3a akpeguraupjy (CAO) wmenosahe
Kopucnuk. On he 6uTH cirykGeHHK BUCOKOT PaHTa y BIaJH WM JP/KaBHO]
yripasH Penyonuke Cpbuje.

Haunonanuu cnyxGenuk 3a akpennrandjy (CAQ) 6uhe oarosopan 3a
W3JaBaibe, HaJ30p M CYCMEH3Wjy WM 32 ITOBJIauee aKpeauTaumje
HallHOHATHOT cyxOeHunka 3a ogobpaBamwe (NAQ) u

. KA0 PYKOBOAMONA HAUMOHANHOT (POHAA KOjH CHOCH YKYIHY
O/IFOBOPHOCT 3a (PMHAHCH|CKO YIIPaBJbare HOBYAHMM CPEACTBAMA
EY y PenyGnmimm Cp6uju 1 Kao JIALIA OATOBOPHOT 32 3aKOHUTOCT N
peryiapHOCT OCHOBHHX TPaHCaKIIHja;

. y oaHocy Ha cnocodHocT NAO pa MCIyHM OATOBOPHOCTH 3a
JENOTBOPHO (DYHKIMOHUCAHE CHCTEMA YNPaB/baikha K KOHTPONE Y
oksupy HUIIA.

Axpeaurandja NAO he, Takohe, oGyxsarary nauponanuu goun (NF).

Hauponanau cnyx6enuk 3a akpegurauijy (CAO) obasectuhe Komucujy
0 akpeauTaiuju NAO n unpopmucaté KOMHCH]Y 0 CBUM NpOMeHaMma Koje
ce Tmay akpemmrauujc NAO. To obyxsata obesbehusame cBUX
peneBaHTHHX TIOTKpenbyjyhux nndopmanja koje 3axresa Komucuja.

Ilpe wznasawa axpepuranuje NAO, CAO he ce nmuHO YBEpHTH Y
ucrymeHocT Baxehux saxrtera jeduHucaHux y diany 11. Ypeabe o
cnposobewsy MUIIA. To obyxBara rpoBepy TOra Jia M CHCTEM YIIPaB/bamha
W KOHTpOJIE KOji je ycriocTaBio KopHUCHMK MCNymaBa 3aXTeBe y Morjeay
JIENOTBOPHE KOHTPOJIE, M TO HajMake y 00NacTUMa Koje ¢y nehuHucane y
anekcy Ypeabe o cnposohery MITA (KpUTEpHjyMH 3a akpeauTarlnjy).
Ogaj aHekc npeneuha creselie onure 3axTene:

. OKpY¥ethe KOHTpoJie (OCHHBae W YNPABIbathe OPralu3aldjoM v
ocob/beM) Koja o00yxBara €THYKE TIOJMTHKE MW [OJHTHKE
HHTErpUTETa; YIpaB/bath¢ HENPaBHMIHOCTHMA W H3BCIITABAKE;
IIaHHpamwe, PerpyToBame, 00yuaBame W OLCILHBAmE 0C0O0Jba,
yKBYUyiyiH Yy TO H ynpapbalbeé OCeT/BMBHUM  MOJIOKAjHMA,
oceT/bMBAM (YHKUMjaMa H Cyko0MMa MHTepeca, YCIOCTaB/bame
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2)

3aKOHCKMUX OCHOBA 3a Tela M Iojegusue; dopmaiHo
YCIOCTAB/hAKE MEXaHW3ama IoJlarama payyHa 3a CBOj paj;
OATOBOPHOCTH JEJNIerHpaHe OATOBOPHOCTH H CBAKOI' HEONXOAHOI
oaroeapajyher opnamthemna 3a ¢Be 3aJaTKe U TO3MLKJE Y OKBUpY
LeNie opraHu3aluje;

IJIAHUPAHE W YIPaB/bahe PHIUKOM, LITO 00yxBara yrBphuBame u
MpOLIEHY PHU3MKA, YNpaB/balbeé PH3UKOM, MOCTAaB/bAbE LHBEBA U
pacnofeny pecypca MpeMa LH/BEBHMA, [UIAHHpAaWkEe [poUecd
crnposohema;

aKTMBHOCTH  KoHTporme (cnpoBohewe HHTepBEHLMja), IITO
o0yxBaTa TIOCTYRIKE TIpoBepe; TMOCTYIIKE Haa3opa TyTeM
OJ'OBOPHOI yNpamibatha 3ajJalldMa Koju cy TIpeHeTH Ha
noapehene, yKbyuyjyhe y TO W rouime usjare o ycknalieHocTH
Koje jaajy noapeheHu axrepu; npasuna 3a cBaku THil nHabarke W
Mo3vBa 3a [OCTAB/bARE TMOHYNA; MOCTYNKe KOoju oOyxBarajy
KOHTpPOJIHE JIMCTe 3a CBakW Kopak Hab0aBke M TI03MBa 3a
JOCTaBbalbe MOHYA; TIPAaBHa U NOCTYNKE O JABHOCTH; MOCTYIIKE
nnahawa; MOCTYMKE Ha/[30pa Haj peasin3auyjoM KodpuHaHCHpamba;
Oyuercke rnocrynke panu  obesbehuBarba  pacnosioAKMBOCTH
HOBYAHMX CPEACTaBa; MOCTYHKE 33 HenpexkuiaHocT cripoeoherba
ONEPATMBHUX AKTHBHOCTU; padyHOBOJCTBEHE MOCTYMKE; MOCTYIKE
ceofjeba pauyHa; u3peliTapawme o nysehuma, uimelyy ocranor u o
usysehnuma oj cripoBoljersa peIOBHHX MOCTYNaka ON0OpEHUX Ha
oAroeapajyheM HHBOY; M3BEIUTABAlE 0 HEOJ00peHMM M3ysehuMa
M MpPONYCTHMa Y KOHTpoau kaja rog 6yay yrephenn, 6e3bennocue
[IOCTYTIKE; [OCTYIIKE AapXUBUpamba; pas3[Bajale Jy#HOCTH H
M3BELUTABAILE O MAIBKABOCTHMA WHTEPHE KOHTPOJE;

AKTHBHOCTH Haj3opa (Hag3op Haj HWHTEpBEHLKj)ama), IITO
00yXBaTa HHTEPHY peBH3HjY y3 00pajly peBH30PCKUX M3BEIUTAja W
fperopyka, esanyanuja;

KoMynukauujy (kojom ce oOesdehyje na CBM aKkTepu Mpume
vHGopMalje HEOMXOAHE 3a HCNYHEHE HWHXOBMX YIOra), IITO
00yxBaTa pe/OBHE KOOPAMHALMOHE CACTAHKE pasNUYHTHX Tena
pamu pasMcHe HHQOpMaliMja O CBUM acleKTHMA IJIAHWpamwa W
cnporoljiea, Kao M PeJOBHO  M3BELITaBaleé Ha  CBHM
oarosapajyhuM HuBoMMa O e(MKacHOCTH M JIENOTBOPHOCTH
MHTEpHE KOHTpOJIE.

Hanuonanuu UITA koopaunartop (NIPAC):

a)

6)

Hammonanuor MIIA koopaunaropa (NIPAC) umenosahe Kopuchuk. On
he OuTH cnyXOeHMK BHCOKOr paHra y BIajgM WIHM APXKABHO] YIIPaBH
KopucHuka.

On he o06e3beaurn cBeoOyXBaTHY KOOpAHHAIMjY NMoMohH Ha OCHOBY
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Haunonaman WITA xoopaunarop (NIPAC) o6esbexnhe naprhepcxe
onHoce u3Mely Komucuje n Kopucauka 1 6nucky Besy uamely ommrer
MpoLeca NpUCTYNama ¥ Kopuwhema MpeTnpucTynie moMolin Ha OCHOBY
UIIA. On he cHOCUTH YKYITHY OJATOBOPHOCT 34:

. DOCICAHOCT H KOOpAMHAIIM]Y nporpama oOe3beheHux Ha OCHOBY
HIIA;

. rOIMIIBE TporpaMupame 3a Komioneuty noMohu y TpaH3HLKH H
M3rpajlby HHCTHTYLIHja HA HALIMOHAIHOM HHBOY;

. KOOpAHHAUWjy yd4ecTBopatka KOPHUCHHKA ¥y  peneBaHTHHM
NPEKOrpaHMYHUM NporpaMHMa M ca ApKaBama uJlaHHilaMa M ca
IpyruM JpKaBamMa KOpHMCHHIlaMa, Kao H  Y4eCcTBOBamba Y
TPAHCHALMOHAIHUM UM MehyperHOHalIHHM TporpaMuma MiId y
nporpaMuMa MOpckKhxX 0aceHa Ha OCHOBY APYIMX HHCTpyMEHara
3ajennuue. Haumonanuu WIIA koopaunatop MoKe Aeneruparu
3a7aTKe KOjH C€ OQHOCE Ha OBY KOOPAMHALM]Y HAa KOOpjMHaTopa
HpeKOFpaHH‘{HB capa,ufbe.

Haimonanuu HWITA koopaunatop (NIPAC) he cactaBuTH W, HaxkoH
nperneaa koju he u3spiuuTH Komucuja 3a Hagzop HIIA, gocraBuTH
Komucnju roaumime W Konau#e H3BeliTaje o crnposohemy HIIA
nedunucane y uinany 38. osor cmopasyMa Wy wiany 61(3) Ypenbde o
cnposohewsy MITA. Tlpumepak omux wusBemraja 6Ouhe nocnar
HALMOHAHOM CITY:KGeHHKY 3a 0J00paBame.

3) CTpaTelllki KOOPAHMHATOP:

a)

6)

Crparenikor koopaurartopa he umenosarn KopucHuk kaxko 6u obe3benno
koopauHanujy KoMnonente pervoHanHor pa3soja v KommnoHeHTe pasBoja
IBYACKHX pecypca, Koje ¢y noa oaropopHowhy nauuonandor MIIA
koopauHaropa. CTpatemiku koopAHHaTop O6uhe nHUe Y OKBHDY JpXaBHE
ynpase Kopdchuka Koje HHje HEMOCPEJHO YKIbYYEHO Y cripoBoleme
JOTHUHHX KOMIOHEHTH.

Crpareurku koopauHarop he nocebHo:

. KoopauHupard nomoh koja je omobpeHa y oxeupy Komnonenre
pEerHOHAHOT pa3Boja i KoMAOHEHTe pa3Boja JbYICKHX pecypca,

. CAYMHHTH HAlPT OKBUpPA CTPaTEIlKe JOCIeJHOCTH AedrHHCaHOT Y
unany 154. ¥Ypenbe o cniposohewy HIIA;

. 00e36enMTH KOOpAMHAIMjY H3Mehy CEKTOPCKHX cTpaTeruja M
nporpama.
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4) Haunonaunn ciyxbennx 3a onodbpasame (NAQO)

Hauunonannor cnyx0enuka 3a ogodpasame (NAQ) umenosahe Kopucuuk. OH hie burn
cyx0eHHK BUCOKOT PaHra y BIIaJM UM Jp:KaBHO] ynpaBu KopHcHEKa.

Haumonanuu cnyxOcenuk 3a onobpasame (NAO) ucnywasahe crneaehe dyHxuuje M
npeysetn chenehe onroropHoCTH:

a)

0)

KA0 PYKOBOAMJIAL HALMOHAIHOI POHAA KOJU CHOCH YKYIHY OJrOBOPHOCT
3a (MHAHCHjCKO yTIpaB/bame HOBUaHMM cpeacteuma EY y Penybauum
Cp6uju 1 Kao nHlEe OJATOBOPHO 3a 3aKOHHUTOCT M PEryjlapHOCT OCHOBHHX
TpaHcakiija. Haunonanuu cnyxOenuk 3a ogcbparame (NAQ) nocebHo
he nucnymwaparu crnenehe 3aaaTke Be3aHe 3a OBE OJIFOBOPHOCTH:

. 0be3behuBame yBepena 0 pery1apHOCTH M 3aKOHHTOCTH OCHOBHHX
TpaHcaKIlHja
. cacraBjbabe W nogHowerhe KoMmMHcHju  oBepenux Ounanca

TPOIIKOBA M 3axTeBa 3a muahame; cHocHlie YKYIHY OATOBOPHOCT
3a TAaYHOCT 3axTeBa 3a mnahawe W 3a TpaHcdep HOBYAHMX
CpeacTaBa  NOCNOBHHM  CTpYKTYpaMa  WHIM  KpajBbuM

KOPHCHHLIMMA

. NOTEphHBAE MOCTO)aba H TAYHOCTH CTABKH KOQUHAHCHParba

. o0e36¢huBaie YTBphUBamka CBaKe HENPABMIHOCTH U HEOAJIOXKHOTD
obaBeluTapama 0 T0j HeNpPaBUIHOCTH

. W3BpIaBake (PUHAHCHJCKUX MCIPABKH TOTPEOHHX y Be3H ca
OTKPHMBEHHM HETPABHIHOCTHMA, Y cKiagy ca unaHoM 50. Ypenbe
o cnpoBohermy MITA

. BpLIEHe QyHKIHje KoHTakT ocobe 3a PuHaHcHjcke uHdopmanuje

koje pasmersyjy Komuchja 1 KopucHuk;

KA0 JIMLE OArOBOPHO 3a JENOTBOPHO ()YHKUMOHHMCAWe CHCTeMa
yIpaB/baka U KoHTpone y okeupy MITA, NAO he nocebHo m3Bpuiapat
cnejiehe 3anaTke y BE3M ca OBHM OATOBOPHOCTHMA!

. PEY3MMAKLE OJTrOBOPHOCTH 3a M3[aBame, HAA30p H CYCHEH3Hjy
AITH 3a TIOBJAUEibe aKpe/IMTallije OTIepaTHBHAX CTPYKTypa

. o0e3behuBabe MOCTOjakba W JEJIO0TBOPHOT  (PYHKLMOHHMCAHa
cHCTEMA Ynpasbaisa noMohiu Ha ochopy HUITA

. 00e36ehuBame Tora jla CHCTEM WHTEPHE KOHTPONE KOjU CE OJTHOCH
Ha YMpaB/bame HOBYAHHM CpeicTBAMa Oyjae JeloTBOpaH #
edrxacaH

. M3BEINTABALE O CHCTEMY YIIPABLALA H KOHTPOIE

. obesbehupame dyHKIMOHUCAaA NPOMHUCHOT cucTeMa

H3BCUITABAH:A H HH(])OPMHCBH:H
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3)

6)

. npalieme Hamaza pPeBH3OPCKHMX H3BElITaja Koje Aajy peBH3opcKa
Tena, y CKiaay ca unaHoM 18 osor cropasyma u unanom 30(1)
Ypeade o cipoeohemy UI1A

. HEOUIOKHO ofaBemTaBare KomHcHje © CBUM  3Ha4ajHUM
NpOMeHaMa Koje ce OjIHOCE Ha CHCTEM YIIpaB/barka U KOHTPOJIE, ¥3
NOCTaB/balbe MpUMepka o0aBelTeHa HALMOHAIHOM ClyxOSHUKY
33 AKPEOHUTALH]Y.

HakoH wTo McnyHH OArOBOPHOCTH HaBelEHE NOJ a) ¥ 6) y MpeAXoAHOM TEKCTY,
NAO Fhe cacrautn ['ogummy u3jaBy 0 ycknaheHocTH, Kao mTo je TO
nedunucano y unany 17. opor cnopasyma, a npema AHEKCY b osor
cnopasyma. I'oavwuma n3jasa he obyxsararu:

a) NOTBpLYy © JENOTBOPHOM (YHKUMOHHCABY CHCTEMA YNPAaB/baka H
KOHTpOJIE;

0) NOTRPAY Koja c€ OJHOCH Ha 3aKOHMTOCT M PEryJapHOCT OCHOBHHX
TpaHCaKLKja;

B) uHdopmalLje 0 CBMM NpoMeHaMa y CHCTEMHMMa M KOHTPONdMa, Kao M

€NeMeHTE NOTKpenbyjyhnx pauyHoBoACTBEHUX HHDOpMaLIH]ja.

Axo wuuje wmoryhe jobutn morspae Koje ce OIHOCE Ha JEAOTBOPHO
byHkuMonncame cucTeMa YOpaBbakha M KOHTPOJIE M 3AKOHHTOCTH H
PEryJapHOCTH OCHOBHMX TPaHCaKlMja HapejcHUM 1o (a) u (6) y mpeTxoaHoM
Tekcty, NAO he obasecrutn KoMuchjy © pasno3uma W NOTEHLHjaIHUM
nocleauIama, Kao ¥ 0 paamamMa Koje ce npely3nmajy xako 6u Ouna ucnpapbeHa
CHTYauHuja ¥ Kaxko OH ce 3alTHTHIN MHTepecH 3ajeanHLe. Konujy obaselnremna
nocialie HALMOHATHOM CYKOEHHUKY 32 aKpeAUTALH]Y .

Hannounannu dong (NF)

a) Haunonanum ¢oupn (NF) Ouhe Teno cMmemTeHo y MWHHCTapcTBY
KopucHuka, nmahe uLeHTpanHy HaaaexHOCT 3a Oyyer M nocrynahe Kao
TENO Y CacTaBy LIEHTpallHe Ap:aeHe Gnarajue.

6) Haimonanuy coun (NF) Ouhe 3anyxkeH 3a H3BpINaBamke 3ajaTdka
¢uHancujckor yrpassbaa nomohn Ha ocHoBy HIIA, nox oarosopuowhy
NAO.

B} Hauwmonannu ¢oun (NF) he noce6uo OuTH 3aQy/KEH 3a OpraHM3alHjy

DaHKOBHMX padyHa, [OJHOIICHEe 3axTeBa KOMHCHjH 33 M31aBaibe
HOBUAHUX Cpe/ICTaBa, ojoOpaBare TpaHC(epa HOBYAHMX CPEICTaBa 0[]
Komuchje 100 onepaTHMBHWX CTPYKTYpa WIHM A0 KpajibMX KOPHCHHKa M
¢burHaHCHjCKO n3BemTaBamwe KomucHju.

OnepaTHBHe CTPYKTYpE:

a) OnepatvBHa cTpykTypa he OMTHM ycmocraB/beHa 3a CBAaKYy KOMIIOHEHTY
win nporpam MITA xako 6u ce OaBuia ynpasbarmeéM H CIpPoBOhemeM
nomohu y oxeupy MIIA. OneparneHa crpykrypa Guhe Teyno und ckym
TeJla Y OKBHpY JipxkaBHe yrpase Kopucnuka.
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6)

OneparuBre cTpykrype he GUTH 0AroBOpHE 3a YITPaBIbake ¥ CNIpoBOheme
oaroeapajyher/ux nporpama MIIA y cknafy ca NpUHIMOKNMA OATOBOPHOT
¢duHaHCHjCKOT ynpaB/bama. ¥ Te CBpXe, ONepaTHBHe cTpykType he
W3BpLIABATH BUINE (yHKIMja Koje oOyxBarajy:

TMpHIIpEMY Npeanora roJumbHX HIH BHIICOAMIUILHX [TporpaMa,

HaA30p Haj crupoBohemeM nporpama W Bohieibe pala CEKTOpCKe
KOMMCHj€ 3a Haa30p, AeduHECcaHe Y unaHy 36(2) oror cnopasyma
M y unany 59, Vpenbe o cnpoeohewy HIIA, nocebno myrem
obe3behuBama JOKYMEHATa HEONXOAHUX 3a npahewbe KBanureTa
cripoBoljersa nmporpama;

CacTarR/bamke CEKTOPCKHX TOMMINEBHX M 3aBPLIHUX W3BELITaja o
cnposohemy, nedunucanux y uiaany 38(1) m (2) osor criopazyma u
y unany 61(1) VYpende o cnposohey HIIA. Haxon mro
W3BEWITAje nperneja CEeKTopcKa KOMWcHja 3a Hajazop, Ouhe
3a/1yKeHe 33 bHX0B0o AoctaBbatke KoMucuju, NIPAC u NAO;

06e3beljupame TOTa 1a ONepaTHBHE aKTHBHOCTH OyAy ojadpane 3a
({puHaHCHpame u opofpeHe Y CKIagy ca KpUTEpHjyMHMa M
MeXaHH3MHMa KOjM ce NPUMEHYjY Ha LporpaMe, Kao ¥ Tora ja
OyAy y carflaCHOCTH Ca penesaHTHUM IpaBUIHMa 3aje/HHLE H
HaLlHOHAIHHAM TIDABHIIHMA;

yeImocTap/bal-e  moctynka 3a  ofezbehuBame wyBama CBHMX
JOKyMEHaTa KOju ce THYy MH3JaTaka M DPEeBH3OPCKHX TI0CI0Ba
norpebHux aa ce 0be30eny aaeKBaTaH TOK PEBH3HK|E;

OpranM30Bam¢ MOCTYNAKAa JULMTALMje, NMOCTYNaKa A0Ae/LUBara
cyOBeH1Mja, 3aK/byuMBara YroBOpa KOjH YC/NEAE HAKOH OBMX
MOCTYNAaKa, KAo W H3BpluaBame Mnahama kpajmeM KopHCHHKY H
HaJ0KHaja cpefcTaBa o Kpajwer KopucHuka;

obezbehuBame TOra na CBM OpPraHW YK/BYdeHM y crposoleme
OIlepaTHBHUX AKTMBHOCTH OJpXKaBajy NMoceOHe pauyyHOBOACTBCHE
CHCTEME WM TI0CeGHY PAuYHOROJICTBEHY KO U(HKALIN]Y;

obesbehupawe Tora ga NF u NAO npume cBe Heonxoane
nHpopMalkje 0 NMOCTYNIHMA H NpOBepaMa M3BPLICHHM Y BE3M Ca
H3AIMMa;

YCIOCTAR/bAGE, OPIKABAILE M AXYPHPAE CHCTEMA M3BEIITABANA
d uHOopMUCaba;

obaB/parbe NpoBepa kako 61 Guiio yrepheHo To 1a cy NpHjaB/beHH
TPOLIKOBH 3aUCTAa HACTaNH Y CKNIaay ca BaxehMm npasuiuma, Aa
Cy MNPOU3BOAM WCMOPYYEHH K yCayre MpYXKeHe Y cliany ca
OJUTYKOM 0 000persy, Kao Y J1a Cy 3aXTEBH KPajHher KOPUCHHKA 34
miahame UCIIpaBHH:  Te nposepe he obyxBaraTu
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7)

aTMUHHCTPATHBHE, (PHHAHCHjCKE, TEXHUUKe M (U3HYKE acneKkre
OTNEPaTHBHUX aKTHBHOCTH, NPEMa NOTpedH;

. obe3behupame WHTEpHE peBH3Hje Pa3sIMUYHTHX OpraHa y CBOM
cacTaBy;

. 0be3behrBame U3BEIITaBaKka O HEMPABHITHOCTHMA,

. o0¢36ehuBame  yckmaljeHOcTH ca  3axTeBMMa Y TOIUIEAY

HHGOpPMHUCaa U JABHOCTH Y pajy.

PykoBojwiony opraHa y cacTaBy oOmNepaTHBHe CTpykrype Ouhe jacHo
oapehenn n Guhie 0AroBOPHH 3a 3a1aTKe 0AE/beHE IHXOBUM OpPraHuMa, ¥y
cknany ca umadHoMm 8(3) osor criopasyma n unanom 11(3) Vpenbe o
cnpoeoherwy UITA.

PeBunzopcko Teno

a)

6)

Pesuzopcko teno oapeauhe KopucHuk, buhe ¢yHKUHOHATHO HE3ABHCHO
OJ CBUX aKTepa y CHCTEMY YIIpaB/baiba W KOHTpone U mocTynahe y cxiany
ca MehyHapoHO NPU3HATHM CTaHAApAUMa PEBH3NjE.

Pepuzopcko Teno Oulie 0AroBopHoO 3a NpoBepy AEJOTBOPHOT H CTa0HIIHOD
(hYHKIIMOHHCAA CHCTEMa YIIPaBJbalba H KOHTpONe.

Pesuzopcko Teno he, y OKBHpY OJArOBOPHOCTH CBOT PYKOBOIHMOUA,
nocebHo HMcnymwasatu cneaehe dyHkiMje B npeysetw  cneaghe
OJIrOBOPHOCTH:

. H3paja H HCMYHaBaie, Y TOKY CBaKe TO/(MHE, rOJAHUILEr IIIaHa
peBH3Hje Koju 00yxBaTa peBU3Nje UNjH j& Lnb TPOBEpa:

- JeaoTBOpHOT  (YHKUMOHMCAHAa CHUCTEMA  YIpaB/bambha W
KOHTpoJie

- NOY3JAHOCTH pauyHOBOACTBEHMX MH(pOpMalHja Koje ce
JlocTapsbajy Komucuju.

Peruzopcku pag he obOyxeataTh  crpoBoheme  peBH3H|E
oarosapajyhux  y3opaka  OIEpaTUBHMX  aKTHBHOCTH MM
TpaHcaKIlija, Kao M CpoBONeke Nperiea MocTynaxa.

lNonnmien nnan pepusuje 6uhie nocrasmen NAO n Komucujm npe
[I0YETKA rojMHe Ha KOjy C€ OIHOCH.

L A0CTaB/bhamhe HBBCLLITaja U MHIIUBEHA KAKO CIIEINA:

- TOAHIILH PEBHM3OPCKH H3BelITaj u3paheH npema Mojeny
natom vy AHEKCY B opor cnopazyma u jeduincame
cpeacraBa Koja KOPMCTH PEBM30ODCKO TENO, Kao W Mperien
€BEHTYalIHUX HeJlocTaTaka YTBpHEHMX y CHCTEMY YIpaBibara
M KOHTPOJ€ WM Yy HalasuMa y BE3H ca TpaHCakuujama H3
peBH3Hje U3BPIIEHE Y CKJIA/LY Ca OJUIIILUM IITAHOM PEBU3Hje
TOKOM TIPETXOZHOI J[BaHAGCTOMECEYHOT TNepHoja, Koju ce
3apmasa 30. centemOpa oarosapajyhe roamme. oauiimu
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peeunzopcku u3BewTaj Ouhie ynyhen Komucuju, NAO nu CAO
no 31. peuemdpa cmrake roaune. [IpBu Taka u3Bewraj he
obyxBatati nepuon ox 1. janyapa 2007. no 30. HoremOpa.
2007. roanye

- TroiWlllbe MHILBEHe peBH3opa uipaheHo npema Mopeny
Jedpunncadom y AHEKCY T osor criopazyma y Be3d ca THM
Ja 1M CUCTEMW YNpaBbalba M KOHTpode (YHKLUHOHHUINY
JIeNOTBOPHO M Ja 7n cy yckinaheHH ca 3axTeBMMa OBOT
cnopaszyma u Ypenbe o crporohersy UITA w/unm 6uno kojux
Ipyrux cropasyMa 3akipydeHux u3mehy Komucuje n
Kopuchuka. Osaj usBemtaj he ouru ynyhen Komucnju, NAO
n CAQ. Obyxsarahe ucr nepuoa 1 MMahe UCTH KpajlbH POk
K30 W TOAWIIILH PEBH30OPCKM M3BEINTA]

-  MHIUBLEmE 0 OHJI0 KOM 3aBPIIHOM DHJIAHCY TPOIIKOBA, KOjH
he Komucuju goctasutu NAO, notpedHOr 3a 3aK/by4HBaK:e
Ouno kor nporpaMa und 6UII0 KOr merosor aena. TaMo rae To
OJIroBapa, 3aBpIIHH OWNAHC TPOWIKOBA Moxe ja obyxsara
3axTeBe 3a mnaliame y ¢opmu roauinmer Ounanca. OBo
MULLBEe he ¢e OJHOCHUTH HAa BaXKHOCT 3aXTeBa 33 KOHAYHO
nnahiambe, TAUHOCT (PHHAHCH]CKUX HH(pOPMALIKja M, TAMO T'Ie je
10 wMmoryhe, Ouhe NOTKpPEerUbeHO 3aBPIIHHM PEeBH30PCKMM
n3sewltajeM. Munubewe he ©OMTH npunpemibeHo npeMa
mozeny narom y AHEKCY [I osor criopasyma. buhe nocnaro
Komucnju 1 CAO ucToBpeMeHo ca oaropapajyhnum 3aBpuiHnM
OunancoM Tpomkosa koju noaHocy NAQO win HajkacHHje Y
POKY 04 TPH Mecela of J0CTaB/bakha TOT 32BPIITHOT dunanca
TPOLIKOBA.

Npeay3uMame Ja/bUX KOHKPETHUX 3aXTeBa Yy I0riely OAHIIILer
NJaHa PeBU3Hje W/WIM H3BEWITAja M MHIUBCHA HABEAEHHX MO
NPETXO/IHOM TAa4YKOM MOKe OHTH IOEPUHHCAHO y CEKTOPCKUM
CIOpasyMHMa HITH Y (PMHAHCHJCKHM CIIOpa3yMHMa.

NOCTYNAme y CKIaay ca MeljyHapoJIHMM craHpapauma peBh3Hje,
noceGHO y 0BJIACTH NpOLIEHe PH3NKA, MAaTEPHjaIHOCTH PEBHU3H)E H
y30pKOBara, OHAA Kajia j¢ y [HTamy METO/0JI0THja PEBU30PCKOT
pana, W3BELITAja U MUIIULEHA peBuzopa.. Ty METOAONOTH]y MOTY
HOTIYHUTH 6HIIO KOje aoparHe cMepHuLe u aeduunipje Komucuje,
HAPOUNTO OHE Koje Cy ¥y BE3M ca ojaroeapajyhum omuTHm
NPUCTYIIOM  y30pKOBaFy,  HMBOMMa  MOBEPJBUBOCTH W
MaTepUjaHOCTH.
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AHEKC b

OxBHpHOT cnopasyma saksbyuenor n3mehy Biane Penybiauxke
| Cp6uje 1 Komucuje

. 35
HN3jaBa o vekiaaheHocTH

HALHOHAJIHOT CAYKOeHHKA 3a on1o0paBame Penvbanke Cpbuje’®

Ja, (npesume, ume, szeare wru yuwxyuja), Haumonanun cinyxOenMK 3a oaoOpabame
Penybnuke Cpbuje osum Komucuju nopHocuM [6HaHe Tpomkosa] [pauyHOBO/JCTBEHE
usBewTaje W Ounanc Tpowkora)’ MucTpyMmenTa npernpucrynuve nomohu (MITA) sa
Peny6nuky Cpbujy 3a punHaHcujcky roguny ox 1. 1. 20xx. ao 31. 12. 20xx. roaune.

H3jaB/byjeM /a caM YCNOCTABMO CHCTEM YNpaBJbatha W MHTEPHE KOHTPOJIE Y BE3H ¢a
koMrioneHToM HMIIA [1-5] (roaumima u3jaBa o yIpae/baky) H HAI3Upao BEeros paj.

[TorBphyjeM, Ha OCHOBY COICTBEHe NpOLUEHE M MHpopMalMjd Koje umam Ha
pacnonarary, ykby4yjyhu y To, namely octaiior, M pe3ysiraTe paja HHTEpHE peBH3Hj€:

e a4 TPOWKOBM TPHjaB/LeHH [W pPAuYHOBOACTBEHH W3BCIUTA]H JOCTABIHCHM]®
Komucuju y Toky dunaHcHjcke roaune on 1. 1. 20xx. ao 31. 12, 20xx. rogune
(IpeACTaR/bajy’, N0 MOM 3HaWy, HCTHHMT, MOTNYH M TadaH MpPHKa3 YTPOLUKA W
npujema cpeacrasa y Besu ca xomnonentoM HMIIA [1-5] 3a rope naBeaeny
(dunHaHcHjCKy TOaUNY;

e J]a CHCTEM YIpaB/balka W KOHTPONE AENOTBOPHO (YHKIMOHMILE W THME ¥
NPUXBAT/bHBOj MEpK 00e30ehyje 3aKOHMTOCT M UCTIPABHOCT OCHOBHUX TPaHCAKLH]a,
ykiby4yjyhu y To, uamehy ocranor, n NomToBamke HaYena oAroBOpPHOr M CTabUIHOT
{MHaHCH)CKOr YIIPaB/barsa;

) Jla CHCTEM YIPaBJbaka W KOHTPONE KOjH ce MpuMemyje 3a KoMmnoHeHTy [1-5] Huje
[3Hauajuo]’® M3mewen y nopehiemy ca ONMHCOM JaTMM Y TPEHYTKY NOJHOLIEHA
npujaBe 3a NpeHollere ynpaekarwa (y3uMajyin y o03up mpoMeHe npujasibeHe
KoMHCH)M NpeTX0NHUX roJnHa);

e  Jacy ce [OLITOBANK CBHU PEIEBAHTHH YTOBOPH YHje OH HETIOLITOBALE MOLIIO HKMATH
3HA4YajHOT YTHL@ja Ha NPHUjaBJbeHE TPOLUKOBE [H J0CTaBJhEHE PavyyHOBO/ICTEBEHE
ussewraje]’ y npeamerHoM nepuofy. Huje 6mno chyuajera HenpuipikaBama
nponuca KoMucuje unje Ou Hempuapxapamke MOITIO HMaTH 3HAYajHOT yTHIGja Ha
NpHjaB/beHe TPOIIKOBE [M I0CTABIbEHE padyHOBOICTREHE H3BemTaje]’.

* no koMnoHeHTH

%y cxnany ca unanoM 27 Vpenbe o cnposoliemy HIIA
*7 M3abpaTy onumjy 33 KOMIOHEHTY 5

® v 3aBHCHOCTH 01 Clyvaja
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ITorephyjem na cam, rae je 6uno notpebHo, npeayseo oarosapajyhe mepe y Besd ca
M3BEWITAjHMa U MHIULEH:NMA PEBH3OPCKOr TeNa M3JaTUM A0 AaHAC Y CKAaay ca YIaHOM
29. ¥Ypen6e o cnporofhewy HIIA.

[OBa usjasa, mehyrum, nojuiexe ciejehuM pesepsaMa <maxohe onucamu xopexmusne
Mepe>:

. .l

IlTaBuie, noTephyjeM a MK HHjE TMO3HATO Ja NOCTOjH HEKO HeoOjaB/beHO NIHTAbE KOjE
O# MOTJIO IITETHTH (PUHAHCHJCKOM MHTEPECY 3ajeHMLIE.

(Mecmo u 0amym U30asarba

HOMRAUC

uMe U 36arbe Wil QyHKyuja Hayuonainoe cayyicbenuxa sa ooobpasarse)
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AHEKC B

OxeupHoOr cnopa3syma 3ak/byuenor n3mel)y Baaae Penyoanke

Cpouje u Komucuje

I'oguimu peBH30PCKH H3BeNITaj>

pesu3opckor Teaa PenyGanke Cpouje®

Ynyhen

EBpornckoj komucHju, ['eHepaaHoM aupexTopary ...
HaUHOHANHOM ciyOeHnKy 3a akpeauTanujy (CAQ) Penybnuke Cpbuje u

[npnmepax]“ HaLHOHAHOM Cl1y)OeHUKY 3a ogobpaBatke (NAQ) Penybmuke Cpbuje
YBOJA

Haznaunrn xomnonenty/niporpam UITA xoje usBeintaj obyxsara.

HasnauuTH Tena yK/byueHa y TpHIIpeMy H3BeLUTaja, ykmbydyjyhu y 10 M camo
PCBH30PCKO TENO.

Onucaryi Kopake 1pe/y3eTe 3a NpHITpeMatse H3BCIITaja.

Hasnauutn oGnact peeusujd (yxbyuyjyhu Tpowkose npHjaBikeHe Komucuju za
oarosapajyhy roUHy y BE3M ca peleBaHTHHM aKTHBHOCTHMA).

HaznauuTy nepuoj Koju o0yxBaTa 0Baj roJvimby peBU30OPCKU U3BEINTA) (npemxodny
Osanaecmomeceunu nepuod koju ce saspuiacéa oana 30. 9. 20xx. zodune).

KPATAK INPETJVIE/I HAJIA3A

Omnucaru npupony U o0UM Hanaza Kojd Cy NPOMCTEKIIM U M3 MCIUTHBAKA CHCTEMA
M3 MaTepUjasHOr MCnHWTHBama. (OBe Hanaze pa3sBpPCTaTH y KATEropHje (O HHBOY
BOKHOCTH — ,,3HAYAJHH”, ,CpeAme 3HaYajHH™ U ,Maior 3Hadaja”. Cnucak OBHX
HaNa3a NIPUKa3al je y anekcy oBor u3sewraja). Harectu rpelke 3a Koje ce cmarpa aa
CY CHCTEMCKe TpUpoje MU IpolleHuTH BepoBaTHOhy na OyjAe Jara HakHajHa
KBaanpHUKaLMja y Be3sd ca rpemkaMa. OnycaTh M KBaHTU(HKOBATH CBE YOUEHE
HeTpaBUIIHOCTH.

H3IMEHE ¥ CUCTEMHMA YIIPAB/bAIbA H KOHTPOJIE

HamecTu cBe 3HauajHe U3MEHE Y CHCTEMUMA YIIpaBbakha W KOHTPOJE y OJHOCY Ha
OMMC JarT Yy TPEHYTKY MOAHOINCH:A TpHjaBe 3a INPEHOLIEHmE HAUICKHOCTH 34

39
40

IO KOMIIOHEHTH
no unany 29(2)(6) Ilponuca o cnpoeohewy UITA

I p3aBpaty onmmjy
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ynpasibame (J€UEHTPANU30BaHN CHCTEM YNPAB/bamka), KA0 U Y OJHOCY Ha MOCHE/ U
FOJHIILA PEBU3OPCKH H3BELLTA].

ITposepuTy fa 11 je HaUMOHAIHU Cily>OeHUK 3a oflo0paBame 10CcTaBHO 00aBelITeHE
0 NOMCHYTUM H3MEHAaMa y cKiaaly ca AHekcoM A 4) 6) OkeupHor cnopasyma.

HU3MEHE ¥ TOTHIREM TJEAHY PEBU3HJE

Ha3HaynTH cBe M3MeHe yHeTe y IOJIMIIILY [LIaH PEBU3Hje MM MpesIoKeHe U3MEHE,
y3 JaBamwe o0jalimera u pasiiora,

C ob3upom Ha rope HaBeJcHE W3MEHE, ONUCATH PEBH3OPCKH NPUCTYN YCBOJCH yCIen
THX u3MeHa. HapecT mocnepulle UsMeHa W ONCTyNama, YKIbyuyjyhd y To Ha3Haky
OCHOBA 3a M300p aKTHBHOCTM 33 €BREHTYANHY JOJAaTHY PEBH3Hjy Y KOHTEKCTY
peBHANPAHOT NOAHLIILET [11aHa PEBU3KjE.

PEBM3UJE CHCTEMA

HaspauutH oprane kxoju cy o00aBwiM HMCIMTHBaKE CHCTeMa 3a norpebe oBor
M3BEILTAaja, YKbYUyjyhu y TO U caMo PeBH30PCKO TENO.

[punoxuTy Kpatak nperne] 00aB/heHUX PEBH3Nja; HABECTH NPUMEHEHE HUBOC 32
MEpEe MaTepujanHocTH W noysaaHoctd (y %), y 3aBHCHOCTH O ciy4aja, Kao U
NATYM Kajia je peBU3OpCKH u3BellTaj npociehen Komucujn.

Onucati OCHOB 32 u300p AKTHBHOCTH 34 PEBHM3HjJY Y KOHTEKCTY TOAMUIIET [1/1aHa
peBH3Hje.

Onucaty HajBaKHMje Halasze M 3aK/bydke O CHCTEMHMa YNpaBlbakba W KOHTpO.IE
M3BE/IEHe M3 PEBU3OPCKOT paja, YK/bYdyjyhd ¥ TO ¥ afleKBaTHOCT TOKa PEBH3H|E M
ycknaljeHOCT ca 3axTeBUMa M noiuTikaMa Komucwuje.

Ha3nauuty eseHTyanHe QUHAHCH]CKE NOCIEUIE HaNa3a.

O6e30euTn MHpoOpMalHje O MPONMPATHHM AKTUBHOCTMMA Y BE3M €A PEBHU3OPCKHM
HallazuMa, NoceBGHO O CBUM CHPOBENEHUM WM IIPENOpydYeHMM KOPEKTHBHHM H
MIPeBEHTHBHHUM MepaMa.

PEBH3IHJIE Y3I0OPKA ONEPATUBHHX AKTUBHOCTH

HapecTn Tena koja cy ofaBMna MaTepHjalHO HCIMTHBAEke 3a norpebe oBor
U3BELITAJA, YKIbYUY]YhH y TO U caMo PeBH3OPCKO TelO.

[IpHMOXKUTH KpaTak Tperiea peBH3Mja M HasHauuTH Opoj 00aB/bEHMX pEBU3HMja,
IPUMEHBEHE HUBOE 32 MEPEH:E MaTepHjaTHOCTH U N0Y3aHocTH (y %), y 3aBUCHOCTH
0l cnyyaja, Ka0 M U3HOC NPOBEPEHHX TPOLIKOBA, Pa3BPCTAHHX [0 KOMIIOHEHTaMa,
rpymnama NpUOPHTETa MporpamMa W/HMIM MepH ako je peNieBaHTHa, npaeehu npu tome
pasnuKy u3Mely y3opaka Ha 6a3u pU3HKa M CTAaTHCTUYKWX Y30paKka, Y 3aBUCHOCTH O]
cnydaja. HaswaumTn npoueHar mnpoBepeHMX TPOLIKOBA y OJHOCY HAa YKYINHe
NpuXBaT/bHBE TPOLIKOBE TNpujaB/beHe Komucujy (M 3a JOTHYHH [EPHON H
KyMYJIATHBHO).
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Onucaty 0cHOB 3a H30Op ONEpaTHBHUX AKTHBHOCTH 3a 00aB/babe LIperiena.

OmycaTi HajBaXHU|E PE3YATATe MaTEPHjaTHOr MCIMTHBAMKA, HA3HAUMBIIK MoceOHO
YKyNHYy cToily ()MHAHCHJCKHX Tpeliaka, Koja je yTBpheHa Ha OCHOBY Y30pKa, y
OJHOCY Ha YKYIIHE IIperne/aHe TPOLIKOBE.

06e36eauTH MHPOPMAIIHje O NPOTIPATHAM aKTUBHOCTHMA Y BE3M €a rPELIKaMa, Kao
O BpIUEHY €BEHTYAIHHX (HHAHCHJCKMX HCTPABKH W/WIM O TIARY KOPEKTHBHHX
aKTMBHOCTH.

HazuauuTy cBe (MHAHCHjCKE KOPEKLiHje Koje yele/le HAKOH PeBH3HJe.

KOOPIHHALIMIA H3MEBY PEBH3OPCKHX OPFAHA W HAJIOPHOI PAJIA
PEBH3IOPCKOTI TEJIA

Omnucary nocTynak KoopauHaiuje H3Mehy paznuuuTHX HaWOHATHUX PEBH3OPCKHX
Oprana ¥ CaMor PeRHU30PCKOr Testa (Y 3aBUCHOCTH O CJTy4aja).
Onucary MOCTYNaK BPIIEHA HAA30Pa KOjU NPUMEH:Yje PEBU3OPCKO TENO Ha JApyre

peBH30OpCKe opraHe (Y 3aBUCHOCTH O Clyyaja).

TIPOMNIPATHE AKTHBHOCTH TIOCJE PEBH3WJE MW3BPIIEHE VY [PETXO/JHHM
T'OANHAMA

O6e36euru nHdopManuje, y 3aBHCHOCTH OJ( ClIy4aja, O MPONpPaTHUM aKTHBHOCTHMA
HAKOH PEBW3OPCKMX Tpenopyka W pe3yJqTaTe PeBH3HMjE ONECPATHBHHUX AKTHBHOCTH
CHPOBOREHUX PAHH]UX roJHHA.

CPEIACTBA KOJA JE KOPUCTHUIIO PEBH30OPCKO TEJO

Onncath cpeacTea ynotpebibeHa 3a NPHIIPEMAare OBOI FOAMINET PEBH30PCKOT
H3BEIITaja.

AHFKC: Toaumumsu naH peeusuje 3@ pedepeHTHy roAuHy  (mpemxodnu

dsanaecmomeceuru nepuoo xoju ce 3aspwasa 30. 9. 20xx. zo0une)

[Crvcak Hanas3a npemMa rope HaBeaeHoj Tauky 2]
[Cnincak u3MeHa mpeMa rope HaBefeHo) Tauky 4]
[KpaTak npernea npema rope HaBeIcHO] TaYKH 5. 110 NPHIIOKEHOM Moaeny]

[KpaTak nperies npema rope HaBeIeHO] TaYKH 6. IO IPUIOKEHOM MOjeny]
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AHEKCT

OkBHpHOI criopa3yma 331(.}5?"101-10]“ n3mehy Baane PenyOanke
Cpouje n Komucuje

FOI[HIIIH:E PEBH30OPCKO MHII/LCILE
pesusopckor Teda PenyGanke Cp6uje’ o ccTeMuMa ynpapmama M KOHTpOJIE

Ynyheso
- Erponckoj koMucHjy, ['eHepaliHoM jaupexropary .....,
- HauHOHaJIHOM cayBGenuky 3a axpenutauujy (CAO) Penybnuke Cpbuje u

- [mpumepax]’ HaUMOHANHOM ClyKGeHUKY 3a 0f00paBawe (NAQ) Peny6nuke Cpbuje
Yeoa:

Ja, (npesume, ume, seare wiu ynxyuja), pykoBofHIaLl pesusopckor Tena Pemybiuxe Cpoyje,
(nasue odpehenoz peeuzopckoz mead), pa3MoTpro caM (QYHKIMOHUCAE CHCTeMa yIpaB/baba U
KOHTpOJIE 34 OIepaTHBHE AaKTUBHOCTH Yy oOkBHpy xomnonente [1-5] HMHcTpyMenTa
npetrnpuctynie nomolin (MI1A) y nperxoaHOM JABaHAECTOMECCYHOM IEPHOLY KOJH €€ 3aBpILMO
faHa (), Kao LITO j€ NMPHMKa3aHo y ONMCY A0CTaB/beHOM Komucuim nana (ywemu oamym) y
TPEHYTKY MOAHOILEHA 3aXTEBA 34 NPCHOLICHE HAANEKHOCTH 3a yNpasibarke (y3umajyhin y ob3up
M3MEHE y MPETXOJHMM roauHaMa o xojuma je Komucuja obapemtena dana () 3ajesHo ca
u3MeHaMa yTBPHEHHMM Y TOHIIHEM PEBHIOPCKOM H3BEIUTA]Y MPHIOKEHOM Y3 OBO MUIIILCHE).

1lu7b BpIICH:a OBOT NpErieia je u3jaBarbe MULBEHAa 0 YCKNaeHOCTH cucTeMa ympaBibamka H
koHTpone ca OKBHPHHM CIIOpasyMOM H/MIM APYTHM CIIOpa3yMHMa 3ak/byueHuM usmehy
Komucuje u Penybnuke CpOuje y oxeupy MIIA, kao W MuilUbCHa © AEN0TBOPHOCTH
crpoBohiera TUX CHCTeMa YIpaBsbaiba U KOHTPOJIE, KOJU CY OCMMII/BEHU TaKO Jia AOTIPHHECY
M3paan Noy3AaHux [GunaHca TPOWKOBa)] [pauyHOBOACTBEHUX M3BemTaja M Guianca TpO[HKOBa]
Kkoju ce noaHoce Komucuju, Tume tpeba aa 6yae onakmaHo obesbeliupsarbe, namely ocranor,
3AKOHMTOCTH M PEryapHOCTH TPAHCAKIM]a Ha KOJUMa Ce TH M3BCINTaji 1 GHNaHCH 3aCHUBA)Y.

O6areize NAO u pesn3opa:

Hauuonanuu cnyxOeHux 3a onoGpasawe (NAQO) oaropopaH je, umsmehy ocranor, 3a
MPHUIPEMame H BEPOAOCTOjHO npukasupaibe Msjase o ycxinahenoctu y ckinagy ca unaHom 25.
Vpenbe o cnposohemy MIIA (YpenGa o UITA). Osa oAroBopHocT 00yxBata uzjapy KoMHCH)H 0
HCTHHHTOCTH, MOTMYHOCTH W TA4YHOCTH TpHjaB/beHMX TPOWIKOBA [M  JOCTaB/BEHMX
Pa4YYHORO/ICTBEHMX M3BEWITAja), KA0 ¥ O TOME Ja JIH JENOTBOPHO (PYHKLUHOHUCARmE CUCTEMA
ynpaB/batba M KOHTpone y oOkeupy nporpama HIIA o06e3beliyje nososehy rapatuujy
3aKOHHTOCTH H PETYJIapHOCTH TpaHCAKLKja Ha KojuMa ce Ta M3jaBa n 3acHuBa.

N0 KOMIOHEHTH

no unany 29(2)(6) Ypente o cnporohewsy UIA nporpama
n3a0par onuujy

H3abpaTi oMK}y ¥ 3aRMCHOCTH O KOMITOHEHTE

= W o =



Hauponanun cnyxOeHuk 3a ogobpasame (NAO) Tpeba cBOjy npoLeHy Ja 3aCHHBA Ha CBMM
nHiopMaljamMa Koje cy MY Ha pacnoiaramy. To YKIBYUYje U pall MHTepHE PeBU3OPCKE CIykOe.

Moja oAroBOpHOCT ¥y OBOM M3BEWITAjy — Yy CKNaay ca unaHom 29. cras 2. Tauka § apyru nacyc
Vpenbe o UITA — jecTe 1a M3HeceM MHILbEHE O JENOTBOPHOM (YHKLHOHHCAWY CHCTEMA
yIIpaB/batba H KOHTPOJIE, YCIOCTaB/LEHUX paJi CIIpOBOleHa aKTHBHOCTH Y OKBHPY KOMITOHEHTE
[1-5] UTIA y nperxoaHOM JBaHAaeCTOMECEYHOM IMEPUOAY KOjU C€ 3aBpIUIMO AaHa (), 10 CBHUM
3HAYajHHUM MUTalUMA.

[Tpunuxom opraHu3oBama CBOjUX PEBH3Mja HA YMY CMO HMAany 0Baj UMb (Kao M LAJE ja Oyny
JaTa M MUUUBCH:A O [PUjaBJbEHUM TPOIIKOBMMA [M TOAHLIEMM  padyHOBOACTBEHHM
M3BEIITAjMMa 3a KOMTIOHEHTY 5]° M 0 3aBpIIHMM GHNAHCHMa NOTpaXkHBarka). MH opraHusyjeMo
cBeoOyXBaTHHM MNIaH PEBH3OPCKOr pajia Kako OMCMO MCAYHHUIH CBE CBoje obaBese Mo unaHy 29.
Ypenbe o MITA. HucMo HcTIaHHpany U CpoBEId CBOje peBU3Mje 1a GUCMO MOTJIH 12 H3HECEMO
OMUITE MUILJBE:E O Moy3aanocTu M3jare o yeknahenoctu kojy aaje NAO. Mehytum, usHocumo
CBOje 3aK/byYKE O TOME Ja Jii pe3ysraTH 00aBjb€HOT PEeBH30PCKOT paja Jajy OCHOB 3a Ouno
KaKBe 3HauajHe cyMme y Be3H ca HM3jaBom o ycknahenoctu. [locebHo emo npoleHHns ToO jJa Jin
Cy HamasM Hallle peBH3Hje Y carjacHOCTH ca pesepsama koje je NAO ymeo y Mzjasy o
yCKnaheHOCTH, OJIHOCHO €a HEMOCTOjarkeM TakBHX pesepBH. CIpoBeNd cMO peBU3Mje Y CKIaay
ca MelyHapoaHUM cTaHgapauma peeusuje. OBu cranjapau 3axTeBajy, H3Mehy ocranor, B 1o Aa
C¢ TIPUAPKABAMO €THYKHMX 3aXTeBa M Ja IJIaHHpaMo W CIOPOBOAMMO peBH3Mje Kako Gucmo
06e36eMnn 10BOJBHE rapaHiiije Ha KojuMa hie ce 3aCHUBATH HALE MHIILEHLE.

Bepyjem jga obasisenu nocao 06e3dehyje UBpCTY OCHOBY HallleM MHIIULEWY.
O6um nperaena:

PeBHzopcKkH 3a1alM 00aB/BCHH Cy ¥y CKIIaZy ca TOAMUTHHMM MJIAHOM PEBH3Mje Y BE3W €A OBOM
KOMIIOHEHTOM Y TOKY MPEAMETHOr JBaHAECTOMECEHHOr NepHoja U o IUMa je M3BeITa) AaT y
FO/IMIIELEM PEBH30PCKOM H3BEWITAjY KOjU oOyxBara nepvoa no ... (. .).

Hamra cecTeMCKM 3aCHOBaHa peBM3Mja 00yXxBaTwia je¢ IpEric/ie 3aCHOBAHE HA MCTHTHBAKY
YCTPOjCTBA W pajia CHCTeMA yNpas/bakba W KOHTPOIE KOj€ J€ YCMOCTaBHO KODHUCHHK pajid
JENOTBOPHOT YNpaB/balba OHMM PH3MIMMA KOJH YIpOXapajy H3pajy noysgaHux |[Ommanca
TPOIIKOBA| [pauyHOBOACTBEHHUX M3BeluTaja M Onaancd Tpowxosal®, koju ce nognoce Komucuju.

Hasznauuru CBEHTYAJIHA OI'PpaHHYEH:A Nperjieaa:

» (00BjacHUTH OrpaHNyeDHa

MHuibena peBn3opa:
[Onuuja 1 — Mutivere 6e3 ksarugurkayuje

Ha ocHOBY npeTXoJHO NOMEHYTOr nperjieaa, Moje je MHLLBeHe fa y nepuoay on 1. okrobpa
20xx. rompHe no 30. cemremOpa 20xx+1 roAdHe) CUMCTEMH YIpaBbaka W KOHTpOIE
YCNOCTaB/beHM 3a KOMNOHEHTY [I-5] kako OM monpuuenn w3paau noysjaHux [6unanca
TPOLLKOBa) [pauyyHOBOACTBEHUX M3BelnTaja ¥ OMaHca TpowkoBa)® Koju ce noaHoce Komuchju n

> M3abpaTh onuujy 3a KOMIOOHEHTY 5
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Ha Taj HauMH onaKwamu obesbehupame, W3Mehy OCTANOT, 3aKOHUTOCTH M PErylapHOCTH
TPaHCaKIMja HA KOjUMa CE 3aCHHMBAjy OBW M3BEIUTajH, jecy (ryHKIMOHHCANH JENOTBOPHO H 13
jecy, IITO ce THYe IUXOBOT YCTPOJCTRBA U Pajia, ¥ CBUM 3Ha4ajHUM UTAkHMA 33/10B0/bABANH CRE
Baxehe 3axteBe OKkBHpHOT cropasyma o MIIA w/unm Apyrux criopasyma 3aKibydeHHMX u3mely
Komucuje n Penybnuxe CpGuje y oksupy HITA. Bes msHomema MMIbema O OIIITO)
noysfaHoctn Majase o ycknahenoctu, 3akibyuyjem ga M3japa o ycknahieHocTH Kojy je M31a0
NAO HHje caap¥ajna HUKaKBy NpPEJACTABKY koja Ou Ouna y 3HauajHOj MEpH HecarnacHa ca
HanasHMa peBM3Hje M Koja 6u 360r Tora jana GWio KakaB moeoj 3a cymesy na Usjasa o
ycknaheHOCTH HUje CacTaBIbeHa HCMIPABHO W Y CKIaly ca BaxkehnM 3aKOHOJABCTROM.

Pepuanje cy cnposenene y mepuomy mimehy JIAH/MECEIV20XX. rogune
JAH/MECEIY20XX. ropuse. M3semtaj 0 MOjuM HanasuMa JIOCTaBJbeH J¢ UCTOT ana Kaja u
OBO MHUIIL/BEHE.

(Mecmo u damym uz0aeaiba

HOMAUC

uMe U 36aree wI QynKyuja pykosoduoya oopehenoz pesusopckoz meaa)]

[Onyuja 2 — Muuinerve ca keanupuxayujom’

Ha OCHOBY NPETXOHO MOMEHYTOI NPETNeAa, Moje je MHILERe fa y nepuoxy o L. okToOpa
20xx. rogune a0 30. centemOpa 20xx+! TroauHE) CHCTEMM YNpapbakba M KOHTPOJE
ycriocTaBbeHW 3a KoMmoHeHTy [1-5] xako ©u JonpuHENHM H3paaH NOy3/@AHHX [6unanca
TpoiKoBa] [pauyHOBOACTREHMX H3BEIITAja M GMIIaHCa TPOLUKOBA]® KOjH Ce TIoAHOCE KoMucuju u
Ha Taj HauMH ofnakiand obesbehupame, naMmely oOcCTanor, 3aKOHHTOCTH M PErynapHOCTH
TPaHCAKIIMja Ha KOjUMa C€ 3aCHWBAjy OBH M3BEWITAjH, jeCY (PYHKIMOHMCANH NEA0TBOPHO U 1A
jecy, IITO ce THYE HUXOBOT YCTPOJCTBA U paja, y CBMM 3HauajHUM [IMTalbUMa 330B0JbABATH CBE
paxehe 3axteBe OxpupHor criopasyma o MITA w/uma apyrux cniopasyma 3aKiby4eHHUX u3melhy
Komucuje u Peny6nnke Cpbuje y oksupy UITA, n3ysen y cnenehinm nurasmuma:

> mHasecTH W ofjacHWTH orpaac (6Mno0 na NPOMCTHYY W3 Hecnarama ca NAO mmn w3
orpaHHUera 06uMa); 0ceGHO HABECTH TENa O KOJUMa je pey;

» Ha3HAUYMTH TO Aa JIK CY Orpaje fno NpHPOAH TAKBe a3 ce [OHAB/BA]Y, [a JIK CY CUCTEMCKE
WITH jeAHOKpaTHE.

Yenen tora, [Pemybnuka Cp6ujaj[..teno][6uno koju npyrs axrep(n)] mmje HCITYHHO/T1a,
OZHOCHO HMCY Mcnynuam/e saxrepe OxeupHor crnopazyma o WUIIA W/MIIKM ApYTHX crnopasyma
3ak/bydeHnx usmely Komucuje i Peny6muke Cpbuje y oxsupy HITA.

[pouewyjeM na yTunaj ksanuduxaumje(a) usvocn ... EBPO [%] ykymhux NpHjaBLEHNX
TPOLIKOBA, ITO 0Arosapa ... EBPO [%] jasuor gonpuxoca. Crora JONpHHOC 3ajeHMLE HA KOJH
0Ba KBATM(HKALM}A YTHYE U3HOCH .... be3 H3HOIEHha MUIILELA O OTIITO] TOY31aHOCTH Usjase
0 ycknaheHOCTH y UenuHu, 3aKbydyjeM ga je Msjasa o ycknaeHOCTH kojy je uzgao NAO

6 .
TpumMewyje ce 6umno 360t Hecmarama ca NAQ, 6ano 36or orpanitetsa obnuma
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caZip>Kana NpecTaBKy/e Koja/e je/cy y 3Ha4ajHOj MEpM HecarnacHa/e ca Haja3MMa peBH3HjE U
xoja/e 360r Tora naje/y noBoj 3a cymmy Jia MzjaBa o ycknahjeHOCTH HHje cacTaB/bEHa UCTIPABHO
H y cKiagy ca Baxehum 3aKOHOZABCTBOM y 0BOM noriedy. OBa/e pesepra/e U HeslocneHOCT/H
je/cy cnenehia/e: <onucat pesepBy>

Pesuzuje cy crnpoeejgere y nepuogy usmehy JAH/MECEL/20XX. roaune w
JAH/MECEIL/20XX. roaune. M3semTaj o MOjUM HanazuMa JIOCTABJBEH je UCTOr jaHa Kaja M
OBO MHLULBERHE.

(mecmo u oamym uzdasarea

ROmMmAucC

uMe U 36arbe uil yHKyuja pyKoeoouoya oopehenoz peguzopcroe meaat]

[Onuyuja 3 — HezamueHno muniberve

Ha OCHOBY MPETXO/HO NOMEHYTOI Mperfic/ia, MOje jé MUIILbEHE Ja y nepHoay of 1. oktodpa
20xx. rogune go 30. cemrembpa 20xx+! roauHe) CHCTEMH YMpaB/harkba W  KOHTPONE
yCrocTaBheHH 3a KoMmnoHenTy [1-5] UTMTA kako 6H ZOTpHHENM W3panu noysjaunux [6unanca
TpomKoBa] [pauyHOBOACTBEHHMX H3BEWITA]A U Guanca TpoukoBa]® xoju ce moamoce Komucuju 1
HA Ta] HauWH OJIaKIIanH obezdehuBawe, M3Mehy oOCTamor, 3aKOHMTOCTH W perylapHOCTH
TpaHCaKI{ja HAa KOJUMA ce 3aCHUBAjy OBW M3BCIITAjH, HUCY JENOTBOPHO GYHKLHMOHWCANH K 113,
1IITO Ce TUYEe F-UXOBOI YCTPOjCTBA M Pajia, y 3Ha4YajHUM MATai-MMa HHCY 3310BoJbaBalli saxehe
3axtere OkBHpHOr criopasyma 0 MIIA u/unu apyrux criopasyma 3akmbyueHnx usmehy Komucnje
u Peny6nuke Cpouje y oxsupy UIIA.

OBO HeraTHBHO MHIIJBEHE 3aCHHBA ce Ha cnefefinm nprmenbama:

» QmMcaTH OKOJIHOCTH Yclel KOjUX Cy M3HETe pe3epBe — 3ajefHO ¢a 3HAUajHMM
NoCIeIHIEAMA MO UCTYHEHOCT NpaBiia 3ajeanule — U noce6HO HABECTH TeNa Ha Koja Te
OKOJIHOCTH YTHUY, ¥ 3aBUCHOCTH OJ1 Cly4aja;

Veien ndTamka OMMCAHMX Y TNPETXOJHOM CraBy W EUXOBHX mnocneauua, [PenyGnuka
Cpbuja/[... Teno][6uno koju apyru akrep(d)] HHje HCIYHHO/1a, OJIHOCHO HHCY HCOyHWIH/e
3axTeBe OKBUPHOT criopazyma o MITA w/anu apyrux criopasyma 3akibydeHux usmehy Komucuje
n PenyGiuke Cpouje y okupy HMIIA.

Pesmsuje cy crnposeaeHe y nepuogy usmehy  JANW/MECELV20XX. roanHe n
JAH/MECEL/20XX. roaune. M3gewraj 0 MOjUM Hana3uMa J0CTaB/beH j€ HCTOr JaHa Kajga H
OBO MUIULJBEELE.

(mecmo u damym uzdasarpd

ROMNUC
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uMe U 38are unu pynryuja pykogoduoya oopehenoz pesuzopckoz meaaj|

[Onuuja 4 — Heuspadicasarwe muuiverna

360r 3Ha4aja MATalba PA3sMOTPEHOT Y NIPETXOAHOM CTaBy, HE N3PaKABAM HHKAKBO MHILbLCH:E
O JeJIOTBOPHOCTH CHCTEMA YIPaB/batha M KOHTpONE Y OKBUpY komnoHente [1-5] HIIA y
mepuoay on 1. okrobpa 20xx. rogune no 30. centembpa 20xx+1 roiune) W O HHXOBO]
ycarnameHoctd ca OKBHpHHM criopasymom o MITA u/wnu ApyrdM Criopasymuma 3aKbyHeHHM
mimehy Komucuje n Penybanke CpGuje y oxsupy MIIA. Bes u3Homewa MMLLbEIHSA O OMIITO]
rnoysgaHocTH H3jase o ycknabenocTs y denvng, 3axipydyjeM aa je Msjasa o ycknahenoctu kojy
je n3nao NAO caapana npefcTaBKy/e Koja/e Cy y 3HauajHOj] MEPM HecariacHa/e ca HallaznMa
peBudje M Koja/e 360r Tora naje/y noBoja 3a cymmy ja Msjasa o ycknabhewoctu Huje
cacTaR/beHa WCIPABHO M y clilafy ca BaxehWM 3aKOHOJAaBCTBOM y 0BoM noraepy. Osa/e
pesepsa/e ¥ HeAOCIEAHOCT/H je/cy cineneha/e: <omncaru pezepey>

{(mecmo u damym uzdasarea

HOMAUC

uMe U 36are wik PyHKyuja pyxosoduoya oopeheroz pesuzopekoz mena)]
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AHEKC [

OxkBHpHOr cnopa3yma 3ak/bydeHor usmelhy Baage PenyGiaunke
Cp6nje’ u Komucuje

PeBH30pCKO MHIJbEHLE

peBH3opckor oprana Penybaunke Cpﬁujes
0 3aBpwHOM OMiIaHCY TPpoUIKOBA [Mporpam noa 6pojem: ...]
[o pauyHOBOACTBEHHM H3BEINTAjHMA 1 OHJIAHCHMA TPOIUKOBA KOMMOHEHTE S]9
[3a neo ... nporpama noa dpojem: ...]

[moTKpen/LeHOM/HM 3aBPITHHM PEBH30PCKHM n3Bemrajem]'’

VnyheHo
- Esporickoj komucujy, ['enepaiiHom aupekTopary..... ,

- HaUMOHATHOM ciyx6GeHuKy 3a akpenuTaunjy (CAQ) Penybinke Cpbuje.

1. ¥eon

Ja, (npesume, ume, 36arbe uau Qynxyuja), pykosoaunan pesusopekor tena Penydnuke CpOuje,
(nasue odpehenoz peeuzopckoz opeana), PA3MOTPHO CaM pe3yNTaTe PeBHIOPCKOr paja Koju je Ha
nporpaMy {HaBecTH NPOrpam — HACNIOB, KOMIIOHEHTY, nepro, pedepentru (CCI) 6poj) obasuno
PEBH30PCKO TENO WIH KOjM je 00aB/beH MOJ HEeroBoM OJATOBOPHOIENY Yy CKaay ca [HIaHOM
peBH3nje [M M3BPIIMO JOAATHH paj 3a KOjM caM MPOLEHHO Aa je norpeban].

2. O6agese HaHOHATHOT cayxOenuka 3a ogo6paBame (NAQO) u pesusopa

Y cknagy ca unanoMm 25. VpeabGe o cmposohewy MIIA (Vpemba o MIIA), mpunpema u
BEpOJOCTOJHO MOpHKA3MBame OWiaHca TpPOIIKOBA Koju ce noanoce Kommcujn, Xao o
0Be36ehuBarme 3aKOHUTOCTH M PETYNApHOCTH TPAHCAKIIMjA HA KOJUMA Ce TH GHIJIAHCH 3aCHUBAjY,
cnaaajy y HagnexHoct NAO.

[OBa oaropopuocT o0yxBara: MJaHHpamwe, BpLICILE W OJpKaBame MHTEPHE KOHTPONC
PENEBAHTHE 34 MPUIPEMY M BEPOAOCTOjHO MPUKa3HBaME MOAMINELKX ofpauyHa y KojuMa HeMa
3HAYajHUX TMOTPEIHO NPeACTaR/LEHUX 04aTaKa, 00 Ja je TO pe3ynTaT npesape Onio aa je
pesynTatr rpeumke; u3bop W MpuUMeHy OAroeapajyhMx padyHOBOACTBEHHX TOJHMTHKA; W3paay
pauyHOBOJICTBEHHX NPOLIEHA KOje Cy ONIpaBiaHe Y JaTUM OKOJIHOCTUMA. |

Moja obaBe3a y 0BOM M3BEIITA]Y — Y CKIa[y ca unaHoM 29. cras 2. tadka 6 Tpehn nacyc Ypenbe
o UIIA — jecte na w3HeceM MHILbewe [0 NOY3ZAHOCTH 3aBPLIHOr OwyaHca Tpomukosa] [o

" no koMmoHeHTH
® o unany 29(2)(6) Ypeube o cnposohewy HITA
u3abpaTH OHLHjY 338 KOMIIOHEHTY 5
1° ¥V 3aBUCHOCTH ONl CNYYaja; y CRAKOM CITydajy, He TIPHMErYje CE Ha KOMIIOHEHTY 5

97



Noy3JIaHOCTH OWJIaHCca TPOLIKOBA M FOAMINLHX 00padyHa)® [M 0 Ba/baHOCTH 3aXTERa 34 KOHAYHO
nnahame] koje je mogHeo NAO. Pesusuje cam cnpoeeo Yy ckiagy ca mehyHaponHum
CTaHZApAMMA PEBU3H}E.

OBM cCTaHIapaM 3axTepajy TO fa TUIAHMpaM M CHpPOBOAMM peBH3Mje Kkako Oux p06HO
3a/1080/paBajyhe rapaHuudje o Tome ja 6umanc Tpomkoa [M roauimmk obpauynu]’ [M 3axTeB 3a
MCTINIATY KOHAUHOT cajina aonpuHoca Komucuje nporpamy] He caapiku [He caapike] 3HauajHe
NOTPELIHO MIPHKA3AHE NMOJATKE [1 rapaHiuje JeNoTBOPHOCTH NOCTyNaKa MHTepHE KOHTpoJIe]®.

Mn mpunpemamo CBeOGYXBATHM IIAH PEBH3OPCKOr paja Kako GHCMO MCIYHHIH CBE CBOjE
ofasese y cknaay ca wianoMm 29. Ypenbe o UITA. Pesusuje cy obyxsarane [nperyiiea W3BpLieH
HCIIMTHBALEM [OATaKa KOjH NOTKpernUbyjy H3Hoce u MHBopMmanuje ofjaBibene y 3aBpLIHOM
fu1aHCy TPOLIKOBA U 3aXTEBY 3a MCNIATY KOHauHOr canja jonpunoca Komucuje nporpamy]
[mpermen M3BpUICH MCOMTHBAKEM IOJATAKA KOJM MOTKPEN/bYjy HH{popManmje y rojHiibHM
obpauyHHMa, Npersie] nocrynaka M oaropapajyhier yzopka TpaHcakuuji paau obesbehupama
10KA3a 3a PeBM3HjY O H3HOCMMa M uH(opMauMjama o6jaBbeHHM y OMIaHCy TPOLIKOBA H Y
roguuibuM  obpauyaumal®. [PeBusnje ¢y oOyxBarane NOIITOBake Tponuca 3ajeHuue O
nnahamwuMa caMo y noriedy cnoco0HOCTH AKPEJAHTOBAHMX y[paBHHMX CTpYKTYpa na obesdene
MPOREPY MOUITOBAKA IIPOIIMCA NPE U3BPIICHA CAMOr nnahamal’’.

Bepyjem za cnipoBeicHe peBU3Hje PYKajy NMPUXBATILUBY OCHOBY 33 MOJE MUIILBEIHE.
3. Ooum nperaena

M3ppimmo cam mperie]] y ckiaay ca uianoM 29. cras 2, Tauka 6 Ypende o UIIA.

<O6uM nperiega Huje npensuijen Tako Aa ce Ha OCHOBY IHEra (POPMHPA MHLULCIE O
3AKOHUTOCTH M PETYNapPHOCTH TPaHCAKIlMja Ha KOjUMa Ce 3aCHHBA 3aBpLiHM OMIAHC TPOLUKOBA
nocrasber Komucnju.>'? <Huje 6umio orpanducmna Koja ce 0{Hoce Ha 06UM nperneaa.>

O6uM je 61O J0aTHO orpaHnyeH caeaehnum dakropuma:
a)

6)

B) ... UTA.

(Hasecmu cea ozpanuvera koja ce o0Hoce Ha obum npezneda, Ha npumep, CUCTHEMCKE
npobreme, HedocmamKe —cucmema ynpaesaibd U Kowmpone, Hedocmamax —npamehe
OQoKYMeHmayuje, cayuajeee Koju cy npeoMem cYOCKUX CHOpO6d, umd., NpoyeHumu usHoce
mpowikosa u donpunoca 3ajednuye Ha Koje 06a OZPARUNEIbA UMAJY ymuyaja. Axo pesusopeKo
MeR0 He CMAmpa 0a 02PAHUYErbA YUY HA KOHQYHY UIHOC HPUjaB/BbEHUX mpouikosd, mo mpeba
Hagecmu.)

4. T'pemike H HEMPABHIHOCTH

[YuecTanocT rpeiiaka u clny4ajeBd HenparUIHOCTH yTBPhEHH y pEBH30PCKOM pajy HUCY TaKBU
Ia HCKIBYUY]y MoryhHocT fia peBusop 4 muuLbebe Oe3 kBanubukauuje, 6yayhu na ux je NAO

'" (hakynTaTHRHO 32 KOMTIOHEHTY 5
'2 paabpatv onuMjy
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pemHo Ha 3a70BO/baBajyhy HauuH W ¢ OO3MPOM HAa TPEHI HHXOBOT I0jaBIbHBAKBA TOKOM
BpeMeHa. |

Hnu

[YuecTanocT rpemaka ¥ HENPaBWJIHOCTH YTBpheHe y PEBH30PCKOM pajfy M HauKH Ha KOjH X je
pemaeac NAQ Ttakeu ¢y Ja wucKbydyjy MoryhHocT Ja peewsop A4 Munubeme §e3
kBanvuxanmje. Crucak OBHX CIy4ajeBa JaT je Yy 3aBPIIHOM PEBH3OPCKOM W3BEIITA)Y 3ajeJHO
¢a Ha3HaKOM FLHXOBOT €BEHTYATHO CHCTEMCKOT KapakTepa M pasmepa npobieMa. |

5. MunuLeme peBH30pa 0 3aBPIJHOM OHJIAHCY TPOIIKOBA

[Onyuja 1 — Muwiverwe be3 keanuuxayuje

(Axo Huje BURO HUKAKBUX O2PANUYEHA Kofe ce 0dHoce Ha obum npe2reda, U aKo Y4ecmaiocn
zpewtaka U CIYuGjeeu HeNPASUWIHOCY U Hauun Ha Kkoju ux je pewasao NAQ wne uciwyuyjy
mozyhrocm da peeusop 0d muniberve He3 keamupurxayuje.)

[Ha ocHOBY NpeTxoJHO MOMEHYTOT IIperieaa Koju 00yxBara peBH30PCKH pajl H3BPLICH Y CKnaly
ca unaHoM 29(2)(6) Ypenbe o UIIA [u gosatHor paja KOjH caM M3BPIIMO], MOje j&é MULLCTRE A2
cy obpadynu aocTraBheHd KOMHCHjM 3a OnepaTHBHE aKTUBHOCTH Y OKBHPY komrnoneHre [1-5]
WUIIA 3a nepuon on (yHern HaTyMm) a0 (yHeTH pnarym) (moceGHO OunaHc TpoiuKoBa)
NpeACTAB/LEHH BEPOAOCTOJHO Y CBHM 3HAYAjHHM ACHEKTHMA <ymyq?r3jyhn Y TO M acreKTe
KOjH CE OJIHOCE Ha 33aKOHWTOCT M PEeryjapHOCT OCHOBHMX TpaHcakuuja> "~ |[H A2 Cy HOCTYHLH
MHTEpHE KOHTpoe PyHKLMOHUCaTH Ha 3aa0BoskaBajyhu naumm|®.|

Hnu

[Ha ocHOBY mpeTXeHO MOMEHYTOr Nperie/ia Koju 00yXBara peBU30PCKH pa/l H3BPLIEH Y CKIaay
ca unaHom 29. cras 2. Tauka 6 Vpeabe o UITA [u mopaTtHor pajga Koju cam H3BpIINO|, MOjE je
MHILLJBEH:E /12 3aBPLIHHM OUIIAHC TPOIUKORA Y CBHM 3HAYAjHUM ACTIEKTHMA — <yK/byuyjyhin y TO
M acneKkTe KOji Ce OJHOCE Ha 3aKOHHTOCT M PETyIIapHOCT OCHOBHMX TpaHcakugja> —
BePOJOCTOjHO NPEACTAB/BA TPOIIKOBE TaheHe y OKBHPY ONEpaTHBHOr Nporpama mnog Gpojem:

. komnowrente [1 mo 5] MIIA 3a meprog on () mo (). ¥ z1a je 3axTeB 3a ucnnahusame
KOHaYHOT Cajlja JOMPHHOCA 3ajeHuLe OBOM IIporpamMy BajbaH. |

Pepmsuje cy cnpomepene y nepuoxy mamehy  JAH/MECEL/20XX. roauHe W
JAH/MECEIL/20XX. roavHe.

(Mecmo u damym uzoaearba

nOMRUC

ume U 36aree unl ynryuja pyxosoduoya oopehenoz peeuzopckoz meaa)]

[Onyuja 2 — Muwbere ca keanupurayujom

1 YismyuuTy GakyNTATHBHO 32 KOMIIOHEHTE Fj€ je MPUMEHBHBO (BHAETH PYCHOTY 6 ¥ TPETXOIHOM TEKCTY)
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(Ako je bOuno ocpanmuversa Koja ce odHoce Ha 00uM Hpe2nedd, OOHOCHO AKO YYeCMAnocH
2PeWara U CIYUajesu HenPaguWiHOCMU, KAo U HAYuH Ha Koju ce rouma Oasuo NAO, saxmeeajy
MUULDEIE CA KEANUDUKAYUJOM, anU HE ONpAGOasaf)y HENOBObHO MULLBEILE 3 C6E MPOULKOGE O
Kojuma je pey.}

[Ha 0cHOBY NpeTxo/iHO NOMEHYTOT TIperne/ia koju ofyXBaTa peBH30PCKH pajl H3BPIIEH Y CKIamy
ca unaom 29(2)(6) Ypeade o UIIA [u gopaTHor pana Koju caM M3BPLINO], Moje je MUILBLEILE 1A
Cy 00pauyyHH A0CTAaB/beHH KOMHMCHjW 3a OMEpaTHBHE aKTHBHOCTH ¥ OKBHPY KOMIIOHeHTe [1-5]
WUIA 3a nepuoa oa (yHeTH jgatym) jo (yHeTH IaTyM) NpeICTaB/bEHH BEPOJOCTOJHO Y CBHUM
3HAYAjHUM acheKTMMa — <YKJ/BY4YjYHH Y TO M acrnekre KOjH Ce OZHOCE HA 3aKOHMTOCT U
PEryIapHOCT OCHOBHMX TPaHCAKLMja>  [M 4a Cy NMOCTYINLM HHTEPHE KOHTPO/E (PYHKLUHOHUCAIH
Ha 3a/10BO/LaBa)yin HaUMH|® — u3y3es y cneachem:

a)
0)
B} .. HTI.

(Hasecmu ozpade, nocefno mena o xojuma je ped, u objacwumu, Ha npumep, 0a iu cy HO
npupodu makee dd ce NOHABHAY, 0 i CY CUCMEMCKe WU CY jeOHORpamHe.)

Mpouemyjem aa yruuaj orpage/a usnocu [EBPO] [%] ykynHMX NpHjaBBEHHX TPOIIKOBA, [IITO
oarosapa m3Hocy oa [EBPO] [%] jasror ponpuHoca)]. Ctora gonpuHoc 3ajefHULE Ha KOJU OBa
Orpaja yTuue H3HOCH ....].

Hnu

[Ha oCcHOBY HPETXOMHO MOMEHYTOT Tiperiena Koju obyxpara peBU30PCKH pajl M3BpLIEH Y CKIaLy
ca yaaHoM 29. ctaB 2. tauka 6 Ypeabe o MITA [u joparHOT paja Koju caMm H3BpLIMO], Moje je
MHIIBEMmE JIa 3ABPUIHA GHUIIAHC TPOIIKOBA Y CBHM 3HAUAJHHMM acleKTHMa — <ny1=7yqyjyhu yTOH
ACTIEKTE KOjH Ce OJHOCE Ha 3aKOHMTOCT M PeryJiapHOCT OCHOBHHX TPaHCAKIKja>' BEPOJOCTOJHO
npescTasba TpolnKoBe [1aheHe y OKBUPY ONEPaTHBHOT Nporpama noj GpojeM: ... KOMIOHEHTE
[1-5] WUTTA 3a mepuox oa (yHeTH JaTyMm) A0 (YHETH NaTyMm), Kao M [la je 3aXTeR 3a MCINaTy
KOHAYHOT CaJIa JIOMPHHOCcA 3aje/IHHUe OBOM NIpOrpaMy Ba/baH, H3Y3eB y MHTakuMa NOMEHYTHM
y Tauku 3. HABEAEHO] Y TIPETXOMHOM TEKCTY H/MIIM y BE3H €A 3aNaXamiMa U3HETHM Y Tauku 4. o
YUECTAOCTH TPEIIAKa M CNyYajeBAMa HeNpaBMIHOCTH, K40 M HAYMHY HZ KOJH WX je peluasao
NAO.

ITpouewyjem na yruuaj orpage/a msnocu [EBPO] [%]... yKynHHX fIpHjaBJheHHX TPOLIKOBA,
[urTo onrosapa u3Hocy on [EBPO] (%] jassor ponpunoca). Ctora aonpuHoc 3ajeHALE HA KOJH
OBa OTPaJia YTHUE M3HOCH ....].

Pepusuje cy coposemeHe |y mepuogy wamehy JAH/MECELIV20XX. roaume w
JAH/MECEL/20XX. roaune.

(Mecmo u damym u30asared

nomnuc

* Vb yunTH (baKynTATHBHO 33 KOMIOHEHTE I/1€ j& NPUMEHBHBO (BUACTH (FyCHOTY 6 ¥ IIPETXOAHOM TEKCTY)
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uMe U 38arse wiu GyHrkyuja pyxosoduoya odpehenoz pesusopckoz meaa)f

[Onuuja 3 — Hezamusno mutivere

(Axo cy npupoda u o6um 2pewtaka u cayNdje8d HeNPABUTHOCIU, KAO U HAYUH HA KOju ux je
pewasao NAO, maxeu Oa ce cmampa 0a mumimerse cd Keanuurayujom ne 6u adexeamuo
npedcmasuno coMarsyjyhy npupody 3agpuiHoz GuiaHCa MpowKoea y yenuny.)

[Ha ocHOBY npeTX0IHO MOMEHYTOT Tperieaa Koju o0yxBara peBH30PCKH pajl U3BPIICH Y CKIaay
ca wianoM 29(2}6) Ypeabe o UITA [u jojparHor paja Koju cam M3BpUIMG], a moceGHO ¢
0031poM Ha npupoly U 00MM rpelaka U clyuajeBa HEMPaBUIHOCTH, K0 M HA YAHCHHULLY Ja UX
NAO umje pemuo Ha 3a70BOJbaBajylin HAUMH, INTO j€ M3HETO Y Ta4KH 4. OBOT aHeKca, Moje je
MUILLBEHEe fAa 00padyHHM pocraBbeHd KOMHCHJH 3a ONepaTMBHE AKTHBHOCTH Y OKBHpY
komnoHeHrte [1-5] UIIA 3a mepdon on (yHeTH aatym) no (YHETH AaTyM) HHMEY BEpPOJOCTOJHO
[PCACTABLEHH Y CBHM 3HAYAJHUM acneKTUMa [a IOCTYNMUM MHTepHe KOHTpONE HHCY
dYHKIIHOHHCANH Ha 3a10B0JbaBAjYhH HauuH] . ]

Hau

[Ha ocHOBY [PeTX04HO NIOMEHYTOr ITPerea Koju obyxsara peBH3OPCKHU pal M3BPLICH ¥ CKIaLy
ca wianoM 29(2)(6) Vpenbe o UIIA [n noaatHor paga KOjH caM H3BpIIMO], MOje je MUILIBELE 1a
3aBpIIHK OGWIAaHC TPOIIKOBa He MNPEACTaBha BEPOJAOCTOJHO Y CBMM 3HAYajHAM AacTIeKTHMa
<yxbyuyjyhu y TO ¥ acnexre KOJM ce€ O/HOCE Ha 3aKOHHUTOCT W PEerynapHocT OCHOBHHX
TpaHcakuMja> TpOWKoBe TiaieHe Yy OKBHPY ONEPaTHRHOT IporpaMa MoA 6pojem:
xommnonente [1-5] UTTA 3a nepvoa oj (yHeTH natyMm) Ao (YHETH AaTyM), Kao W Jia 3aXTCB 3a
HCIINIATY KOHAYHOT CANja JOnpUHOca 3aje/IHULIE OBOM NIPOrPaMy HHMje BajbaH. |

Permsuje cy obaBmene y nepuoxy mmely JIAH/MECELY20XX. roauHe
JAH/MECEL/20XX. ronune.

(Mecmo u damym uzoasarea

noOmnuc

uMe u 36are uAu PyHKyuja pyrosoouoya oopelienoz pegusopcxoz mena) |

[Onuuja 4 — Heuspaxncasaree Muiisetoq

(Axo je buno sehux ozpanuuersa koja ce odHoce Ha obum npeareda, maxo 0a ce be3 navajnoe
dodamnoz pada He MOJCE U3BECHU HUKAKAG 3GK/BYYAK O NOYIOQHOCMY 3a6pwHoz GuraHcd
MPOULKO6a. )

[Ha ocHOBY NpeTXoAHO MOMEHYTOT TIpeTie/ia Koju 00yXBaTa peBU30OPCKH pall M3BPLICH y CKIaxy
ca wianoMm 29(2)(6) Vpeabe o MIIA [u momarvor paja Koju caM W3BpIIMO], a nocebHO ¢
003UPOM Ha MUTARA TOMEHYTA ¥ Ta4Ky 3, Hucam y moryhnocTn 1a H3HeceM MHILBELE.

(mecmo u damym usdasarea
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uMe U 38arbe UNU (hYHKYUA pyrogoduoya oopehenoz pegusopckoz meaa)f

- [Konujy J0CTaBHTH: HALMOHAIHOM CIyX0eHUKY 3a ogobpasame (NAO) Penybnuke CpGujel®

Qnawu 3.

Oraj 3aKkOH CTyIa Ha CHAary 1aHoM objaBibuBama y ,,CiyxbeHoM rnachuky Penybanke CpGuje —
MeljyHapoHu yroBopu™.
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OBPA3ZJTOXKEBE

1. YCTABHH OCHOB 3A TOHOIIEILE 3AKOHA

YcTaBHH OCHOB 33 JAOHOIICH:C OBOT 3aKOHA CaJ[pkaH je y oJpendu wiaHa 99.
craB 1. Tauxka 4. YcraBa Penybnuxe CpOuje, xojoM je mponmcano jga Hapommna
CKymuiTHHa NnoTephyje Meh)yHapoaHe yroBope kajx je 3akoHoM mpejBubena obasesa
IHXOBOT NOTBpHBama.

I1. PA3JIO3H 3A JOHOUEILE 3AKOHA

VY cknany ca opnamhermrMa U3 wiaHa 43, cras 3. 3akoHa o Buagn, Bnana
Penry6nrke Cpbuje je Ha cemuumu oapxkanoj 15. nosemOpa 2007. roauHe je ycBojHIa
saksbydak 05 Bpoj: 48-7627/2007 kojum je mpuxsaruna Muedopmaunujy o norpedu
nornucuBama OKBHpHOT cropasyma usMely Biane Peny6muke Cpbuje u Komucuje
EBponckux 3ajeHAna O MpaBWIMMa 3a capalmby Koja ce ofHoce Ha (QHUHAHCH)CKY
nomoh Emponcke 3ajemmmiie Penmybnumu Cpbuju y okBHpY cnpoBohema mnomohu
npemMa npapHjMMa HHcrpyMmenta npeactnprcTymHe nomohu (MITA), kao u ycsojmia
tekcr OKBHpHOr crnopasyma u3melly Bmage Peny6nmke Cpbuje u Kommcmje
EBponckux 3ajeHuIa 0 MPaBHIAMA 32 capaliwby Koja ce oJHOce Ha (HHAHCHJCKY
nomoh Ebponcke 3ajemuuiue PenyGmunu Cpbujr y OKBHpY crnpoBohema nomohu
npeMa TpaBUIIMMa MHCTpyMeHTa mpeaupucrynre nomohum (MITA). Brnaga je uctum
3aKJbY4KOM OBNACTHIA W motnpencenuuka Bnaje Pemybmmke Cpbuje r. boxmpapa
‘henuha, na motTnmie okBUpHE ciopazyM. CropasyM je notnucan 29 nosem6pa 2007.
roavue a oamuhenn npejcrasurx Epporcke komucHje 6o je r. [Tjep Mupen (Pierre
Mirrel), Hupexkrtop y TeHepamsHoM JUpEKTOpaTy 3a Npomnmpeme y  Esporckoj
KOMHCH]H.

Cxymmruna Cpbuje m llpae I'ope ycrojmia je 29. jyma 2005. ronune
Pezonyuujy o npuapyxkusamy apkapHe 3ajenuune Cpouja u Lipua I'opa Epponckoj
YHHMJH KOJOM j¢ Kao MOJATHYKH MPHOPHTET 3eMJbe JepHHHCATA IPHKIbYYEHE
Esponckoj yuuji. Braga Penybnuxe Cpbuje je ycpojuwnma sakmydak 05 0poj:06-
7252/2007 wa cenmumm oapxkano) 6. HoBemOpa 2007. ro/pHe KOjHM ce npHxBaTa
undopMalja 0 TEXHHYKOM 3aBPHIETKY NperoBopa 3a 3akayuewme Cnopasyma o
cTa0MIM3AIH]H U OpHApYKUBaky u3Mehy EBpolCKUX 3ajeqHHIE H IBHXOBHX JIPiKaBa
wWIAHKIA, ca jeaHe cTpane u PenyGmuke Cpbuje ¢ apyre cTpale H 0 HOTpedH HBEeroBor
napapupama. OBaj cropasyM je mapadupas y bpuceny 7. nosembpa 2007. rogune.
Crora je Brnana Penrybnuke Cpbuje y uwpy masber passoja oadoca ca EY u pamn
xopumhema cpeacrasa Gecuosparne nomohn Koje obe3behyje Epporncka komucHja 3a
3eMibe Koje cy y mpouecy EY mHTerpanmja omrydmia H Ja 3ak/eydu H OxBHPHH
cropasyM u3mehy Brane Penybmuxe Cpduje u Komucuje EBponckux sajepnuna o
IpaBHIKMMa 3a capaliby Koja ce ofiHoce Ha puHancHjcky nomoh EBponcke 3ajennune
PenyGiarmu Cpbuju y okBUpy cnpoBohema momohu npeMa npaBHIEMa HHCTPYMEHTA
npeanpuctynae nomohu (MIIA). Osaj Cropasym oTeapa moryhmocTH aasmer
yop3anor pasBoja pUHAHCH]CKE H €KOHOMCKe capaime n3Mely PenyGmuke Cpbaje,
EBpornckux 3aj¢IRNNA U ILCHUX WIAHUIA.



EBponcka yauja npyxa Hajsehy GecnoBpathy nomoh Penybnuum Cpbujn. Ha
I0JbY EKOHOMCKE capaame EBporcka yHmja je Hajeehn naprrep npuepeu PemyOinuke
Cpbuje u omoryhara joj na uma moBnamheH OPHCTYN 3ajeIHHYKOM TPHKHINTY
Eppornickux 3ajeHHNA, Tj. Aa ce y oapehenoM nepuoay weHH TPOU3BCAM TPOJajy HA
TOM TPXKHIITY O3 HapHHCKUX Tepera, JOK ¢ NMPOU3BOAM KOjH ce yBo3e M3 EY u
Jlajbe MOry wapWHMTH. To je npenazHd peXUM KOJH MOopa J1a C€ OKOHuYa Y HEKOM
Tpenyrky y Oyayhuoctu. Taxohe, EY akrusHo nomaxke u uHTepece Pemybnmxe
Cpbuje y Ceerckoj Ttprosunckoj oprasmsanyjd (CTO). Ymancteo y CTO je
IIpeayclIoB U 3a unancteo y EY.

IMomoh EY y nepuoxy 2000-2006

VY nepuony ox 2000-2006. roagnue, EBporncka yauja je mpyxkana PenyOnuun
Cponju dbunancujeky nomoh u3 cpencrasa KAPIIC nporpama (Community Assistance
for Reconstruction, Development and Stabilization — CARDS, y npesoxny: nomoh
3ajeonuye 3a pexoncmpyxyujy, paseoj u cmabuauzayufy). Kakxo je Penybnuka Cpbuja
OHIa Ha IMOYETKY TPaH3HIMOHOT Tepuoja, cpejacrsa y oksupy CARDS mporpama
UMalla ¢y Kapaktep xymanurapHe nomohm u oOHOBe IpHBpene, Kao H OOHOBY
€KOHOMCKE W IOJHTHUKE capaime naMehy zemassa 3anannor bankana.

VY Penybmuuu Cpbuju cpeacteuma ose nomohH, y yKynHOM H3Hocy on 1,2
MuIMjape espa, y nepuoay 2000-2006 ymparsbaia je celldjaTn30BaHa MHCTHTYIIM]a
Esponcke yuuje, EBporicka arennmja 3a pexoHctpykumjy (EAP), xoja je ocnoana
omnykoM EBporickor napiaMenTa, ca BpeMEHCKH OTPaHH4YEHHM JENIOBAFLEM.

OxanyxoM Epponckor map;iaMenTa, JOHETOM Ha npeaior Eeponcke xoMucuje,
OBaj (MHAHCH]CKH HHCTPYMEHT je npectao jga moctoju ca 31.menembpom 2006.
roaume.

Horu uncrpyment nomohn 2007-2013

3a mepmom 2007-2013. romamHe Emporicka KOMHCHja YyCBOjWia je HOB
(pHHAHCHjCKM MHCTPYMEHT TpyXama roMohm 3emibaMa Koje HECY wianuue EV:
HMCTpyMEHT 3a IpepHCTYIHY TIoMoh (Y Ja/beM TEKCTY: WTIAY®.

IIpaBHH ocHOB MHCTpyMeHTa 3a npeAnpucTynHy noMoh yrephen je y Ypeadu
Casera Esponcke vuuje 6poj: 1085/2006 koja je ycojena 17. jyma 2006. ronune. ¥
TexcTy Ypeabe je HaBeIeHO H KOje 3eMJbe MOTY KOPHCTHTH OBY BpCTy (pUHAHCH]CKe
nomohu EY u Mehy mHMa ka0 3eMiba MOTEHIMjANTHM KAHIUAAT HABE/JEHA j€ H
Peny6muxa CpbOuja. @umancujcko cruposoheme oee Ypenbe perynuine Ypejba
Komucuje (EK) 6poj: 718/2007 ox 12. jyra 2007. rogune. Oxapeadama HaBeICHHX
ypenbm npeasuba ce ga ceaka [Jpxkasa KopucHuna MITA mopa ma odopmu
oarosapajyhe colcTBeHe WHCTHTYIMje 3a yNpaBbame (GoHjoBHMa EBpoNCcKe yHHje
Kpo3 T3B. JlcHCHTpaIA30BaHH CHCTEM yrpaBibama ornosuma - JJUC (Decentralized
Implementation System — DIS). Hasenene ypeade mupensubajy na Komucuja
EBponckux 3ajefHHIla M CBaka 3eéMJba KOPHCHMK MOPajy 3aK/bydMTH OXBHDHH
cropasyMm, kako OM ce perymmcano croposoljerme (HHaHCHjcKe IOMONM Koja je
HAMEH-EHA 36MJBH KOPHCHHKY.

I'maBuu e cTBapama HoBor ¢upancujckor uHcTpymenta MIIA 6mo je na
3eMJBE€ KaHIWAATH W TIOTEHIMjaHM KaHAHJaTH 3a wiaHcteo y EY  kxopucre

'y opuruHamHoM Hazumy: Instrument for Pre-accession Assistance— IPA



H

JeAHHCTBEHa M jelTHOCTaBHHja (MHAHCHjCKA NpaBHIa y cKnalieHa ca (UHAHCHjCKUM
IpasHIaMa Koja Baxe 3a wiaHune EY umMe ce 3eMibe NMOTEHIMJAIHH KaHIHAATH
Opxe upunpeMajy 3a IMyHonpasHo wiancTBo Y EY, 01HOCHO onakimaBa EM IPHCTYN
Kopuinhiemny U YOPAbBIbAKY CTPYKTPYPHHX H KoXe3HOHEX ¢onaoma LY. MITA uMa
HET OCHOBHHX KOMIIOHEHTH '

1. moApinKa y TPAHIHIHOHOM MPOLIECY H H3TPa/(ha HHCTHTYIIH]a
2. peTHOHAHA U IIPeKOTpaHiIHA capaliba

3. perHoHANHR pa3Boj

4. pa3Boj JpYACKHX pecypea

5. pypaJIHH pasBoj.

Komnonente 1. u 2. HamMemeHe ¢y 3eMJbaMa ITOTCHIHjaIHUM KaHIHJaTHMA,
JIOK ¢y KoMIoneHTe of 1. 10 5. HaMemeHe 3eMJbaMa KanHAaTHMA 3a WIAHCTBO y EY
(eudemu mauxy 5. Ilpeambynre Oxguproz cnopazymaj.

Peny6inup CpOuju, Kao ¥ APyTUM 3eMJbaMa TTOTEHIHjaJIHIM KaHu/1aTHMa 3a
ynaHcTBO y EY, Guhe omoryhemo kopumheme cpejcrasa 3a (PHHaHCHpame
NpHOpHTETa, ONHOCHO IIpOTrpaMa/mpojexaTa M3 IpBe ABe KommoHeHte. Takobe,
moryhe je M3 cpeicTaBa IpBE KOMIIOHEHTE (JMHAHCUPATH IIPOrpaMe/TpojeKTe, 3
KOMIIOHEHTH TPH, YETHPH M IIET. Pazjior 3a 0BaKBy NOJIENY j€ pa3iIuKa y TONOXa]y ¥
omHocy Ha wianctBo y EY, kao m Hemocrojame ogrosapajyhmx mnpomuca,
MHCTHTYIMja © OOYYEHHX JpXaBHHX CIyKO€HMKa 3a YIPaBbalbeé CBHM
KOMIIOHEHTaMa Yy CKIady ca npaswiuMa EY, KoOjH ce yCHOCTaBbaj)y Kpo3
JeLIEHTPATH30BaHH CECTEM YIIPaBJbatha (JOHA0BA EVE,

ITpea xommonenTa MIIA he momohn 3eMibaMa KOPHCHHIMMA Y HCIYIBCHY
HONUTHYKUX H €KOHOMCKHX TIpeAyclioBa 3a Mpuapyxeme EY, onsocHo cuposohemy
saxTepa Cropasyma o crabwivsaldju H TpuapyxuBamy. Jlpyra KoMioHeHra
nogpxapahe TIPEKOTPAaHMYHE AKTHUBHOCTH H3Mel)y 3eMaba KOPHCHHKAa MOMOhH H
seMapa wmaHMna EY u Kannmnara 3a unadcrBo y EVY. Taxobe, moapxasahe
YyUYECTBOBAE 3cMaJba KOPHCHHKA Y TPAHCHAIHOHAIHHM W HHTEP-PCTHOHANHHM
MporpaMHMa ca 3emJbaMa WiannamMa 4 Tpehum semMibama.

Mepe 3a cnpoBoljerse yTBpheHHX MPHOPHTETa y HaBEACHHM JOKYMCHTHMA
nedunrnmry ce kpo3 roammmu HIIA HporpaM59 32 CBAKY IOjeIAHAYHY 3€MJbY
KOPHCHHIY OBMX cpejcTasa. ¥ yrsphusamy romummer MITA nporpama ydecTsyjy
3eMJba KOPHCHHIIA M HaJJIe)XHH OpraHu EBporcke komucuje. Haupr ce MOTHOCH
UITA Komurery Empolnicke komHCHje KOjer YHHE MPEACTABHMIN 3eMaba “IaHMIA.
HIIA xomuTeT yTephyje npeior mporpaMa | ocTaBiba ra EBponckoj KOMHCH]H Ha
ycBajarba. Ha ocHoBy Te omiyke mmely semspe xopuchuune HIIA nomohu H
Komucuje EBPONICKHX 3aje/lHAIE TTOTIHCY]E Ce TOARILILN (PMHARCKIKA CHIOPA3yM, Kao
JIOKYMEHT KOjuM ce YTBphyje o6uM (MHAHCHjCKE IOMORH 110 CBAKO] O/ KOMIIOHEHTH
KAa0 ¥ NPOjeKTH KojH fie ce hmHAHCHpATH.

" Y3 HaBeneHMX KOMIIOHEHTH ce (PHHAHCHPA]y 0aroBapajylin nporpamMm/pojeKTH

%% Decentralized Implermentation System - DIS

* Haupowansm WITA nporpam 4MHH KOHAYHA H YCBOjeHa NHCTa NPEINIOKEHHX HpojexaTa 3a
(hHAHCHpake Y TOKY jenue MporpaMcKe rojuHe,



OxBupnn cmopasym je Mchynaponnm cnopasym um3mely Komucuje
Epponcxux 3ajennana u Tpehmx 3emaba, KOju NpeAcTaB/ba IpaBHE OCHOB 3a Capasmby
n3Mehy oBux 3eMasba U Komucuje Eppornckux 3ajempuiia mo NMUTAamy CIpoOBObherba
¢bunancujcke noMohu Egponcke yuuje. Mopen nosor OKBHPHOT criopa3yMa, KOjH je
MHOTO JIETAJHHH]H 01 npeTxoHux ", Komucuja EBpoNCKUX 3ajesuna je ycBojua 6.
jyna 2007. roamee, a noctaBuia ra Bnaam PenyOimke Cpbuje nouerkom okrobpa
2007. ronune. On canpxn onpende Ypeade Komucuje Esponckux sajepnnua (E3)
6poj: 718/2007 koje ypehyjy Gumarepanny capammwy namehy Komucuje Erponcknx
3aj¢THUIIA U 3eMa/ba KOPHCHHKA, KAKO ¢a NPABHOT, TAKO H ¢a (PMHAHCHjCKOI aCleKTa.
[IpaBa u obaBe3e koje cy aeduHucane y oapendama Ypende Komucuje Esponcknx
3ajesnuna ¢y mpeHere y OKBHpHM criopasyM, HapOdHTO OHe Koje ce OJHOCE Ha
Jenentpanusosado ynparibame WIIA dongoMm, cHCTEME yNpaB/balka M KOHTpPOJE
KOJH €€ MOpaj)y YCIOCTAaBHTH, NPeHOC obnamhersa 3a YIpaBbamke o0l CTpaHe
Komucuje EBpomckux 3ajenmiia Ha 3emiby kopucHuka. ITomenyre onpenbe cy y
MOTIYHOCTH mpeHeTe y Mogen OKBHPHOT CIIOPasyMa M YHOTIIYHCHE OIIITHM
oJpendaMa, THIIMYHNM 3a OMIaTepaIae CIopa3yMe O Pa3sBOjHOj Capajilbi Kao LITO CY,
u3Melly OCTasor, Kiaysylie Koj¢ ce OJHOCE Ha TyMauyerhe M H3BpIIeHEe ClopasyMa,
CTymame HA CHAry H Moryhe momyHe B H3MeHe CriopazyMa.

VYxynna ¢unancujcka speauoct UIIA y mecrorounimem nepuony, 3a seMibe
KaHjujaTe © [OTCHUMjanHe KaHampaare, usHocH 11,468 wmunmjapau  empa.
DUHAHCHJCKMM  OpoOjeKuHjamMa, Yy OKBHpPY DBHINETOAMINmer  HHAMKATHBHOT
¢unancujckor okBupa, npeapuheHo je aa he Penybmixa Cpbuja sa naunonanun UI1A
nporpam 3a 2007. roguny umard 186,7 munmona empa, 3a 2008. roauny 190,9
MHJIMOHA eBpa u 3a 2009. roguny 194,8 Mmunnona espa’!. Ilomoh xpo3 UTTA 3emibama
KaHMJATHMa, Kao H MOTEHIMjaHUM KaHJM/aTHMa, Tpeba Ia HpPyXH NOIPIIKY Y
HanopUMa jadara ILUXOBMX JCMOKPATCKHX HMHCTHTYHUH])2 ¥ BIAJaBHHE [Iparpa,
€BPONCKUM HHTerpaunjama, pedopMH IOpkaBHe ynpase, pedOpMH IIPHBPETIE,
nosehamy 3al0CIEHOCTH, IOMITOBABY JBYACKHX H MABHHCKHX IIpaBa, IPOMOLHUjH
jeIHakocTH H3Mely HoJ0Ba, jadary WHBHIHOT APYINTBA, yHANpehelhy pErHOHANHE
capaime, AOCTH3almhy OAPKHBOI pasBoja M CMamewmy cupomamnrsa. [lo BucHHH
cpencraea, oBo je najsehm m3Hoc meby semsbama zamagsor bamkawa, mTo yjeano
3Ha4H Ja he papKaBHH opranu H uHCTHTYUHje Penyonmke Cpbuje Mopard Jia
npUnpeMe U coposey Hajsehu 6poj mporpaMa M npojexara.

Takole, mopen jupextHe ¢uuancujcke nojpmke EY, nmo ocnosy osora
cnopasyma, PenyOimka CpOuja je npeysena odapesy M3rpajihe [paBHOT H
aJMHMHUCTPATHBHOT OKBHpa 3a kopumheme nomohum EY Ha ocHOBY yBobema
JEIEHTPAIN30BAHOT CHCTEMA yIpas/barkd., 10  mpencTaBba nmpunpeMy PenyOsaxe

5 3akon o parndukanujn OxeHpHOT criopasyma usmelyy Casesue PenyGiumke Jyroctasuje u Komucnje
eBpOoNCKMX 3ajennuna, ox 03. 03. 2003, ropune («Cryocbenu rucm CLT» - Mehynapodnu
yzosopu , 6poj 2/03), kojuM ce yTBpliyje npaBHy ocHoB 3a nporpame: Ob6Hora 1 KAPJIC.

51 BaxHo je ucTahy na ce pagu O NMPOLEHH BHCHHE CPENCTaBa 32 TPOTOMULIELH NEPHON, OJIHOCHO A3
BHCHHA CpeiCTaBa, Ha TOAHUIGEM HMBOY, Y oipeheHoj MepH 3aBHCH M O COPEMHOCTH
Pemy6nnke Cpbuje, kao kKopucHuka nomofi, 1a HaseleHy moMoll ycmewno ancopbyje Tj.
NpoM3Bele J0BOBAH OPOj «KBANUTETHHX» Lpojekara/Iporpama, Koju e ce TuM cpejcTsuMa
(uHaHcHpaTH. Y TOM CMMCIY, IIOCTOjH MOryhHOCT flogaTHor nosehama cpeAcTasa nomohy,
xoja HMje ycmewHo wckopumfiena oX cTpaHe Ipyrux JApxaea xopHcHHka MIIA donna u
006pHyTO (T38. NIPENMBARKE CPeICTaBa). 3aTo je 04 MY3eTHE BaXHOCTH 3a Penybnuky Cpbujy
na, y wro xpaheM BpeMEHCKOM nepnoly, pa3Buje CRoje a/JMHHHCTPATHBHE KAnanuTeTa H
(opMupa cONCTBEHE CTPyKTYpe Koje he, Ha eduracan HaumH, ynpasmaty HIIA doraom.



Kl

Cp6uje 3a ynpasbame pa3BOjHHM/CTPYKTYPHHM (oHI0BAMa EBpOICKE yHHje, HAKOH
CTHIala CTaTyca IIyHoImpaBHe wiaHutne. OBHM cnopasyMoM, Penybmaxa CpOuja ce
obasesyje na, y oapehicHoM poky, GopMHpa MHCTHTYIHje, OJHOCHO oaropapajyha
Tena Koja he, OUTH, Kako coclcTReHo] Braau Tako u oaroeapajyhuM HHCTHTYIH]aMa
Komucuje EBponckux 3ajegHuna 3a ycnelmpno W 3aKOHHUTO Kopumheme cpeicTasa
HUITA donna (sucemu Qodemxe 2. u 3. cnopaszyma, kao u npunadajyhe anexce).
LlemokymaH mpolec u3rpajimbe, akpeuTalmje, Kao 1 Jajker (JyHKITHOHHCAkbA CHCTEMA
(IVC) mnamrnemahe oaproeapajyha tena Komuchje EBpolickmx —3ajefHHIA.
JleneHTpanM30BaHH CHUCTEM YHpaBlhbawa (onaoBMMa EY mnpejcraBkba CHCTEM ¥
OKBHPY KOra 3eMJba KOPHCHHMK (DOHJOBa IIOCTENCHO TIpEy3MMa OJrOBOPHOCT 3a
ynpas/bake EY (QoHioBHMa, NMOKpHBajyhin cBe eleMeHTe IHUKIYCa ylpaBbarba
IPOjEKTHMA — OJ1 IPOTpaMHpaka HoMoh, 10 eBakyalije, Hafa3opa H (HHACH]CKOr H
AHJIHTHYKOT H3BEIITABAIHA. OcHOBHH MpeayciIoB  3a aKpeUTAILY]Y
JICIICHTPATH30BAHOT CHCTEMa yrpaBbarba (OHJOBMMaA je€ Jia 3eMJ/ba KOPHCHHK
dongosa ycmocraBd (yHKIHOHANAH M cTaDHiaH MHCTHTYIHOHAIHH CHCTEM 33
ynpapbame (OHIOBAMA, 3acHOoBaH Ha ®unancujckoj ypenbum EK (EC Financial
Regulation, Euratom) 1995/2006. Axpenuranuja JCLEHTPATH3OBAHOI CHCTEMA
ynpasbatha (GoHmopuMa EY mnpeactaBiba  rapaHlMjy Ja  Jé  YCHOCTaBIbEH
JyHKHMOHATAH CHCTEM (QHHAHCHMJCKOT ynpanbama Koju Moxe Ja obesdenu
anexsarno uckopurheme UITA ¢oHmoBa B TIPe/lyCNOB j€ 3a CTHIAKE CTATYCA 3€MIBC
kanauaaTa. Osa akpeauTanuja noouja ce ox Komucnje Epporckux 3ajeHuIa, HAKOH
IITO U3BPLIM OLEHY #1EKBATHOCTH H (PYHKLHOHATHOCTH CHCTEMA. YCIIOCTAB/hambe
OBOT CHTEMa je JyroTpajaH npoilec U MoXe TpajaTd u3Mehy 24 u 36 Mecer.

1. OBJAINIILEILE OCHOBHUX ITPABHUX UHCTHTYTA A
NOJEANHAYHUX PEINEILA

I Onmre ogpeade:

ORO mOTNAaB/LE CAfpAKH Hadena koja perymumy obesbeheme momolin
Erporncke yuuje y oxsupy UIIA uHCTpYMeHTa ¥ METOJIe cpoBofiema koje he
Ce KOPHCTHTH, ¥ ckiajy ca OHHaHCH]CKOM ype,u601v162 U IeHHM IIpaBHIIHMA
cIpoBojersa, NoceGHO LITO ce THYE LEHTPANU30BAHOI H JICICHTPATH30BAHOT
yIIpaB/hakka  (OHIOBAMA M ILHXOBOT  CHpOBOBEHmA.  AKTHBHOCTH
MpeKOrpaHnydHe capanme® cy Taxohe cagpkaHe Y OBOM NOIJIABTbY.

IL. PykoBoachn opranu u HajIexHa TeJ1a;

Opo mornas/be yTBphyje ompeade O CTPYKTypaMa W OpraHHMa KOjH Cy
norpeGHY JIa ce OCHYjY/IOCOTOje, y 3eMJbH KOPHCHHKY, 32 yCHOCTaB/LAmbE
chcTeMa YMpaB/bama M KoHTposde. OBe CTPYKType M OpPIaHM YK/bYYYjy
Hanponannor WIIA  kxoopauHaTtopa, HAUWOHANMHOT  CIyxkOemuka 3a
aKpeJUTALY]y, HALMOHATHOT CIyXOCHHKa 3a H3jaBame oBJnaihema,
HalHOHANHH (DOHJ|, ONMCPATHBHE CTPYKTYpe IO KOMIIOHEHTAMA HIIH TIO

% Ypen6a Caserta (E3, Eypoatom) Gp. 1605/2002 o 25. jyna 2002. romune o ®unancujckoj ypeabu
Koja ce MpaMeryje Ha onwTH 6yyeT Esponkux sajeanmua, Cn. rnacauk L 248, 16.09.2002,
ctp. 1, wsmMemena YpeaGom Camera Op. 1995/2006 op 13.12.2006 (Cn. rmaceuk L 390,
30.12.2006, c1p. 1)

& Ipyra koMnorenta HI1A



nporpaMmMa H pesu3opceko teno. Ounucu QyHKIMja, 0JrOBOPHOCTH, 1IpaBa U
o0aBe3a OBUX CTPYKTYpa H OpraHa Hajase ce y AHekcy A Moaena OKBUpHOT
cropazyma.

III. AxkpeauTrauMja u npeHomere objlamhema ynpasbama y OKBHPY
JEHEHTPAJIH30BAHOT CHCTEMA YIPAB/LAILA:

OBo moriarbe JIEHHHIIE YCIOBE M IOCTYNIKEC KOjH €y HOTpeOHH 3a
AKpE/IATAIM]Y HAIMOHANHWX CTPYKTYypa H OpraHa, Y Be3H ca IPCHOLICE:EM
opnamhema ynpabibama o crpane Komucuje EBponckux 3ajenHuuna Ha
3eMJby KopucHHKa mnomohu. OOycTaBa MM IIOBIAYeme HARHOHANHE
akpeamTanuje cy Takohe oOpaheHn. YCIOBH H IOCTYIIIH 33 NPEHOLIETHE
opnamhcma ynpaBibama of cTpane Komucmje EBporckux zajenHuna cy
takolje OBAC HaBeJcHH, Kao W o0aBe3a HalWOHANHOI cinyxOcHMKa 3a
W3/[apame oBnaitiersa J1a u3aa TOMUIILY H3jaBy o yckialeHocTH, 3a Kojy je
Mozen nar y Asekcy B.

IV.  Ounmra npasnia puuancujcke noMohu 3ajennune:

OBO TOTHAB/BE CApPXKHM OMIITE NPHHINNE O (HHAHCHpAmY Yy OKBHPY
WITA, xojm, m3mehy ocramor, mokpwBajy onapeabe o Hagedy Ko-
¢duHaHCHpawa O M0Z0OHOCTH TPOIIKOBA H CTOIA 34 JONPUHOC OX CTpaHe
Komucuje EBponckax 3ajeanuna.

V. Onmra npasuia cnposohema:

Opo mnornaree caIpxu  ofpendbe O TeHJAEpUMA M yroBapamy,
uHpopMaMjamMa W nybnunuTeTy, Kao M npaBa W obDaseic NpaBHHUX H
¢u3MuKKX JMLOA Koju cy ykipyueHH y chposohewme HWIIA mporpama.
IlpaBHiIa 0 Ope3UMa, LApUHAaMa H JAPYTHM H3JallMMa cy Takohe yTephena y
0BOM IIOIJIABJEY, KOj€, IOPEA TOra, CaJpkKH B oApende o MpaBuMa KOHTPOIe
naryuM Komucuju Eppornckux 3ajensvna 1 EBPONCKOM pEBH30PCKOM CYAY,
MepamMa 3d [OPEBCHIN]Y IPEBapHHMX palibd W HCIPaBHIHOCTH,
(QHHAHCHjCKMM MOjellaBalbiMa M KOpeKiHjamMa, Kao M ojpende o
nnahamuma, npahemy H H3BeINTaBaALY.

V1. 3appmse oapeade:

OBo mornaske caapxku wiMchy ocranor ozxpenbe koje ce OJHOCE HA
pemaBame CnopoBa W apburpaxy, a mnocebHo on crpame CranHor
apbutpaxuor cyjaa. Hasoau u yoGuuajeHe onpenbe Koje ce Ty Crynamba
Ha CHary, IOCTyaKa H3MEHEe H pacKu/ia CropasyMa.

Anexc A npeasulja hyHKIM]je M 3ajeqHAYKE OATOBOPHOCTH CTPYKTYpPa, OpraHa
1 Tena Koju he 6utH yenoctasmenu y PenyGumun Cpoujn.

Aneke b je mMozen 3a u3jaBe 0 ycknal)eHOCTH HallHOHANHOr CIyOeHHKa 3a
H3/laBame ORNaIhema.

Anekcu B go [l npenpubjajy peBHU30pCcKO TENO ca CTaHAApJAHHM MOJACHMa 3a
HEroBO H3BEIITABARE U JaBalbe CTPYYHOI MUULBCHLA, KaKko OH ce onakmao pax. OBH
Mojens he ce KOPHCTHTH Kao TAKBH Y CBHM 3€MJbaMa KOPHCHHLMMA, YKIby4uyjyhu u
Peny0nuky Cpbonjy.



IV. ITPOIEHA U3HOCA ®PUHAHCHJCKHUX CPEACTABA IIOTPEBHUX
3A CIIPOBOBEWE 3AKOHA

3a cnipoBoljerme OBOT 3aKoHA HHje TTOTPeOHO 006e30eUTH MOJATHA CPEJACTRA Y
bynery Penybmuxe Cpbuje.

3a peamuzaumjy nomohu EVY koja ce yrephyje y rofummuM (HHAHCHCKAM
cropasyMHMa 3a CBaKy Tekyhy rogauny, 6uhe norpebHo na ce 0bezbenn onrosapajyhu
HUBO Ko(QMHWHAHCHpalhba 3a NojeadHadHe IpojekTe (HajMame 25% 3a
HHPPAcTPYKTYpHe Ipojexre wimd 15% 3a nporpame ImpekorpaHudHe capaime). OBa
cpencrea he ce obesbehuparn y rojmmnmsumM dyneruMa Penybnuke Cpbuje. Takobe,
penybnuke Cpbuja mrehe umatn obaBesy KoduHaHCHpama NpojeKTa H3 IAKeTa
noMohn EV uz dougosa 3a 2007. roguny. O6ase3za xodHHacHpamka ce YCIIOCTaBIha
TEK 3a npojexre koju he ¢unancuparu u3 cpencrara nomohu 3a 2008. roauny.

V. PA3JIO3U 3A JOHOUIEIGE 3AKOHA 110 XUTHOM INOCTVYIIKY

Pazio3n 3a JIOHOIIEHE OBOI' 3aKOHA 10 XUTHOM MNOCTYIKY, CarjacHoO 4ilaHy
161. IMocnosuuka Hapouue ckymnrrre Penybimke CpOuje, pousnase U3 YHIBECHHIE
1a je TOBJIAYEHE CPEACTaBa, OJHOCHO pealH3allHja pa3BOjUX IpojeKara/mporpaMa
KOjM cy TIpe/UIokeHN 3a HHaHCcHpame U3 cpencraga UIIA, ycnopmeHa cTynameM Ha
cHary 3akoHa o notephusamy OxsupHor cnopasyma. He ycBajame oBOT 3aKOHA y IITO
kpaheM BPEMCHCKOM pOKY, JoBelo OM y mHTame peammzanmjy Beh onobpenmx
npojexara/nporpama oxn crpane Komucuje EBponckux 3ajensnna y 2007. rogumnm,
OJHOCHO HbHXOBY JIATby OJPIKHBOCT, NITO MOXKE ITPOY3POKOBATH JHPEKTHY
(dHHAHCH]CKY IUTETY HUXOBHM KoprcHHIInMa ¥ PenyOnuiu Cpouju.



